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PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE MINUTES OF THE REGULAR MEETING OF 
ORDINAIRE DU CONSEIL MUNICIPAL DE LA THE MUNICIPAL COUNCIL OF THE CITY OF 
VILLE DE WESTMOUNT TENUE À LA WESTMOUNT HELD IN THE COUNCIL 
SALLE DU CONSEIL DE L'HÔTEL DE VILLE CHAMBER OF CITY HALL ON JANUARY 13, 
LE 13 JANVIER 2025 À 19 h 00 À LAQUELLE 2025 AT 19:00, AT WHICH WERE PRESENT: 
ASSISTAIENT : 

La mairesse / The Mayor : C.M. Smith, présidente / Chairman 
Les conseillers / Councillors M. Aronson 

A. Bostock 
A. D'Amico 
M. Gallery 
K. Kez 
C. Peart 
E. Roux 
J.J. Shamie 

Formant le conseil au complet. / Forming the entire council. 

Également présentes Julie Mandeville, directrice générale / Director General 
/: Me Paule Geoffroy Béliveau, greffière adjointe de la ville/ Assistant City 
Also in attendance : Clerk 

Myriam Léger, conseillère juridique / legal advisor 

1. OUVERTURE DE LA SÉANCE 

La mairesse déclare la séance ouverte. 

À moins d'indication à l'effet contraire dans le 
présent procès-verbal, la mairesse se prévaut 
de son privilège prévu à l'article 328 de la Loi 
sur les cités et villes (RLRQ, chapitre C-19) en 
s'abstenant de voter. 

1. OPENING OF THE MEETING 

The Mayor calls the sitting to order. 

Unless otherwise indicated in these minutes, the 
Mayor avails herself of her privi lege provided for 
in section 328 of the Cities and Towns Act 
(CQLR, chapter C-19) by abstaining from 
voting. 

2. RAPPORTS DE LA MAIRESSE ET 2. 
DES CONSEILLERS 

MAYOR'S AND COUNCILLORS' 
REPORTS 

La mairesse adresse ses meilleurs vœux et son The Mayor stated that she sends her best 
soutien à toutes les personnes touchées par les wishes and support to ail those affected by the 
incendies de Los Angeles, en Californie, et wi ldfires in Los Angeles, California and thanked 
remercie les premiers intervenants sur place. the first responders on site. She also made 
Elle mentionne également le développement du mention of the south-east project development 
Projet Sud-Est et remercie tous les participants and thanked ail of the participants that have 
qui ont été impliqués dans le processus. Elle been involved in the process. lt was mentioned 
mentionne que les parties prenantes ont été that the stakeholders of the area have been met 
rencontrées pour entendre leurs commentaires with to hear their commentary and no more 
et qu'aucune autre information ne peut être information can be made public at this time 
rendue publique pour le moment concernant ce regarding this project. She highlighted that the 
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projet. Elle souligne que l'état de la rue Sainte- state of Saint Catherine Street is of importance 
Catherine est important pour le conseil. to CounciL 

Le conseil ler Kez informe les résidents qu'un Councillor Kez informed the residents that a 
nouveau système numérique de permis de new parking permit digital system will soon be in 
stationnement sera bientôt mis en place, place, eliminating the need for physical parking 
éliminant ainsi le besoin de vignettes de stickers. As a result, residents will no longer 
stationnement physiques. Ainsi, les résidents need to replace stickers, wait for permits by 
n'auront plus besoin de remplacer les vignettes, mail, or visit the parking office in persan, She 
d'attendre les permis par courrier ou de se highlighted that this new parking system will be 
rendre en personne au bureau du available in the upcoming months, 
stationnement. Elle souligne que ce nouveau 
système de stationnement serait disponible 
dans les mois à venir_ 

Le conseiller Aronson rappelle aux résidents qui Councillor Aronson reminds residents who still 
ont encore leurs arbres de Noël ou buisson have their Christmas trees or Hannukah bushes 
d'Hannukah, que la Ville les ramassera cette that the City will be collecting them this week 
semaine et la semaine prochaine selon le and next week in accordance with the regular 
calendrier régulier de ramassage des déchets green waste collection schedule, If residents 
verts. Si un résident souhaite garder son arbre want to keep their trees longer, they can drop 
plus longtemps, il pourra le déposer dans un them off at an eco centre in the spring or eut 
écocentre au printemps ou le couper avec le them up with the rest of their garden waste, 
reste de ses déchets de jardinage, 

La conseillère Gallery informe les résidents que Councillor Gallery informed residents that the 
le remplacement de la tour de refroidissement replacement of the cooling tower at the 
au Centre récréatif a été complété plus tôt que Recreation Centre was completed ahead of 
prévu et que deux (2) patinoires ont rouvert le schedule and that two (2) skating rinks 
29 décembre_ Les activités de patinage au reopened on December 29. Skating activities at 
Centre récréatif de Westmount (CRW) ont the Westmount Recreation Centre (WRC) have 
repris comme prévu, De plus, elle a rappelé à resumed as scheduled, She also reminded 
tous d'obtenir leur carte de membre du Centre everyone to get their CRW membership card for 
pour 2025, ce qui peut être fait en ligne ou en 2025, which can be done online or in persan. 
personne. Enfin, toutes les patinoires Finally, all the outdoor rinks are now open, and 
extérieures sont maintenant ouvertes et les residents can check their status online, 
résidents peuvent consulter l'état de ces 
patinoires en ligne, 

La conseillère Bostock informe les résidents Councillor Bostock informed residents that for 
que ceux qui pellettent leurs allées devraient those shovelling their walkway should avoid 
éviter de déverser la neige sur les trottoirs - soit dumbing the snow on sidewalks - either putting 
en la mettant sur leur propre propriété, soit en it on their own property or sweeping it on the 
la balayant dans la rue - et de garer leurs street and to park their cars a little further from 
voitures un peu plus loin des bordures pour the curbs to avoid damages from snow trucks. 
éviter les dommages causés par les camions à She also reminded residents to check the snow 
neige, Elle rappelle également aux habitants de removal signs. 
vérifier les panneaux de déneigement. 
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Le conseiller Peart invite les résidents à la Councillor Peart invited residents to the 
séance d'information publique sur le projet de Claremont avenue reconstruction project public 
reconstruction de l'avenue Claremont qui aura information session on January 30th at 5:30 p.m. 
lieu le 30 janvier à 17 h 30 au Victoria Hall. Il at Victoria Hall. This is a model of the work that 
s'agit d'une maquette des travaux qui seront will be executed on Claremont Avenue. 
exécutés sur l'avenue Claremont. Les Question from residents can be asked during 
questions des résidents peuvent être posées this information session. 
lors de cette séance d'information. 

Le conseiller Shamie rappelle aux résidents Councillor Shamie reminded residents to be 
qu'ils doivent faire attention à leur aware of their energy consumption during these 
consommation d'énergie durant les récentes recent extreme cold temperatures and Hydra 
périodes de froid extrême. Hydra Westmount Westmount is subject to high demands during 
est soumise à une forte demande durant ces these periods of extreme cold and this high 
périodes de froid extrême et cette forte demand can lead to power outages and circuit 
demande peut entraîner des pannes interruptions and for these reasons Hydra 
d'électricité et des interruptions de circuit, c'est Westmount asks that residents reduce their 
pourquoi Hydra Westmount demande aux electrical consumption, and they ask that they 
résidents de réduire leur consommation use appliances outside of peak hours. ln 
d'électricité et d'utiliser les appareils en dehors addition, along with the cold weather, he asked 
des heures de pointe. En outre, avec le temps that residents look out for one another and 
froid, il demande aux résidents de veiller les uns highlighted the moral and social environmental 
sur les autres et souligne les obligations obligations that we have given the forest fires in 
morales et sociales environnementales que Los Angeles and wished them the best during 
nous avons données aux incendies de forêt à these hard limes. 
Los Angeles et leur a souhaité le meilleur en ces 
temps difficiles. 

La conseillère Roux informe les résidents des Councillor Roux informed residents of the 
activités qui se déroulent à la bibliothèque : elle activities going on at the library: invited 
invite les résidents à en apprendre davantage residents to learn more about all the activities 
sur toutes les activités qui se déroulent dans la being held throughout the City on the City's 
ville sur le site Web de la ville, en particul ier au website, especially at the new Studio. Firstly, 
nouveau Studio. Tout d'abord, elle mentionne she mentioned that an author's event will be 
qu'un événement d'auteur aura lieu le 19 janvier held on January 19th titled Church of Books with 
nommé Church of Books avec les auteurs authors Michelle Syba and Daniel Allen Cox. 
Michelle Syba et Daniel Allen Cox. De plus, en Also, in collaboration with Festival Bloomsday 
collaboration avec le Festival Bloomsday Montréal, On February 2nd

, for James Joyce's 
Montréal, le 2 février, pour l'anniversaire de birthday, author's such as Col leen Curran and 
James Joyce, des auteurs tels que Colleen Peggy Curran will kick off the Irish cultural 
Curran et Peggy Curran donneront le coup season with readings appropriate with the 
d'envoi de la saison culturelle irlandaise avec celebration. ln addition, at the Gallery of Victoria 
des lectures appropriées à la célébration. De Hall , a new art exhibit will quick off this Thursday 
plus, à la galerie du Victoria Hall, une nouvelle with Bethany LeBlon and Joel Novack - the 
exposition d'art débutera ce jeudi avec Bethany exhibit will be held until February 14th

. She also 
LeBlon et Joël Novack - l'exposition se tiendra mentioned that a special screening of classic 
jusqu'au 14 février. Elle mentionne également noir The Third Man, starring Orsan Welles and 
qu'une projection spéciale du classique noir The directed by Carol Reed will be held on January 
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Third Man, avec Orson Welles et réalisée par 18th 
. On January 28th

, the movie Ru will be 
Carol Reed, aura lieu le 18 janvier. Le 28 shown inspired by Kim Thuy's novel. 
janvier, le film Ru, inspiré du roman de Kim 
Thuy, sera projeté. 

3. PREMIÈRE PÉRIODE DE QUESTIONS 3. FIRST QUESTION PERIOD 

La première période de questions se tient de 19 The first question period took place from 7: 13 
h 13 à 20 h 30. p.m. to 8:30 p.m. 

4. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 4. ADOPTION OF THE AGENDA 

2025-01-1 2025-01 -1 
Il est proposé par le conseiller Peart, appuyé lt was moved by Councillor Peart, seconded 
par le conseiller D'Amico by Councillor D'Amico 

QUE l'ordre du jour de la séance ordinaire du THAT the agenda of the regular Council sitting 
Conseil du 13 janvier 2025 soit adopté of January 13, 2025, be adopted with the 
avec l'ajout des points suivants : addition of the following items: 

• 26.1 Nomination - Chef de division au 
Service des communications ; 

• 26.2 Subvention à des organismes sans 
but lucratif - Association des marchands 
du quartier Greene et Association des 
marchands de Westmount du Vil lage 
Victoria. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

5. RAPPORTS AU CONSEIL 

5.1. CORRESPONDANCE 

Les documents suivants sont déposés : 

• Liste des règlements adoptés au conseil 
d'agglomération du 19 décembre 2024 ; 

• Lettre d'Emmanuel Tani-Moore, greffier 
de la Ville de Montréal, concernant le 
règlement RCG 14-029-6 intitulé 
Règlement modifiant le Schéma 
d'aménagement et de développement 
de l'agglomération de Montréal (RCG 
14-029), ainsi qu'une copie certifiée 

• 26.1 Appointment - Division Head of the 
Communications Department; 

• 26.2 Grant to non-profit organizations -
Greene Neighbourhood Merchants 
Association and Victoria Village 
Merchants Association. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

5. REPORTS TO COUNCIL 

5.1. CORRESPONDENCE 

The following documents are tabled: 

• List of by-laws adopted at the 
Agglomeration Council on December 
19, 2024; 

• Letter from Emmanuel Tani-Moore, City 
Clerk of Montréal, concerning the By-law 
RCG 14-029-6, entitled Règlement 
modifiant le Schéma d'aménagement et 
de développement de l'agglomération 
de Montréal (RCG 14-029), as well as a 
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conforme du règlement RCG 14-029-6 
et de la résolution CG24 0687 ; 

• Lettre d'Emmanuel Tani-Moore, greffier 
de la Ville de Montréal, concernant le 
règlement RCG 14-029-7 intitulé 
Règlement modifiant le Schéma 
d'aménagement et de développement 
de l'agglomération de Montréal (RCG 
14-029), ainsi qu'une copie certifiée 
conforme du règlement RCG 14-029-7 
et de la résolution CG24 0686 ; 

• Règlement 04-047-272 de la Ville de 
Montréal intitulé Règlement modifiant le 
Plan d'urbanisme de la Ville de Montréal 
(04-04 7) ainsi que le Certificat de 
publication du règlement 04-047-272 ; 

• Dépôt du projet de loi n° 86, Loi visant à 
assurer la pérennité du territoire agricole 
et sa vitalité ; 

• Résolutions de deux (2) municipalités 
en lien avec la demande d'appui pour la 
révision de la Loi sur la fiscalité 
municipale (RLRQ, c. F-2.1) pour les 
taxes de la Sûreté du Québec ; 

• Résolutions de deux (2) municipalités 
en lien avec la demande d'appui pour la 
révision des lignes directrices pour la 
valorisation des sols contaminés du 
MELCCFP; 

• Avis en français et en anglais de la Ville 
de Montréal concernant l'étude publique 
du budget 2025 et du POi 2025-2034 ; 

• Avis en français et en anglais de la Ville 
de Montréal concernant la présentation 
publique d'études sur l'interpellation et 
l'interception policières se rapportant au 
profilage racial. 

5.2. RAPPORT DE LA MAIN-D'ŒUVRE 

Conseiller Shamie 

certified copy of the By-law RCG 14-
029-6 and Resolution CG24 0687; 

• Letter from Emmanuel Tani-Moore, City 
Clerk of Montréal, concerning the By-law 
RCG 14-029-7, entitled Règlement 
modifiant le Schéma d'aménagement et 
de développement de l'agglomération 
de Montréal (RCG 14-029), as well as a 
certified copy of the By-law RCG 14-
029-7 and Resolution CG24 0686; 

• By-Law 04-04 7 -272 of the City of 
Montréal , entitled Règlement modifiant 
le Plan d'urbanisme de la Ville de 
Montréal (04-047), as well as the 
certificate of publication of By-law 04-
047-272; 

• Introduction of Bill No. 86, An Act to 
ensure the long-term preservation and 
vitality of agricultural land; 

• Resolutions of two (2) municipalities in 
connection with the request for support 
for the revision of the Act respecting 
municipal taxation (CQLR, c F-2.1 ) for 
Sûreté du Québec taxes; 

• Resolutions of two (2) municipalities in 
connection with the request for support 
for the revision of the guidelines for the 
valorization of contaminated soils of the 
MELCCFP; 

• Notice in French and English from the 
City of Montréal concerning the public 
study of the 2025 budget and the 2025-
2034 Ten-year capital works program; 

• Notice in French and English from the 
City of Montréal concerning the public 
presentation regarding police checks 
and interceptions related to racial 
profil ing. 

5.2. WORKFORCE REPORT 

Councillor Shamie 

Le rapport de la main-d'œuvre pour le mois de The workforce report for the month of November 
novembre 2024 est déposé. 2024, is tabled. 

5.3. REGISTRE DES PAIEMENTS 5.3. PAYMENT REGISTRY 
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Conseiller D'Amico Councillor D'Amico 

La liste des paiements pour le mois de The list of payments for the month of November 
novembre 2024 est déposée. 2024, is tabled. 

5.4. LISTE D'APPROBATION EN VERTU 5.4. LIST OF APPROVALS IN VIRTUE OF 
DU RÈGLEMENT 1507 BY-LAW 1507 

Conseiller Shamie 

Conformément au Règlement 1507 sur la 
délégation de pouvoirs à certains employés de 
la Ville de Westmount, la liste d'autorisation de 
dépenses pour le mois de novembre 2024 est 
déposée. 

Councillor Shamie 

ln accordance with By-law 1507 on the 
Delegation of powers to certain employees of 
the City of Westmount, the list of authorization 
of expenditures for the month of November 
2024, is tabled. 

5.5. LISTES DE FACTURATION DES 5.5. LISTS OF DUTIES ON TRANSFER 
DROITS DE MUTATION INVOICES 

Conseiller D'Amico Councillor D'Amico 

Les listes de facturation des droits de mutation The lists of duties on transfers for the month of 
pour le mois de novembre 2024 sont déposées. November 2024, are tabled. 

6. ORIENTATION DU CONSEIL SUR LES 6. 
SUJETS DEVANT ÊTRE PRÉSENTÉS 
AU CONSEIL D'AGGLOMÉRATION 
DE MONTRÉAL 

ADOPTION OF THE COUNCIL'S 
POSITION ON THE ITEMS TO BE 
SUBMITTED TO THE MONTREAL 
URBAN AGGLOMERATION COUNCIL 

2025-01-2 2025-01-2 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par le conseiller Peart seconded by Councillor Peart 

QUE la mairesse, ou en son absence le maire THAT the Mayor, or in her absence the Acting 
suppléant, soit autorisée à prendre toute Mayor, be authorized to make any decision 
décision qu'elle jugera opportune à l'égard des deemed appropriate regarding the items on the 
sujets inscrits à l'ordre du jour de la séance du agenda of the meetings of the Agglomeration 
Conseil d'agglomération de Montréal devant se Council of Montreal to be held from January to 
tenir dans les mois de janvier à octobre 2025, et October 2025, in the best interests of the City of 
ce, dans le meilleur intérêt de la Ville de Westmount and its residents. 
Westmount et de ses résidents. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

7. NOMINATION DE MAIRES 7. 
SUPPLÉANTS - ANNÉE 2025 

APPOINTMENT OF ACTING MAYORS 
-YEAR 2025 
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2025-01-3 2025-01 -3 
Il est proposé par le conseiller Peart, appuyé lt was moved by Councillor Peart, seconded 
par la conseillère Kez by Councillor Kez 

QUE la conseillère Anitra M. Bostock soit THAT Councillor Anitra M. Bostock be 
nommée mairesse suppléante pour les mois de appointed Acting Mayor for the months of 
février, mars et avril 2025 ; February, March, and April 2025; 

QUE la conseillère Mary Gallery soit nommée THA T Councillor Mary Gallery be appointed 
mairesse suppléante pour les mois de mai, juin Acting Mayor for the months of May, June, and 
et juillet 2025 ; July 2025; 

QUE le conseiller Matthew E. Aronson soit THAT Councillor Matthew E. Aronson be 
nommé maire suppléant pour les mois d'août, appointed Acting Mayor for the months of 
septembre et octobre 2025. August, September, and October 2025. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

8. MODIFICATION AU CALENDRIER 8. 
DES SÉANCES DU CONSEIL POUR 
L'ANNÉE 2025 

MODIFICATION TO THE 2025 
COUNCIL MEETING SCHEDULE 

ATTENDU QU'en vertu de l'article 319 de la Loi 
sur les cités et villes (RLRQ, chapitre C-19), le 
Conseil doit tenir une séance ordinaire au 
moins une (1) fois par mois, et établir le 
calendrier de ses séances ordinaires en fixant 
le jour et l'heure du début de chacune ; 

WHEREAS under Section 319 of the Cities and 
Towns Act (CQLR, chapter C-19), the Council 
must hold a regular meeting at least once a 
month and establish the schedule of its regular 
meetings, setting the day and start time of each 
meeting; 

ATTENDU QUE le 4 novembre 2024, le Conseil WHEREAS on November 4, 2024, the Council 
a adopté un calendrier des séances ordinaires adopted the 2025 schedule of regular Council 
du Conseil pour 2025 (résolution no 2024_ 11 _ meetings (Resolution No. 2024-11-254 ); 

254); 

ATTENDU QUE la prochaine élection WHEREAS the next municipal election will be 
municipale aura lieu au mois de novembre held in November 2025, and its occurrence 
2025, et que la tenue de celle-ci a des impacts impacts the dates of the regular meetings from 
sur les dates des séances ordinaires pour les October to December 2025. 
mois d'octobre à décembre 2025. 

2025-01-4 
Il est proposé par le conseiller Shamie, 2025-01-4 
appuyé par la conseillère Gallery lt was moved by Councillor Shamie, 

seconded by Councillor Gallery 
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QUE le calendrier 2025 des séances ordinaires 
soit modifié, afin que les séances des mois 
d'octobre, de novembre et de décembre se 
tiennent: 

• Le mercredi 1 e, octobre 2025 à 19h00 ; 

• Le lundi 17 novembre 2025 à 19h00 ; 

• Le lundi 8 décembre 2025 à 19h00. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

THA T the 2025 schedule of regular Council 
meetings be amended so that the meetings for 
October, November, and December will be held 
as follows: 

• Wednesday, October 1, 2025, at 7:00 
PM; 

• Monday, November 17, 2025, at 7:00 
PM; 

• Monday, December 8, 2025, at 7:00 PM. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

9. APPUI AUX JOURNÉES DE LA 9. 
PERSÉVÉRANCE SCOLAIRE 2025 

SUPPORT FOR THE 2025 HOOKED 
ON SCHOOL DA YS 

ATTENDU QUE la campagne sur les Journées 
de la persévérance scolaire (JPS) regroupant 
plusieurs partenaires se tiendra du 10 au 14 
février 2025 sur la thématique La persévérance 
fait toute la différence. Il s'agit d'un moment clé 
dans l'année qui témoigne de la mobilisation 
collective autour de la persévérance et de la 
réussite scolaire de tous les étudiants ; 

WHEREAS the campaign for Hooked on School 
Days (JPS), bringing together multiple partners, 
will take place from February 10 to 14, 2025, 
under the theme Perseverance Makes a World 
of Difference, serving as a key moment in the 
year to highlight collective mobilization for the 
perseverance and academic success of all 
students; 

ATTENDU QUE l'appui et la présence WHEREAS the support and caring presence of 
bienveillante de tous les adultes sont all adults are essential for academic success; 
primordiaux dans la réussite scolaire ; 

ATTENDU QUE derrière chaque 
accomplissement il y a de la persévérance et 
qu'il est important de valoriser chaque effort et 
étape du parcours éducatif ; 

ATTENDU QUE les élus de la Ville de 
Westmount veulent témoigner de leur solidarité 
et de leur soutien envers les jeunes et envers 
l'ensemble des intervenants du réseau de 
l'éducation. 

2025-01-5 

WHEREAS behind every achievement lies 
perseverance, and it is important to value every 
effort and step of the educational journey; 

WHEREAS the elected officiais of the City of 
Westmount wish to demonstrate their solidarity 
and support for young people and all 
stakeholders in the education system. 

2025-01-5 
Il est proposé par la conseillère Roux, lt was moved by Councillor Roux, seconded 
appuyé par la conseillère Gallery by Councillor Gallery 



8 

N° 19 524 

PROCÈS-VERBAUX DU CONSEIL 1 COUNCIL MINUTES 

vtul DEI crrv or 

WEST MOUNT 

IDENTIFIER la semaine du 10 au 14 février TO DESIGNATE the week of February 10 to 14, 
2025 comme celle des Journées de la 2025, as Hooked on School Days; 
persévérance scolaire ; 

APPUYER la campagne des Journées de la TO SUPPORT the 2025 campaign for Hooked 
persévérance scolaire (JPS) 2025 sur la on School Days (JPS) under the theme 

Perseverance Makes a World of Difference. 
thématique La persévérance fait toute la 
différence. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

10. ADOPTION DU PLAN D'ACTION 2024 1 O. ADOPTION OF THE 2024 ACTION 
PLAN FOR THE INTEGRATION OF 
PERSONS WITH DISABILITIES 

POUR L'INTÉGRATION DES 
PERSONNES HANDICAPÉES 

ATTENDU QUE la Ville de Westmount doit 
produire un plan d'action annuel en vertu de la 
Loi assurant l'exercice des droits des 
personnes handicapées en vue de leur 
intégration scolaire, professionnelle et sociale, 
afin d'identifier les objectifs et mesures prises 
pour faci liter l'intégration des personnes 
handicapées ; 

ATTENDU QUE la Ville souhaite favoriser 
l'intégration des personnes handicapées et de 
leurs familles dans leur milieu de vie qu'est la 
Ville de Westmount, ainsi que le 
développement et l'organisation de ressources 
et de services à leur égard ; 

WHEREAS the City of Westmount is required to 
produce an annual action plan under the Act to 
secure handicapped persans in the exercise of 
their rights with a view to achieving their 
educational, professional and social integration, 
in order to identify the objectives and measures 
taken to facilitate the integration of persans with 
disabilities; 

WHEREAS the City wishes to promote the 
integration of persans with disabilities and their 
families into their living environment within the 
City of Westmount, as well as the development 
and organization of resources and services for 
them; 

ATTENDU QUE le Service des communications WHEREAS the City's Communications 
de la Ville a préparé le Plan d'action 2024 à Department has prepared the 2024 Action Plan 
l'égard des personnes handicapées. concerning Persans with Disabilities. 

2025-01-6 2025-01 -6 
Il est proposé par la conseillère Bostock, lt was moved by Councillor Bostock, 
appuyé par le conseiller Aronson seconded by Councillor Aronson 

QUE soit adopté le Plan d'action 2024 à l'égard 
des personnes handicapées ainsi que le 
répertoire des lieux accessibles pour l'année 
2024, conformément aux documents inclus 
dans le sommaire décisionnel 2024-2471. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

THAT the 2024 Action Plan concerning Persans 
with Disabilities, along with the directory of 
accessible locations for the year 2024, be 
adopted, in accordance with the documents 
included in Decision-making fi le 2024-2471. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 
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11. ENTENTE AVEC LA BATTERIE DE 11 . AGREEMENT WITH THE 
WESTMOUNT BATTERY - SUPPORT 
TO A NON-PROFIT ORGANIZA TION 

WESTMOUNT AIDE À UN 
ORGANISME SANS BUT LUCRATIF 

ATTENDU QUE la Batterie de Westmount {la WHEREAS the Westmount Battery (the Battery) 
Batterie) est une personne morale sans but is a non-profit legal entity whose mission is to 
lucratif qui a pour mission de promouvoir promote the history of the Canadian artillery; 

l'histoire de l'artillerie canadienne ; 

ATTENDU QUE la Ville de Westmount est WHEREAS the City of Westmount owns two (2) 
propriétaire de deux (2) canons britanniques historie British cannons, and the Battery has 
historiques et que la Batterie a procédé à leur carried out their restoration; 

restauration ; 

WHEREAS the 
ATTENDU QUE les canons de la Ville maintenance; 

City's cannons require 

nécessitent de l'entretien ; 

ATTENDU QUE la Batterie souhaite mettre en WHEREAS the Battery wishes to showcase the 
valeur les canons de la Ville, notamment en les City's cannons, including incorporating them 

into an annual event organized by the City; 
incluant à une activité annuelle organisée par la 
Ville; 

ATTENDU QUE la Loi sur /es compétences 
municipales permet aux municipalités 
d'accorder une aide à des organismes sans but 
lucratif. 

2025-01-7 

WHEREAS the Act Respecting Municipal 
Powers allows municipalities to provide support 
to non-profit organizations. 

2025-01-7 
Il est proposé par la conseillère Roux, lt was moved by Councillor Roux, seconded 
appuyé par le conseiller Shamie by Councillor Shamie 

ACCEPTER les termes et conditions de ACCEPT the terms and conditions of the 
l'entente à intervenir entre la Ville de agreement to be entered into between the City 
Westmount et la Batterie de Westmount, telle of Westmount and the Westmount Battery, as 

attached to this resolution; 
que jointe à la présente résolution ; 

AUTORISER la Directrice générale à 
représenter la Ville de Westmount et à signer, 
pour et au nom de la Ville de Westmount, 
l'entente jointe à la résolution, ainsi que tout 
autre document donnant effet à la présente ; 

AUTHORIZE the Director General to represent 
the City of Westmount and sign, on behalf of the 
City of Westmount, the agreement attached to 
this resolution , as well as any other document 
giving effect to this resolution; 
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QU'une aide monétaire de 3 000 $ soit 
accordée à la Batterie de Westmount, le tout, 
conformément aux informations financières du 
sommaire décisionnel n° 2024-2484. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

12. AUTORISATION 
SIGNATURE D'UNE 
INSTALLATIONS 
WESTMOUNT POUR 
ALBERT SQUARE 

POUR LA 
SERVITUDE -

D'HYDRO 
LE PROJET 

THAT financial assistance of $3,000 be granted 
to the Westmount Battery, in accordance with 
the financial information provided in Decision 
making-fi le No. 2024-2484. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

12. AUTHORIZATION FOR THE SIGNING 
OF A SERVITUDE AGREEMENT -
HYDRO WESTMOUNT 
INSTALLATIONS FOR THE ALBERT 
SQUARE PROJECT 

ATTENDU QU'Hydro Westmount est la seule WHEREAS Hydre Westmount is the sole entity 
entité responsable de la fourniture d'électricité responsible for the supply of electricity within the 
sur le territoire de la Ville de Westmount ; territory of the City of Westmount; 

ATTENDU QUE le projet résidentiel Albert 
Square, sur le lot 1 581 201 , nécessite la mise 
en place d'installations électriques d'Hydro 
Westmount pour l'alimentation en électricité du 
projet ; 

ATTENDU QU'il est nécessaire de réaliser 
un/des conduit(s) souterrain(s) entre le puits 
d'accès d'Hydro Westmount sur la rue Prince 
Albert et les propriétés du lot 1 581 201 ; 

WHEREAS the residential project Albert 
Square, located on Lot 1,581 ,201, requires the 
installation of Hydra Westmount electrical 
facilities to supply electricity to the project; 

WHEREAS it is necessary to construct one or 
more underground conduits between Hydre 
Westmount's access shaft on Prince Albert 
Street and the properties on Lot 1,581 ,201 ; 

ATTENDU QUE les conduits souterrains WHEREAS the underground conduits 
mentionnés ci-dessus seront mis en place pour mentioned above will ensure electrical service 
assurer le service électrique du projet Albert for the Albert Square project as well as for 
Square ainsi que pour les résidents touchés en impacted residents at 49 and 51 York Street, 
bordure du projet, au 49 et 51, rue York, Westmount; 
Westmount ; 

ATTENDU QUE les conduits et équipements WHEREAS the installed underground conduits 
électriques mis en place seront la propriété and electrical equipment will be the exclusive 
exclusive d'Hydro Westmount ; property of Hydre Westmount; 

ATTENDU QU'Hydro Westmount doit être WHEREAS Hydre WeStmount muSt be 
authorized to enter a legal servitude area to 

autorisée à entrer dans un lieu de servitude 
légale pour effectuer tous les travaux 
nécessaires à l'établissement, au maintien, à 

carry out all necessary work for the 
establishment, maintenance, inspection, 
interruption, or transfer of electricity and to 
install the underground conduits. 
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l'inspection, à l'interruption ou au transfert 
d'électricité et à exécuter l'installation des 
conduits souterrains. 

2025-01-8 
2025-01-8 lt was moved by Councillor Shamie, 
Il est proposé par le conseiller Shamie, seconded by Councillor Bostock 
appuyé par la conseillère Bostock 

QUE la greffière ou la greffière adjointe soit 
autorisée à signer un acte de servitude au nom 
de la Ville de Westmount pour l'installation 
d'équipements électriques dans le cadre du 
projet Albert Square ; 

THAT the City Clerk or Assistant City Clerk be 
authorized to sign, on behalf of the City of 
Westmount, a servitude agreement for the 
installation of electrical equipment related to the 
Albert Square project; 

QUE la greffière ou la greffière adjointe soit THAT the City Clerk or Assistant City Clerk be 
autorisée à signer tout document servant à authorized to sign any document required to 
mettre en œuvre ladite servitude. implement said servitude. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

13. DÉSIGNATION DE PERSONNES 
RESPONSABLES DE L'ÉVALUATION 
DE RENDEMENT POUR CERTAINS 
CONTRATS 

ATTENDU QUE la Ville de Westmount mène 
actuellement plusieurs projets importants 
nécessitant la conclusion de contrats 
d'approvisionnement, de services et de 
construction avec différents fournisseurs et 
entrepreneurs ; 

ATTENDU QUE la Ville souhaite, dans une 
perspective de saine gestion des fonds publics, 
que le déroulement de ses projets soit fait dans 
le respect des dispositions contractuelles et que 
ses fonctionnaires disposent de tous les leviers 
prévus par la loi à cette fin ; 

ATTENDU QUE l'article 573 de la Loi sur les 
cités et villes permet à la Ville d'évaluer le 
rendement de ses fournisseurs et 
entrepreneurs qui se sont vu adjuger de tels 
contrats; 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

13. DESIGNATION OF 
PERSONS FOR 
EVALUATIONS 
CONTRACTS 

RESPONSIBLE 
PERFORMANCE 

OF CERTAIN 

WHEREAS the City of Westmount is currently 
undertaking several significant projects 
requiring the conclusion of procurement, 
service, and construction contracts with various 
suppliers and contractors; 

WHEREAS the City, in the interest of sound 
public fund management, aims to ensure that its 
projects are carried out in compliance with 
contractual provisions and that its officiais have 
all the tools provided by law to this end; 

WHEREAS Section 573 of the Cities and Towns 
Act allows the City to evaluate the performance 
of suppliers and contractors who have been 
awarded such contracts; 

ATTENDU QUE ces évaluations de rendement WHEREAS these performance evaluations 
doivent être réalisées par une personne must be conducted by a persan designated for 
désignée à cette fin par le Conseil. this purpose by the Council. 
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2025-01-9 
Il est proposé par le conseiller D'Amico, 
appuyé par la conseillère Bostock 

QUE les personnes suivantes soient 
désignées responsables de la préparation 
d'une évaluation de rendement dans le cadre 
des contrats identifiés ci-après : 

Contrat Personne désignée 

PUB-2023-057 Elisa Gaetano, 
Service du Génie 

PUB-2023-046 Patrick Duchesne, 
Service du Génie 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

2025-01-9 
lt was moved by Councillor D'Amico, 
seconded by Councillor Bostock 

THAT the fol lowing individuals be designated as 
responsible for preparing performance 
evaluations for the contracts identified below: 

Contract Designated Person 

PUB-2023-057 Elisa Gaetano, 
Engineering 
Deoartment 

PUB-2023-046 Patrick Duchesne, 
Engineering 
Deoartment 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

14. OCTROI D'UN MANDAT 14. AUTHORIZA TION FOR AN 
D'EXPERTISE SUR 
INCINÉRATEUR 
ARCHITECTES 

L'ANCIEN 
STGM 

ATTENDU QUE le Ministère des Transports et 
de la Mobilité Durable (MTMD), représenté par 
le Procureur Général du Québec (PG) a 
exproprié des immeubles appartenant à la Ville 
de Westmount (dossiers SAI-M-179472-1012, 
SAI-M-181888-1103, SAI-M-264182-1708, 
SAI-M-264184-1708) ; 

ATTENDU QUE dans le cadre de ces dossiers, 
une expertise est requise afin de statuer sur les 
coûts de démolition de l'ancien incinérateur de 
la Ville et l'aménagement d'un espace 
d'entreposage sur le lot ; 

ATTENDU QUE STGM Architecture (St-Gelais 
Montminy & Associés Architectes Inc.) est 
disponible pour la réalisation de cette étude, et 
prévoit un budget de 150 000 $ pour la 
réalisation de l'expertise ; 

EXPERTISE ON 
INCINERA TOR 
ARCHITECTURE 

THE FORMER 
STGM 

WHEREAS the Ministère des Transports et de 
la Mobilité Durable (MTMD), represented by the 
Attorney General of Québec (PG), has 
expropriated properties belonging to the City of 
Westmount (files SAI-M-179472-1 012, SAI-M-
181888-1103, SAI-M-264182-1708, SAI-M-
264184-1708); 

WHEREAS in connection with these files, an 
expertise is required to assess the demolition 
costs of the City's former incinerator and the 
development of a storage space on the lot; 

WHEREAS STGM Architecture (St-Gelais 
Montminy & Associés Architectes Inc.) is 
available to carry out this study, with a proposed 
budget of $150,000 for the expertise; 
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ATTENDU QUE dans le cadre du dossier en WHEREAS as part of the expropriation process, 
expropriation, une partie des frais de l'expertise a portion of the expertise costs may be 
pourraient être remboursés par le MTMD ; reimbursed by the MTMD; 

ATTENDU QUE l'article 573.1 de la Loi sur les WHEREAS Section 573.1 of the Cities and 
cités et villes prévoit que les expertises Towns Act provides that expertise required in 
accordées dans le cadre d'un litige n'ont pas à the context of a dispute are not subject to public 
fai re l'objet d'une demande de soumissions tendering requirements. 

publique. 

2025-01-10 
2025-01 -1 0 
11 est proposé par le conseiller Peart, appuyé lt was moved by Councillor Peart, seconded 
par le conseiller Shamie by Councillor Shamie 

QUE le mandat d'effectuer une expertise sur 
l'ancien incinérateur de la Ville de Westmount, 
dans le cadre des dossiers SAI-M-179472-
1012, SAI-M-181888-1 103, SAI-M-264182-
1708, SAI-M-264184-1708 soit accordé à 
STGM Architecture (St-Gelais Montminy & 
Associés Architectes Inc.) ; 

THAT the mandate to conduct an expertise on 
the former incinerator of the City of Westmount, 
as part of files SAI-M-179472-1012, SAI-M-
181888-1103, SAI-M-264182-1708, SAI-M-
264184-1 708, be granted to STGM Architecture 
( St-Gelais Montmin y & Associés Architectes 
Inc. ); 

QUE la greffière ou la greffière adjointe soit THAT the City Clerk or Assistant City Clerk be 
authorized to sign any document on behalf of 

autorisée à signer tout document au nom de la the City of Westmount for this purpose; 
Ville de Westmount à cette fin ; 

QU'une dépense de 150 000 $, taxes incluses, THAT an expense of $150,000, including taxes, 
soit autorisée pour la réalisation du mandat ; be authorized for the execution of this mandate; 

D'IMPUTER cette dépense conformément aux THAT this expense be charged in accordance 
informations financières inscrites au sommaire with the financial information outlined in 
décisionnel no 

2024
_2477_ Decision making-file No. 2024-2477. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ C ARRIED UNANIMOUSL Y 

15. MODIFICATION D'UN CONTRAT - 15. 
LOCATION ET TRANSPORT DE 
CONTENEURS (PUB-2023-051) 

MODIFICATION OF A CONTRACT -
CONTAINER RENT AL AND 
TRANSPORTATION PUB-2023-051) 

ATTENDU QUE le 4 décembre 2023, le Conseil 
a octroyé un contrat pour la location et le 
transport de conteneurs pour divers types de 
matières résiduelles (PUB-2023-051) à PRO-

WHEREAS on December 4, 2023, the Council 
awarded a contract for the rentai and 
transportation of containers for various types of 
residual materials (PUB-2023-051) to PRO-JET 
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JET A&A Division conteneur Inc. (résolution A&A Division Conteneur Inc. (Resolution No. 
n° 2023-12-324) ; 2023-12-324 ); 

ATTENDU QUE ce contrat a été octroyé pour 
une somme maximale de 66 398,06 $, taxes 
incluses, pour l'année 2024, se basant sur une 
estimation de la quantité de matières 
résiduelles à transporter ; 

ATTENDU QUE PRO-JET A&A Division 
conteneur Inc. a dû transporter davantage de 
matières résiduelles en 2024 que l'estimation 
réalisée au bordereau de soumission de l'appel 
d'offres PUB-2023-051 ; 

WHEREAS this contract was awarded for a 
maximum amount of $66,398.06, including 
taxes, for the year 2024, based on an estimate 
of the quantity of residual materials to be 
transported ; 

WHEREAS PRO-JET A&A Division Conteneur 
Inc. had to transport more residual materials in 
2024 than estimated in the bid form of the call 
for tenders PUB-2023-051 ; 

ATTENDU QU'une somme additionnelle de WHEREAS an additional amount of $11 ,077.84, 
11 077,84 $, taxes incluses, est requise au including taxes, is required for the contract. 

contrat. 

2025-01-11 2025-01-11 
11 est proposé par la conseillère Bostock, lt was moved by Councillor Bostock, 
appuyé par la conseillère Gallery seconded by Councillor Gallery 

QUE le contrat accordé à PRO-JET A&A 
Division conteneur Inc. pour la location et le 
transport de conteneurs pour divers types de 
matières résiduelles (résolution n° 2023-12-
324) soit modifié et augmenté à une somme 
maximale de 77 475,90 $, taxes incluses; 

THA T the contract awarded to PRO-JET A&A 
Division Conteneur Inc. for the rentai and 
transportation of containers for various types of 
residual materials (Resolution No. 2023-12-
324) be amended and increased to a maximum 
amount of $77,475.90, including taxes; 

QU'une dépense additionnelle de 11 077,84 $, THAT an additional expenditure of $11 ,077.84, 
taxes incluses, soit autorisée pour ledit contrat ; including taxes, be authorized for said contract; 

D'IMPUTER cette dépense conformément aux THAT this expenditure be charged according to 
informations financières inscrites au sommaire the financial details outlined in Decision making-
décisionnel n° 2024-2475. file No. 2024-2475. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 
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16. OCTROI D'UN CONTRAT - 16. AWARDING OF A CONTRACT -
REPLACEMENT OF THE LIGHTING 
SYSTEM AT VICTORIA HALL 

REMPLACEMENT DE L'ÉCLAIRAGE 
AU VICTORIA HALL 

ATTENDU QUE le système d'éclairage de la 
scène au Victoria Hall a été installé il y a plus 
de quinze (15) ans et que plusieurs des 
composantes du système actuel sont 
défectueuses et/ou désuètes ; 

ATTENDU QUE la Ville a reçu une proposition 
du Groupe Teknison Inc. pour le remplacement 
de l'éclairage de scène du Centre 
communautaire Victoria Hall, pour une somme 
de 45 389,83 $, taxes incluses ; 

ATTENDU QUE le Service des technologies de 
l'information (Tl ) recommande l'octroi du contrat 
au Groupe Teknison Inc. pour le montant de sa 
proposition. 

2025-01-12 

WHEREAS the stage lighting system at Victoria 
Hall was installed more than fifteen (15) years 
ago, and several components of the current 
system are defective and/or outdated; 

WHEREAS the City has received a proposai 
from Le Groupe Teknison Inc. for the 
replacement of the stage lighting system at the 
Victoria Hall Community Centre for an amount 
of $45,389.83, taxes included; 

WHEREAS the Information Technology (IT) 
Department recommends awarding the contract 
to Le Groupe Teknison Inc. for the amount of 
their proposai. 

2025-01-12 
Il est proposé par la conseillère Roux, lt was moved by Councillor Roux, seconded 
appuyé par le conseiller Shamie by Councillor Shamie 

QUE la Ville octroie le contrat pour le 
remplacement de l'éclairage de scène du 
Centre communautaire Victoria Hall au Groupe 
Teknison Inc., pour une somme maximale de 
45 389,83 $, taxes incluses ; 

THA T the City award the contract for the 
replacement of the stage lighting system at the 
Victoria Hall Community Centre to Le Groupe 
Teknison Inc., for a maximum amount of 
$45,389.83, taxes included; 

D'AUTORISER une dépense de 41 446,97 $, THAT a total expenditure of $41,446.97, 
incluant le crédit de taxe, pour les fins de ce including the tax credit, be authorized for the 
contrat ; purposes of this contract; 

D'IMPUTER cette dépense conformément aux THAT this expenditure be charged according to 
informations financières inscrites au sommaire the financial details outlined in Decision making-
décisionnel n° 2024-2463. file No. 2024-2463. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 



PROCÈS-VERBA UX DU CONSEIL 1 . 

~ 

N° 19 532 

COUNCIL MINUTES 

VII LE DE I CllY or 
WESTMOUNT 

17. OCTROI D'UN CONTRAT - 17. AWARDING OF A CONTRACT -
SECURING CITY ASSETS AND 
BUILDINGS 

SÉCURISATION DES ACTIFS ET 
ÉDIFICES DE LA VILLE 

ATTENDU QUE la Ville souhaite procéder à un 
renforcement de ses mesures de sécurité par 
l'ajout de lecteurs de cartes d'accès pour 
sécuriser ses édifices, sites critiques et actifs ; 

WHEREAS the City wishes to enhance its 
security measures by adding access card 
readers to secure its buildings, critical sites, and 
assets; 

ATTENDU QUE la Ville a reçu une proposition WHEREAS the City has received a proposai 
de A/lied Universal Technology Services pour from Allied Universal Technology Services for 
l'ajout de lecteurs de cartes, pour une somme the addition of access card readers, for a total 
de 89 496,54 $, taxes incluses ; amount of $89,496.54, including taxes; 

ATTENDU QUE le Service des technologies de 
l'information (Tl) recommande l'octroi du contrat 
à A/lied Universal Technology Services, pour le 
montant de sa proposition. 

2025-01-13 

WHEREAS the Information Technology (IT) 
Department recommends awarding the contract 
to Allied Universal Technology Services for the 
amount of its proposai. 

2025-01-13 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par le conseiller D'Amico seconded by Councillor D'Amico 

QUE la Ville octroie le contrat pour l'ajout de 
lecteurs de cartes à A/lied Universal 
Technology Services, pour une somme 
maximale de 89 496,54 $, taxes incluses ; 

THA T the City award the contract for the 
addition of access card readers to All ied 
Universal Technology Services, for a maximum 
amount of $89,496.54, including taxes; 

AUTORISER une dépense de 81 722,27 $, TO AUTHORIZE an expenditure of $81 ,722.27, 
incluant le crédit de taxe, pour les fins de ce including the tax credit, for the purposes of this 
contrat ; contract; 

D'IMPUTER cette dépense conformément aux THAT this expenditure be charged according to 
informations financières inscrites au sommaire the financial details outlined in Decision making-
décisionnel n° 2024-2470. file No. 2024-2470. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

18. RENOUVELLEMENT - ENTENTE DE 18. 
SERVICE EN CYBERSÉCURITÉ 2025 
-FMQS 

RENEWAL - 2025 CYBERSECURITY 
SERVICE AGREEMENT - FMQS 

ATTENDU QUE le 19 décembre 2022, le WHEREAS on December 19, 2022, the Council 
Conseil a confirmé l'octroi d'un contrat de confirmed the award of a cybersecurity services 
services en cybersécurité accordé à FQM contract to FQM Services, cooperative of 
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Services, coopérative de solidarité, par le solidarity, by the then Director General 
Directeur général de l'époque (résolution n° (Resolution No. 2022-12-233); 
2022-1 2-233) ; 

ATTENDU QUE cette entente a été renouvelée WHEREAS this agreement was renewed until 
jusqu'au 20 novembre 2024 (résolution n° 2024- November 20, 2024 (Resolution No. 2024-02-
02-31 ) ; 31); 

ATTENDU QUE le Directeur du service des 
technologiques de l'information numérique 
recommande le renouvellement du contrat de 
service en cybersécurité accordé à FQM 
Services, coopérative de solidarité, du 21 
novembre 2024 au 20 novembre 2025. 

2025-01-14 

WHEREAS the Director of the Digital 
Information Technology Department 
recommends the renewal of the cybersecurity 
services contract with FQM Services, 
cooperative of solidarity, from November 21 , 
2024, to November 20, 2025. 

2025-01-14 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par le conseiller Peart seconded by Councillor Peart 

AUTORISER le renouvellement du contrat 
octroyé à FQM Services, coopérative de 
solidarité, pour des services en cybersécurité 
(résolutions n°5 2022-12-233 et 2024-02-31) 
pour la période du 21 novembre 2024 au 20 
novembre 2025, pour une somme maximale de 
121 382,74 $, taxes incluses; 

AUTHORIZE the renewal of the contract 
awarded to FQM Services, cooperative of 
solidarity, for cybersecurity services (resolutions 
2022-12-233 and 2024-02-31) for the period 
from November 21 , 2024, to November 20, 
2025, for a maximum amount of $121 ,382.74, 
taxes included; 

AUTORISER une dépense de 110 838,62 $ AUTHORIZE an expenditure of $110,838.62, 
incluant le crédit de taxes, pour les fins de ce including the tax cred it, for the purposes of this 
contrat ; contract; 

AUTORISER le Directeur du service des 
Technologiques de l'information numérique à 
signer au nom de la Ville de Westmount tout 
document pour la mise en œuvre du 
renouvellement du contrat ; 

AUTHORIZE the Director of the Digital 
Information Technology Department to sign, on 
behalf of the City of Westmount, any document 
required to implement the renewal of the 
contract; 

IMPUTER la dépense relative au contrat CHARGE the expense related to the contract in 
conformément aux informations financières accordance with the financial information 
inscrites au sommaire décisionnel n° 2024- provided in Decision making-file No. 2024-2472. 
2472. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSLY 
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19. OCTROI D'UN CONTRAT - 19. AWARDING OF A CONTRACT -
MAINTENANCE AND SUPPORT FOR 
SOFTWARE 

ENTRETIEN ET SUPPORT DE 
LOGICIELS INFORMATIQUES 

ATTENDU QUE plusieurs services de la Ville 
utilisent différents produits (logiciels, progiciels, 
applications) de la firme PG Solutions Inc. pour 
leurs activités courantes ; 

ATTENDU QU'il est nécessaire d'octroyer un 
contrat à PG Solutions Inc. afin d'assurer le 
support et l'entretien des logiciels et progiciels 
utilisés par la Ville pour l'année 2025 ; 

ATTENDU QUE l'article 573.3 de la Loi sur les 
cités et villes permet à la Ville d'octroyer le 
contrat sans passer par le processus d'appel 
d'offres puisqu'il vise à assurer la compatibilité 
avec des systèmes, progiciels ou logiciels 
existants. 

2025-01-15 

WHEREAS various City departments use 
different products (software, applications, and 
suites) provided by PG Solutions Inc. for their 
daily operations; 

WHEREAS it is necessary to award a contract 
to PG Solutions Inc. to ensure the maintenance 
and support of the software and suites used by 
the City for the year 2025; 

WHEREAS Section 573.3 of the Cities and 
Towns Act allows the City to award a contract 
without going through a public tender process, 
since it is intended to ensure compatibility with 
existing systems, suites or software. 

2025-01-15 
Il est proposé par le conseiller D'Amico, lt was moved by Councillor D'Amico, 
appuyé par la conseillère Bostock seconded by Councillor Bostock 

QUE soit accordé un contrat d'entretien et de 
soutien à PG Solutions Inc. pour l'année 2025, 
pour une somme maximale de 120 411 ,02 $, 
taxes incluses ; 

THAT a contract for maintenance and support 
be awarded to PG Solutions Inc. for the year 
2025, for a maximum amount of $120,411.02, 
including taxes; 

QU'une somme de 109 951 ,31 $, incluant le THAT an amount of $109,951.31 , including the 
crédit de taxes, soit affectée au contrat ; tax credit, be allocated to the contract; 

QUE les sommes soient affectées selon les THAT the amounts be allocated in accordance 
informations financières indiquées au with the financial information provided in 
sommaire décisionnel n° 2024-2462. Decision making-file No. 2024-2462. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

20. AUTORISATION DE PAIEMENT - 20. 
ASSURANCES DE DOMMAGES ET 
RESPONSABILITÉ - BFL CANADA 

AUTHORIZATION OF PAYMENT -
PRO PERTY AND LIABILITY 
INSURANCE - BFL CANADA 

ATTENDU QUE la Ville de Westmount est 
partie à l'entente du regroupement des 
municipalités de l'île de Montréal relativement à 

WHEREAS the City of Westmount is party to the 
agreement of the grouping of municipalities on 
the Island of Montreal for the purchase of 
property and liability insurance; 
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l'achat d'assurances de dommages et 
responsabilité ; 

ATTENDU QUE le Conseil a autorisé le 
renouvellement des contrats d'assurances 
dommages et responsabilité avec BFL Canada 
risques et assurances Inc. (résolution n° 2024-
03-54 ). 

WHEREAS the Council authorized the renewal 
of property and liability insurance contracts with 
BFL Canada risques et assurances Inc. 
(Resolution No. 2024-03-54 ). 

2025-01-16 2025-01 -16 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par le conseiller D'Amico seconded by Councillor D'Amico 

QUE le montant de 228 606 $, taxes incluses, 
soit versé à BFL Canada risques et assurances 
Inc. pour la prime d'assurance de dommages 
(Bloc A) et les frais de courtage pour la période 
du 1er janvier 2025 au 1er janvier 2026 ; 

QUE le montant de 491 432 $, taxes incluses, 
soit versé à BFL Canada risques et assurances 
Inc. pour la prime d'assurance responsabilité 
civile primaire, complémentaire et excédentaire 
(Bloc B) et les frais de courtage pour la période 
du 1er janvier 2025 au 1er janvier 2026 ; 

QU'UNE dépense totale de 720 038 $, taxes 
incluses, soit autorisée pour couvrir ces 
paiements, conformément aux informations 
financières inscrites au sommaire décisionnel 
n° 2024-2480 ; 

QUE la greffière ou la greffière adjointe soit 
autorisée à signer tous les documents 
nécessaires à la mise en application de la 
présente résolution. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

THA T the amount of $228,606, including taxes, 
be paid to BFL Canada risques et assurances 
Inc. for the property insurance premium (Block 
A) and brokerage fees for the period from 
January 1, 2025, to January 1, 2026; 

THAT the amount of $491,432, including taxes, 
be paid to BFL Canada risques et assurances 
Inc. for the liability insurance premium (primary, 
complementary, and excess coverage - Block 
B) and brokerage fees for the period from 
January 1, 2025, to January 1, 2026; 

THAT a total expenditure of $720,038, including 
taxes, be authorized to cover these payments, 
in accordance with the financial information 
provided in Decision making-file No. 2024-2480; 

THA T the City Clerk or Assistant City Clerk be 
authorized to sign ail documents necessary for 
the implementation of this resolution. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 
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21. AVIS DE MOTION - RÈGLEMENT 21. 
1627 DÉCRÉTANT DES DÉPENSES 

NOTICE OF MOTION - BY-LAW 1627 
AUTHORIZING CAPITAL 
EXPENDITURES AND A LOAN OF 
$3,009,000 FOR THE REPAIR OF 
PUBLIC STAIRS 

EN IMMOBILISATION ET UN 
EMPRUNT DE 3 009 000 $ POUR LA 
RÉPARATION D'ESCALIERS 
PUBLICS 

AVIS DE MOTION 

Le conseiller Shamie donne avis de motion de 
l'intention de soumettre, à une séance 
ultérieure du Conseil municipal , le règlement n° 
1627 intitulé Règlement décrétant des 
dépenses en immobilisation et un emprunt de 
3 009 000 $ pour la réparation d'escaliers 
publics. 

NOTICE OF MOTION 

Councillor Shamie gives notice of his intention 
to submit at a future meeting of the City Council 
By-law No. 1627, entitled By-law authorizing 
capital expenditures and a loan of $3,009,000 
for the repair of public stairs. 

Councillor Shamie tables and presents the draft 
Le conseiller Shamie dépose et présente le of the said by-law. 
projet dudit règlement. 

OBJET OBJECT 

L'objet de ce règlement est de permettre un The purpose of this by-law is to authorize 
emprunt et d'autoriser des dépenses jusqu'à borrowing and authorize expenditures up to 
3 009 000 $ afin d'effectuer la réparation $3,009,000 for the repair of public stairs. 

d'escaliers publics. 

A copy of this draft by-law is available for 
Une copie de ce projet de règlement est consultation. 
disponible pour consultation. 

22. AVIS DE MOTION - RÈGLEMENT 22. 
1628 DÉCRÉTANT DES DÉPENSES 

NOTICE OF MOTION - BY-LAW 1628 
AUTHORIZING CAPITAL 
EXPENDITURES AND A LOAN OF 
$2,647,190 FOR THE 
REFURBISHMENT OF MUNICIPAL 
BUILDINGS 

ET UN EMPRUNT DE 2 647 190 $ 
POUR LA RÉFECTION DE 
BÂTIMENTS MUNICIPAUX 

AVIS DE MOTION 

Le conseiller Shamie donne avis de motion de 
l'intention de soumettre, à une séance 
ultérieure du Conseil municipal, le règlement n° 
1628 intitulé Règlement décrétant des 

NOTICE OF MOTION 

Councillor Shamie gives notice of his intention 
to submit at a future meeting of the City Council 
By-law No. 1628, entitled By-law authorizing 
capital expenditures and a loan of $2,647,190 
for the refurbishment of municipal buildings. 
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dépenses et un emprunt de 2 647 190$ pour la 
réfection de bâtiments municipaux. 

Le conseiller Shamie dépose et présente le Councillor Shamie tables and presents the draft 
projet dudit règlement. of the said by-law. 

OBJET 

L'objet de ce règlement est de permettre un 
emprunt et d'autoriser des dépenses jusqu'à 
2 64 7 190 $ afin d'effectuer la réfection de 
bâtiments municipaux. 

OBJECT 

The purpose of this by-law is to authorize 
borrowing and authorize expenditures up to 
$2,647,190 for the refurbishment of municipal 
buildings. 

Une copie de ce projet de règlement est A copy of this draft by-law is available for 
disponible pour consultation. consultation. 

23. AVIS DE MOTION - RÈGLEMENT 23. 
1629 MODIFIANT LE RÈGLEMENT 

NOTICE OF MOTION - BY-LAW 1629 
AMENDING BY-LAW 1575 

1575 CONSTITUANT UN COMITÉ 
CONSULTATIF D'URBANISME 

ESTABLISHING A PLANNING 
ADVISORY COMMITTEE 

La greffière adjointe signale que toutes les The Assistant City Clerk reports that all 
formalités requises pour la dispense de lecture formalities required for the waiver of reading of 
de ce règlement ont été respectées et que des this by-law have been complied with and that 
copies du règlement ont été remises à tous les copies of the by-law have been provided to all 

Council members and made available to the 
membres du Conseil et mises à la disposition public. 
du public. 

Déclaration de la part de chaque membre du 
Conseil présent à l'effet qu'il ou elle a lu le 
règlement et que la lecture en est dispensée. 

AVIS DE MOTION 

Le conseiller Peart donne un avis de motion de 
l'intention de soumettre, à une séance 
ultérieure du Conseil municipal, le règlement 
n° 1629 intitulé Règlement modifiant le 
Règlement 1575 constituant un Comité 
Consultatif d'Urbanisme. 

Each Council member present declares that 
they have read the by-law and that the reading 
thereof is dispensed with. 

NOTICE OF MOTION 

Councillor Peart gives notice of motion of the 
intention to submit, at a future meeting of the 
Municipal Council, By-Law No. 1629 entitled By
Law amending By-Law 1575 establishing a 
Planning Advisory Committee. 

Le conseiller Peart dépose et présente le projet Councillor Peart tables and presents the draft of 
dudit règ lement. the said by-law. 
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24. ADOPTION - RÈGLEMENT 1623 24. 
VISANT À IMPOSER ET À PRÉLEVER 

ADOPTION - BY-LAW 1623 TO 
IMPOSE AND LEVY A TAX AND 
COMPENSATION FOR THE 2025 
FISCAL YEAR 

UNE TAXE ET UNE COMPENSATION 
POUR L'EXERCICE FINANCIER 2025 

La greffière adjointe signale que toutes les 
formalités requises pour la dispense de lecture 
de ce règlement ont été respectées et que des 
copies du règlement ont été remises à tous les 
membres du Conseil et mises à la disposition 
du public. 

The Assistant City Clerk reported that ail 
formalities required for the waiver of reading of 
this by-law have been duly observed, including: 
copies of the by-law have been provided to ail 
members of Council and these copies have 
been made available to the public. 

Déclaration de la part de chaque membre du Each member of Council present declared that 
Conseil présent à l'effet qu'il ou elle a lu le they have read the by-law and, in accordance 
règlement et que la lecture en est dispensée. with the formalities, that the reading is waived. 

ATTENDU QU'un avis de motion relatif au WHEREAS a notice of motion concerning By
Règlement 1623 visant à imposer et à prélever law 1623 to impose and levy a fax and 
une taxe et une compensation pour l'exercice compensation for the 2025 fiscal yearwas given 
financier 2025 a été donné lors de la séance during the special Council meeting held on 
extraordinaire du Conseil le 16 décembre 2024, December 16, 2024, and the draft by-law was 
et que le projet de règlement a été déposé à ce tabled at that time; 
moment; 

ATTENDU QUE depuis cet avis de motion et le WHEREAS since the notice of motion and the 
dépôt dudit projet, les changements suivants tabling of said draft, the following changes have 
ont été apportés au règlement : been made to the by-law: 

• Modification du taux particulier à la 
catégorie des immeubles non 
résidentiels (article 3 d)) ; 

• Adjustment to the specific rate for the 
category of non-residential properties 
(Section 3(d)); 

• Corrections de nature cléricale ; • Clerical corrections; 

ATTENDU QU'une copie dudit règlement 1623 WHEREAS a copy of said By-law 1623 was 
a été remise aux membres du Conseil deux (2) provided to members of the Council two (2) days 
jours avant la présente séance ; prior to this meeting; 

ATTENDU QUE tous les membres du Conseil WHEREAS ail Council members present 
présent déclarent avoir lu le projet de règlement declare having read the draft by-law and waive 
et renoncent à sa lecture. its reading. 

2025-01-17 2025-01-17 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor 
appuyé par la conseillère Gallery seconded by Councillor Gallery 

Shamie, 
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QUE soit adopté le règlement n° 1623 intitulé THAT By-law No. 1623 entitled By-Law to 
Règlement visant à imposer et à prélever une impose and levy a fax and compensation for the 
taxe et une compensation pour l'exercice 2025 fiscal year be adopted. 

financier 2025. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

25. ADOPTION - RÈGLEMENT 1624 25. 
DÉCRÉTANT UNE DÉPENSE ET UN 
EMPRUNT DE 18 238 400 $ POUR 
DIVERS TRAVAUX DE VOIRIE, 
D'AQUEDUC ET D'ÉGOUTS 

ADOPTION BY-LAW 1624 
AUTHORIIZING AN EXPENDITURE 
AND A LOAN OF $18,238,400 FOR 
VARIOUS ROADWORK, WATERMAIN 
AND SEWERS PROJECTS 

La greffière adjointe signale que toutes les The Assistant City Clerk reported that all 
formalités requises pour la dispense de lecture formalities required for the waiver of reading of 
de ce règlement ont été respectées et que des this by-law have been duly observed, including: 
copies du règlement ont été remises à tous les copies of the by-law have been provided to all 
membres du Conseil et mises à la disposition members of Council and these copies have 
du public. been made available to the public. 

Déclaration de la part de chaque membre du Each member of Council present declared that 
Conseil présent à l'effet qu'i l ou el le a lu le they have read the by-law and, in accordance 
règlement et que la lecture en est dispensée. with the formalities, that the reading is waived. 

ATTENDU QU'un avis de motion relatif au WHEREAS a notice of motion regarding By-law 
Règlement 1624 décrétant une dépense et un 1624 authorizing an expenditure and a Joan of 
emprunt de 18 238 400$ pour divers travaux de $18,238,400 for various roadwork, watermain 
voirie, d'aqueduc et d'égouts a été donné lors and sewer projects was given du ring the special 
de la séance extraordinaire du Conseil le 16 Council meeting held on December 16, 2024, 
décembre 2024, et que le projet de règlement a and the draft by-law was tabled at that time; 
été déposé à ce moment ; 

ATTENDU QUE depuis cet avis de motion et le WHEREAS since the notice of motion and the 
dépôt dudit projet, les changements suivants tabling of said draft, the following changes have 
ont été apportés au règlement : been made to the by-law: 

• Ajout des travaux d'égouts visés par la 
dépense et l'emprunt du règlement; 

• Modification de l'article 5, afin que les 
intérêts et le remboursement en capital 
annuel de l'emprunt soient payés à 
même les revenus généraux de la Ville; 

• Addition of sewer projects covered by 
the expenditure and loan under the by
law; 

• Amendment of Section 5 to stipulate that 
the interest and annual capital 
repayment of the loan shall be paid from 
the City's general revenues; 

ATTENDU QU'une copie dudit règlement 1624 WHEREAS a copy of said By-law 1624 was 
a été remise aux membres du Conseil deux (2) provided to Council members two (2) days prior 
jours avant la présente séance ; to this meeting; 
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ATTENDU QUE tous les membres du Conseil WHEREAS all Council members present 
présent déclarent avoir lu le projet de règlement declare having read the draft by-law and waive 
et renoncent à sa lecture. its reading. 

2025-01-18 2025-01-18 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par le conseiller D'Amico seconded by Councillor D'Amico 

QUE soit adopté le règlement n° 1624 intitulé 
Règlement décrétant une dépense et un 
emprunt de 18 238 400 $ pour divers travaux de 
voirie, d'aqueduc et d'égouts. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

26. AFF AIRES NOUVELLES 

THAT By-law No. 1624 entitled By-/aw 
authorizing an expenditure and a Joan of 
$18,238,400 for various roadwork, watermain 
and sewers projects be adopted. 

CARRIED UNANIMOUSL Y 

26. NEW BUSINESS 

26.1 . NOMINATION - CHEF DE DIVISION 26.1 . APPOINTMENT - DIVISION HEAD OF 
AU SERVICE DES THE COMMUNICATIONS 
COMMUNICATIONS DEPARTMENT 

ATTENDU QUE selon l'article 71 de la Loi sur 
les cités et villes (RLRQ, c. C-19), le Conseil 
nomme par résolution les fonctionnaires et les 
employés qu'il juge nécessaires à 
l'administration de la Ville, et fixe leur traitement 

WHEREAS under section 71 of the Cities and 
Towns Act (CQLR, c. C-19), the Council 
appoints by resolution the officers and 
employees it deems necessary for the 
administration of the City and sets their 
remuneration; 

ATTENDU QUE le 1er avri l 2019, le Conseil WHEREAS on April 1, 2019, the Municipal 
municipal a adopté les Conditions de travail et Council adopted the Conditions of Employment 

and Remuneration for Managers; 
rémunération des cadres ; 

ATTENDU QUE le poste de chef de division au 
Service des communications est devenu vacant 
suite à la nomination de M. Mugisha Rutishisha 
à titre de directeur du service ; 

ATTENDU QUE le directeur adjoint des 
Ressources humaines recommande la 
nomination de Stacy Maignan au poste de 
cheffe de division du Service des 
communications à compter du 14 janvier 2025. 

WHEREAS the position of Division Head in the 
Communications Department became vacant 
following the appointment of Mr. Mugisha 
Rutishisha as Director of the department; 

WHEREAS the Assistant Director of Human 
Resources recommends the appointment of 
Stacy Maignan as Division Head of the 
Communications Department, effective January 
14, 2025. 
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2025-01-19 2025-01-19 
Il est proposé par le conseiller Shamie, lt was moved by Councillor Shamie, 
appuyé par la conseillère Bostock seconded by Councillor Bostock 

QUE Stacy Maignan soit nommée au poste de 
cheffe de division du Service des 
communications, grade 7, à compter du 
14 janvier 2025, et conformément à la 
recommandation salariale contenue au 
sommaire décisionnel n° 2024-2481 et selon les 
modalités prévues aux Conditions de travail et 
rémunération des cadres ; 

THAT Stacy Maignan be appointed Division 
Head of the Communications Department, 
Grade 7, effective January 14, 2025, in 
accordance with the salary recommendation 
outlined in Decision making-file No. 2024-2481 
and as provided for in the Conditions of 
Employment and Remuneration for Managers; 

QUE Mme Maignan complète une période de THAT Ms. Maignan complete a probationary 
probation conformément à l'article 2 des period as stipulated in Section 2 of the 
Conditions de travail et rémunération des Conditions of Employment and Remuneration 
cadres. for Managers. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

26.2. SUBVENTION À DES ORGANISMES 
SANS BUT LUCRATIF 
ASSOCIATION DES MARCHANDS DU 
QUARTIER GREENE ET 
ASSOCIATION DES MARCHANDS DE 
WESTMOUNT DU VILLAGE 
VICTORIA 

ATTENDU QU'en vertu de l'article 91 de la Loi 
sur les compétences municipales (RLRQ, c. C-
47.1 ), une municipalité locale peut accorder 
une aide financière visant à promouvoir le bien
être de sa population ; 

ATTENDU QUE la Ville de Westmount désire 
soutenir deux (2) organismes sans but lucratif 
créés en octobre 2018, soit l'Association des 
marchands du quartier Greene et l'Association 
des marchands de Westmount du Village 
Victoria ; 

26.2. GRANT TO NON-PROFIT 
ORGANIZATIONS GREENE 
NEIGHBOURHOOD MERCHANTS 
ASSOCIATION AND VICTORIA 
VILLAGE MERCHANTS 
ASSOCIATION 

WHEREAS pursuant to section 91 of the 
Municipal Powers Act (CQLR, c. C-47.1 ), a local 
municipality may provide financial assistance to 
promote the well-being of its population; 

WHEREAS the City of Westmount wishes to 
support two (2) non-profit organizations 
established in October 2018, namely the 
Greene Neighbourhood Merchants Association 
and the Victoria Vil lage Westmount Merchants 
Association; 

ATTENDU QUE ces Associations organisent WHEREAS these associations organize 
des activités destinées à l'ensemble de la activities for the benefit of the entire Westmount 
population de Westmount. population. 
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2025-01-20 
Il est proposé par le conseiller Aronson, 
appuyé par la conseillère Gallery 

QU'une subvention de 40 000 $ soit approuvée 
en faveur de chacune des associations de 
marchands suivantes pour l'année financière 
2025, soit l'Association des marchands du 
quartier Greene ainsi que l'Association des 
marchands de Westmount du Village Victoria, 
pour un montant total de 80 000 $, lorsque les 
conditions suivantes sont remplies : 

• Avoir fourni leurs états financiers de la 
dernière année, soit l'année terminée en 
2024 ; 

• Avoir fourni une ventilation de l'affection 
des fonds de la subvention ; 

2025-01 -20 
lt was moved by Councillor Aronson, 
seconded by Councillor Gallery 

THAT a grant of $40,000 be approved for each 
of the following merchants associations for the 
2025 fiscal year, namely the Greene 
Neighbourhood Merchants Association and the 
Victoria Vil lage Westmount Merchants 
Association, for a total amount of $80,000, 
subject to the following conditions: 

• Submission of their financial statements 
for the last fiscal year, ending in 2024; 

• Submission of a breakdown of how the 
grant funds will be allocated; 

QUE la dépense soit imputée conformément THAT the expenditure be charged in 
aux informations financières inscrites au accordance with the financial details outlined in 
sommaire décisionnel n° 2024-2489. Decision making-file No. 2024-2489. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSL Y 

27. DEUXIÈME PÉRIODE DE QUESTIONS 27. SECOND QUESTION PERIOD 

La deuxième période de questions se tient de The second question period took place from 
21 h 00 à 21 h 45. 9:00 p.m. to 9:45 p.m. 

28. LEVÉE DE LA SÉANCE 

La mairesse lève la séance à 21 h 45. 

Mairesse / Mayor 

28. CLOSING OF THE SITTING 

The Mayor declares the sitting closed at 9:45 
p.m. 

Greffière adjointe de la ville Assistant 
City Clerk 



















REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Transit Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. pmt

2024-11-28 S27546 Transphere 11563 ABCORP CA LTEE. 685,25

_

2024-11-14 S27425 Transphere 11813 ABELL PEST CONTROL INC. 143,72

_

2024-11-14 S27398 Transphere 10544 ACKLANDS-GRAINGER INC 1 161,30

_

2024-11-28 S27507 Transphere 10384 AELAQ 185,00

_

2024-11-28 S27483 Transphere 10097 AMARO INC 1 301,93

_

2024-11-28 S27469 Transphere 12408 AMELIE PELLETIER 235,70

_

2024-11-28 S27538 Transphere 11244 ANDRE FILION & ASSOCIES INC. 6 489,64

_

2024-11-28 S27543 Transphere 11450 ANDREW KATZ 450,00

_

2024-11-28 S27476 Transphere 14188 ANTONIO ROVIEZZO 43,67

_

2024-11-14 S27351 Transphere 10000 APSAM 285,00

_

2024-11-28 S27479 Transphere 10024 AQUA DATA INC 15 032,99

_

2024-11-28 S27566 Transphere 12845 ARBORICULTURE DE BEAUCE INC. 12 250,59

_

2024-11-14 S27439 Transphere 12923 ASTUS 20 074,64

_

2024-11-28 S27565 Transphere 12833 AVENUE STRATEGIC COMMUNICATIONS INC. 646,74

_

2024-11-14 S27424 Transphere 11806 AXIA SERVICES 69 693,26

_

2024-11-28 S27558 Transphere 12550 BALAIS NOMAD INC 1 109,74

_

2024-11-14 S27448 Transphere 13374 BBA INC. 3 675,75

_

2024-11-14 S27443 Transphere 13046 BENEVA (PAR LA CAPITALE) 105 482,87

_

2024-11-20 S27463 Transphere 13046 BENEVA (PAR LA CAPITALE) 31 821,24

_

2024-11-14 S27410 Transphere 10931 BERGOR PIECES D`EQUIPEMENT 903,70

_

2024-11-14 S27354 Transphere 10068 BLANCHARD LITHO INC** 4 053,36

_

2024-11-14 S27446 Transphere 13206 BMR MATCO(206)-BMR DETAIL SEC 115,06

_

2024-11-28 S27572 Transphere 13206 BMR MATCO(206)-BMR DETAIL SEC 113,51

_

2024-11-28 S27498 Transphere 10318 CAJOLI 9 134,03

_

2024-11-14 S27451 Transphere 13410 CARETEK INFORMATION TECHNOLOGY SOLUTIONS 11 866,57

_

2024-11-28 S27578 Transphere 13410 CARETEK INFORMATION TECHNOLOGY SOLUTIONS 804,95

_

2024-11-14 S27363 Transphere 10122 CHAUSSURES BELMONT INC. 288,52

_

2024-11-14 S27397 Transphere 10536 CHEVROLET BUICK GMC DE LASALLE 467,22

_
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2024-11-28 S27518 Transphere 10536 CHEVROLET BUICK GMC DE LASALLE 1 768,08

_

2024-11-14 S27386 Transphere 10422 CIMCO REFRIGERATION 2 000,57

_

2024-11-28 S27510 Transphere 10422 CIMCO REFRIGERATION 1 381,41

_

2024-11-28 S27528 Transphere 10861 CLAUDE LADOUCEUR 205,88

_

2024-11-14 S27457 Transphere 13623 CLIMATISATION MORRISON INC. 2 997,41

_

2024-11-28 S27584 Transphere 13623 CLIMATISATION MORRISON INC. 254,27

_

2024-11-28 S27487 Transphere 10126 CMG COMMUNICATIONS INC. 347,68

_

2024-11-14 S27431 Transphere 12480 COJALAC INC.* 569 027,89

_

2024-11-14 S27364 Transphere 10130 COMAQ 1 333,72

_

2024-11-14 S27365 Transphere 10141 CONSTRUCTION DJL INC 11 879,54

_

2024-11-28 S27488 Transphere 10141 CONSTRUCTION DJL INC 928,35

_

2024-11-14 S27387 Transphere 10425 CONSTRUCTION MORIVAL LTEE* 84 596,70

_

2024-11-28 S27511 Transphere 10425 CONSTRUCTION MORIVAL LTEE* 202 056,89

_

2024-11-14 S27366 Transphere 10142 CONSTRUCTION N R C INC. 180 060,53

_

2024-11-14 S27449 Transphere 13381 CONTROLE ANIMALIER VAUDREUIL SOULANGES 689,85

_

2024-11-14 S27368 Transphere 10158 CRAMER NURSERY INC., 137,97

_

2024-11-28 S27489 Transphere 10158 CRAMER NURSERY INC., 8 542,64

_

2024-11-14 S27367 Transphere 10157 CREUSAGE RL 3 555,61

_

2024-11-28 S27554 Transphere 12244 CTM CENTRE TÉLÉPHONIQUE MOBILE 2 650,08

_

2024-11-14 S27442 Transphere 13006 CUBEX LIMITED** 7 221,47

_

2024-11-14 S27358 Transphere 10089 C.V.S. MIDWEST TAPE LLC 342,87

_

2024-11-28 S27482 Transphere 10089 C.V.S. MIDWEST TAPE LLC 183,85

_

2024-11-28 S27467 Transphere 11818 DANIEL MIGUEZ DE LUCA 582,48

_

2024-11-28 S27550 Transphere 11649 DATA COMMUNICATIONS MANAGEMENT CORP. 9 055,39

_

2024-11-14 S27342 Transphere 12065 DAVE COULOMBE 250,00

_

2024-11-14 S27337 Transphere 10350 DAVID LAPOINTE 156,00

_

2024-11-28 S27529 Transphere 10965 DECALCOMANIE ALKO INC. 125,55

_

2024-11-14 S27441 Transphere 12996 DERICHEBOURG CANADA ENVIRONMENT INC. 89 490,71

_
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2024-11-14 S27432 Transphere 12519 DÉVELOTECH INC. 5 515,46

_

2024-11-28 S27568 Transphere 12940 DHC 794,80

_

2024-11-14 S27456 Transphere 13614 DISTRIBUTION INDUSTRIELLE G.C. INC. 2 682,31

_

2024-11-28 S27513 Transphere 10436 DPOC QUADIENT CANADA LTD. 4 599,00

_

2024-11-14 S27419 Transphere 11438 EASTERN HOCKEY LEAGUE (EHL-LHE) 1 375,00

_

2024-11-14 S27362 Transphere 10103 EBSCO CANADA LTEE 5 248,61

_

2024-11-14 S27444 Transphere 13155 ELECTRIMAT 544,81

_

2024-11-28 S27571 Transphere 13155 ELECTRIMAT 1 568,13

_

2024-11-14 S27454 Transphere 13444 EMARD COUVRE-PLANCHERS INC. 6 211,38

_

2024-11-28 S27580 Transphere 13444 EMARD COUVRE-PLANCHERS INC. 1 518,32

_

2024-11-14 S27423 Transphere 11631 ENCYCLOPAEDIA BRITANNICA INC. 723,45

_

2024-11-28 S27495 Transphere 10247 ENERGIR, S.E.C. 6 985,04

_

2024-11-14 S27383 Transphere 10363 ENTREPRISE T.R.A. (2011) INC. (TECHNIQUES ROUTIRES AVANCEES) 4 828,96

_

2024-11-14 S27369 Transphere 10211 EQUIFAX CANADA INC. 344,93

_

2024-11-14 S27371 Transphere 10216 EQUIPEMENT DE SECURITE UNIVERSEL 8 696,74

_

2024-11-14 S27370 Transphere 10215 EQUIPEMENTS PLANNORD LTEE 64 396,93

_

2024-11-28 S27492 Transphere 10215 EQUIPEMENTS PLANNORD LTEE 466,60

_

2024-11-14 S27357 Transphere 10081 ESRI CANADA LIMITED 240,01

_

2024-11-28 S27583 Transphere 13556 EVE CATHERINE CHAMPOUX 1 092,00

_

2024-11-28 S27560 Transphere 12649 EXCA-VAC CONSTRUCTION (9345-2860 QUEBEC INC.) 2 877,22

_

2024-11-28 S27581 Transphere 13455 FASKEN MARTINEAU DUMOULIN S.E.N.C.R.L. 6 980,25

_

2024-11-28 S27536 Transphere 11170 FIERA CAPITAL CORPORATION 21 884,62

_

2024-11-28 S27569 Transphere 12957 FNX INNOV INC. 9 446,11

_

2024-11-28 S27589 Transphere 13920 FONDS DE LA CYBERSECURITE ET DU NUMERIQUE 1 604,97

_

2024-11-14 S27373 Transphere 10236 FORD ELECTRIC SUPPLY LTD** 3 526,45

_

2024-11-28 S27493 Transphere 10236 FORD ELECTRIC SUPPLY LTD** 14,81

_

2024-11-28 S27594 Transphere 14054 F.P TRANSPORT (9173-6298 QUÉBEC INC.) 32 193,00

_

2024-11-28 S27474 Transphere 14184 FRANCIS ST-YVES 48,69

_
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2024-11-14 S27347 Transphere 13990 FREDERIC NEAULT 2 915,72

_

2024-11-28 S27470 Transphere 13990 FREDERIC NEAULT 250,00

_

2024-11-14 S27372 Transphere 10235 FSMA 32 376,72

_

2024-11-14 S27462 Transphere 14032 GARAGE P.VENNE INC 13 998,00

_

2024-11-14 S27343 Transphere 12398 GARRETT DRAKE 250,00

_

2024-11-28 S27473 Transphere 14183 GENEVIEVE CORNEAU 344,21

_

2024-11-14 S27377 Transphere 10345 GLOBOCAM MONTREAL INC 1 890,66

_

2024-11-28 S27502 Transphere 10345 GLOBOCAM MONTREAL INC 1 330,20

_

2024-11-14 S27406 Transphere 10694 GRAY FOURNISSEURS ELECTRIQUES 271,28

_

2024-11-28 S27527 Transphere 10694 GRAY FOURNISSEURS ELECTRIQUES 2 708,58

_

2024-11-28 S27547 Transphere 11568 GROUPE ARCHAMBAULT INC. 48,85

_

2024-11-14 S27455 Transphere 13470 GROUPE INTERVIA INC. 827,82

_

2024-11-14 S27426 Transphere 11882 GROUPE JLD LAGUE 511,01

_

2024-11-14 S27420 Transphere 11570 GROUPE SANI MARC 828,24

_

2024-11-28 S27548 Transphere 11570 GROUPE SANI MARC 2 449,34

_

2024-11-14 S27437 Transphere 12730 GROUPE SANTÉ PHYSIMED 597,87

_

2024-11-14 S27352 Transphere 10007 GUARD-X INC 329,54

_

2024-11-28 S27478 Transphere 10007 GUARD-X INC 634,73

_

2024-11-14 S27421 Transphere 11592 HAMSTER 1 225,86

_

2024-11-28 S27549 Transphere 11592 HAMSTER 305,19

_

2024-11-14 S27422 Transphere 11630 ICO TECHNOLOGIES 2 923,23

_

2024-11-14 S27376 Transphere 10292 ICUBIC ENSEIGNES 417,66

_

2024-11-28 S27496 Transphere 10292 ICUBIC ENSEIGNES 509,46

_

2024-11-28 S27531 Transphere 11003 INDUSTRIES GENO INC. (LES)** 308,45

_

2024-11-14 S27407 Transphere 10695 INFRAROUGE KELVIN 3 179,07

_

2024-11-28 S27570 Transphere 13030 INTERCONNEXIONS LD 2 987,05

_

2024-11-28 S27576 Transphere 13321 IRRIGATION EAUTECH 4 167,85

_

2024-11-14 S27392 Transphere 10471 ITI (PROCONTACT INFORMATIQUE) 9 464,60

_
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2024-11-14 S27428 Transphere 12400 J. A. LARUE INC. 3 165,26

_

2024-11-14 S27350 Transphere 14169 JANIE POUPART 374,04

_

2024-11-14 S27395 Transphere 10515 J.CARRIER INDUSTRIEL SUPPLY 1 286,23

_

2024-11-28 S27517 Transphere 10515 J.CARRIER INDUSTRIEL SUPPLY 1 916,11

_

2024-11-14 S27429 Transphere 12406 JMB 5 391,92

_

2024-11-28 S27497 Transphere 10316 J.-RENE-LAFOND INC. 198,05

_

2024-11-14 S27340 Transphere 11995 JULIE MANDEVILLE 529,32

_

2024-11-28 S27468 Transphere 11995 JULIE MANDEVILLE 243,75

_

2024-11-14 S27341 Transphere 12020 JULIE POULIN 36,00

_

2024-11-28 S27574 Transphere 13245 JUSTIN LEBEAU 63,10

_

2024-11-28 S27509 Transphere 10403 KC INDUSTRIEL** 190,64

_

2024-11-28 S27585 Transphere 13692 LA CEDRIERE BARBE INC 10 195,98

_

2024-11-28 S27553 Transphere 12168 LA CIE ÉLECTRIQUE BRITTON 5 737,25

_

2024-11-14 S27414 Transphere 11107 LAURIN, LAURIN (1991) INC. 95 597,68

_

2024-11-28 S27491 Transphere 10192 LE FLAG SHOP 508,99

_

2024-11-28 S27545 Transphere 11534 LE GROUPE GESFOR, POIRIER, PINCHIN INC. 2 127,04

_

2024-11-14 S27378 Transphere 10351 LE GROUPE GUY INC. 5 282,66

_

2024-11-28 S27503 Transphere 10351 LE GROUPE GUY INC. 2 142,78

_

2024-11-28 S27485 Transphere 10112 LE GROUPE J.S.V. INC. 1 436,81

_

2024-11-28 S27542 Transphere 11395 LEBLANC ILLUMINATIONS CANADA 48 869,18

_

2024-11-14 S27417 Transphere 11253 LES CHAINES DE TRACTION QUEBEC LTEE 1 115,19

_

2024-11-28 S27539 Transphere 11253 LES CHAINES DE TRACTION QUEBEC LTEE 6 092,76

_

2024-11-14 S27433 Transphere 12543 LES CLOTURES ARBOIT INC.** 117,96

_

2024-11-28 S27556 Transphere 12543 LES CLOTURES ARBOIT INC.** 115,91

_

2024-11-14 S27411 Transphere 10990 LES CONTROLES GF TEC INC. 6 663,95

_

2024-11-28 S27530 Transphere 10990 LES CONTROLES GF TEC INC. 24 337,91

_

2024-11-28 S27557 Transphere 12544 LES ENTREPRISES D. CESARI ET FILS DIV IRRIGATION 12 877,20

_

2024-11-14 S27447 Transphere 13318 LES ENTREPRISES ROSENEIGE INC. 54 101,39

_
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2024-11-14 S27416 Transphere 11168 LES ENTREPRISES VENTEC INC.* 121 699,89

_

2024-11-14 S27385 Transphere 10393 LES EQUIPEMENTS MARSHALL LTEE 635,07

_

2024-11-28 S27508 Transphere 10393 LES EQUIPEMENTS MARSHALL LTEE 537,32

_

2024-11-28 S27555 Transphere 12258 LES IMPRESSIONS RL INC. 1 655,64

_

2024-11-14 S27435 Transphere 12657 LES SERVICES PIERRE GOULET INC. 459,90

_

2024-11-28 S27561 Transphere 12657 LES SERVICES PIERRE GOULET INC. 6 898,50

_

2024-11-14 S27381 Transphere 10361 LIBRAIRIE CLIO 3 408,09

_

2024-11-14 S27458 Transphere 13713 LIBRAIRIE LE PORT DE TETE 5 611,56

_

2024-11-14 S27379 Transphere 10358 LIBRAIRIE MONET INC. 165,01

_

2024-11-28 S27504 Transphere 10358 LIBRAIRIE MONET INC. 441,90

_

2024-11-14 S27380 Transphere 10360 LIBRAIRIE PARAGRAPHE 6 363,21

_

2024-11-14 S27382 Transphere 10362 LIBRAIRIE RENAUD-BRAY 496,59

_

2024-11-28 S27505 Transphere 10362 LIBRAIRIE RENAUD-BRAY 426,24

_

2024-11-14 S27353 Transphere 10049 LIVRES BABAR INC. 2 339,71

_

2024-11-28 S27480 Transphere 10049 LIVRES BABAR INC. 1 115,48

_

2024-11-28 S27551 Transphere 11863 LOCATION DICKIE MOORE - EQUIPEMENTS MOORE LTÉE 1 934,79

_

2024-11-14 S27374 Transphere 10244 LOCATION D`OUTIL GAMMA** 914,18

_

2024-11-28 S27494 Transphere 10244 LOCATION D`OUTIL GAMMA** 6 472,34

_

2024-11-28 S27540 Transphere 11375 LOCATION SAUVAGEAU INC. 4 582,90

_

2024-11-28 S27465 Transphere 11360 LORA BAIOCCO 1 400,10

_

2024-11-14 S27384 Transphere 10376 LUMEN 1 429,73

_

2024-11-28 S27506 Transphere 10376 LUMEN 1 794,01

_

2024-11-28 S27477 Transphere 14195 MAHITAB MAHABA 250,00

_

2024-11-14 S27412 Transphere 11022 MARCHE FLORAL INTER-PROVINCIAL 4 683,42

_

2024-11-28 S27533 Transphere 11022 MARCHE FLORAL INTER-PROVINCIAL 1 049,20

_

2024-11-14 S27461 Transphere 13955 MATERIAUX PONT MASSON INC 344,93

_

2024-11-28 S27591 Transphere 13955 MATERIAUX PONT MASSON INC 826,68

_

2024-11-28 S27577 Transphere 13386 MECANICACTION INC. 59 146,40

_
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2024-11-28 S27552 Transphere 11888 MEDIATECH 289,53

_

2024-11-14 S27338 Transphere 10780 MELANIE BANNINGER 290,00

_

2024-11-14 S27355 Transphere 10069 MESSER CANADA INC. 687,07

_

2024-11-28 S27475 Transphere 14187 MICHAEL WALSH 250,00

_

2024-11-14 S27375 Transphere 10259 MICHELIN NORTH AMERICA (CANADA) INC 2 820,38

_

2024-11-14 S27440 Transphere 12933 MONTMORENCY FORD 1997  INC. 2 775,94

_

2024-11-28 S27567 Transphere 12933 MONTMORENCY FORD 1997  INC. 2 325,57

_

2024-11-14 S27452 Transphere 13415 MORGAN SCHAFFER A DIVISION OF DOBLE ENG 5 014,06

_

2024-11-28 S27532 Transphere 11020 MPAEVUM MULTIMEDIA INC. 293,19

_

2024-11-28 S27500 Transphere 10336 NADEAU BLONDIN  LORTIE ARCHITECTES INC. 862,31

_

2024-11-14 S27393 Transphere 10475 NAPA ST-HENRI 0174 - DIVISION DE UAP INC 65 674,76

_

2024-11-28 S27516 Transphere 10475 NAPA ST-HENRI 0174 - DIVISION DE UAP INC 784,04

_

2024-11-14 S27388 Transphere 10432 NEDCO DIV. REXEL CANADA ELEC. INC. 129,82

_

2024-11-14 S27389 Transphere 10433 NELCO INC.** 96,62

_

2024-11-28 S27512 Transphere 10433 NELCO INC.** 5 104,42

_

2024-11-14 S27346 Transphere 13971 NORA TOPALIAN 2 240,73

_

2024-11-14 S27409 Transphere 10764 NORMANDIN BEAUDRY 49 659,09

_

2024-11-28 S27514 Transphere 10448 ORAPI 6 249,70

_

2024-11-14 S27413 Transphere 11044 PALOMA ATELIER DE BRANDING & DESIGN 574,88

_

2024-11-28 S27515 Transphere 10460 PAQUETTE & ASSOCIES  SENCRL 360,56

_

2024-11-14 S27348 Transphere 14124 PATRICIA PETIT 630,07

_

2024-11-14 S27344 Transphere 13016 PATRICIA RACETTE 378,18

_

2024-11-14 S27391 Transphere 10463 PAYSAGISTE NRC INC 10 144,96

_

2024-11-28 S27562 Transphere 12671 PIECE D AUTO JARRY LTEE 130,38

_

2024-11-28 S27564 Transphere 12784 PNEUS BELISLE 15 420,27

_

2024-11-14 S27436 Transphere 12694 PORTES DE GARAGE LAFLEUR 2 825,09

_

2024-11-28 S27544 Transphere 11465 PREVOST FORTIN D'AOUST AVOCATS 1 954,52

_

2024-11-14 S27453 Transphere 13441 PRODUITS SUNCOR ENERGIE, S.E.N.C. - PETRO-CANADA 14 335,66

_
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2024-11-28 S27579 Transphere 13441 PRODUITS SUNCOR ENERGIE, S.E.N.C. - PETRO-CANADA 20 323,82

_

2024-11-28 S27593 Transphere 14018 PROMOVERT AMENAGEMENT 850 512,10

_

2024-11-14 S27390 Transphere 10455 PTS ELECTRIQUE LTEE 8 880,23

_

2024-11-14 S27415 Transphere 11140 QUEBEC LINGE SERVICE D'UNIFORMES 1 053,84

_

2024-11-14 S27427 Transphere 12144 REGIE DE L'ENERGIE 478,00

_

2024-11-14 S27396 Transphere 10531 REMORQUAGE BURSTALL CONRAD 511,64

_

2024-11-14 S27356 Transphere 10071 ROBERT BOILEAU INC 8 816,28

_

2024-11-28 S27484 Transphere 10109 ROBERT CAUCCI,PAYSAGISTE 5 139,38

_

2024-11-28 S27464 Transphere 10848 ROBERT RADU 250,00

_

2024-11-28 S27537 Transphere 11177 ROBINSON SHEPPARD SHAPIRO 1 463,00

_

2024-11-28 S27559 Transphere 12638 ROCHELLE POMERANCE 919,80

_

2024-11-14 S27408 Transphere 10731 SAFETY FIRST 945,27

_

2024-11-28 S27472 Transphere 14163 SAIDA MAQSOUDI 116,66

_

2024-11-14 S27339 Transphere 11575 SALAH  BOUZIANE 103,47

_

2024-11-28 S27466 Transphere 11575 SALAH  BOUZIANE 59,22

_

2024-11-28 S27541 Transphere 11383 SANTINEL INC. 588,68

_

2024-11-28 S27575 Transphere 13290 SCAN PLUS TECHNOLOGIE DETECTION INC. 1 494,68

_

2024-11-14 S27360 Transphere 10101 SCFP #301 20 363,67

_

2024-11-14 S27359 Transphere 10100 SCFP #429 17 451,62

_

2024-11-14 S27400 Transphere 10548 SECURITE LANDRY 1 342,05

_

2024-11-28 S27519 Transphere 10548 SECURITE LANDRY 1 636,78

_

2024-11-28 S27520 Transphere 10558 SERVICES INTEGREE LEMAY ET ASSOCIES 31 618,13

_

2024-11-14 S27438 Transphere 12746 SERVICES ROUTIERS TITANS (9374-3755 QUEBEC INC.) 2 452,86

_

2024-11-28 S27563 Transphere 12746 SERVICES ROUTIERS TITANS (9374-3755 QUEBEC INC.) 2 064,96

_

2024-11-14 S27399 Transphere 10545 SERVICORP 2 461,05

_

2024-11-14 S27401 Transphere 10560 SHERBROOKE-VALOIS INC. 4 458,85

_

2024-11-28 S27521 Transphere 10560 SHERBROOKE-VALOIS INC. 264,44

_

2024-11-14 S27450 Transphere 13384 SOLUTIONS NOTARIUS 37,37

_
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2024-11-14 S27434 Transphere 12545 SOMAVRAC C.C. INC. 1 581,09

_

2024-11-28 S27523 Transphere 10572 SOQUIJ 21,79

_

2024-11-28 S27573 Transphere 13232 SPECTRALITE / SIGNOPLUS 9030-5814 QUEBEC INC 197,80

_

2024-11-28 S27535 Transphere 11162 SPI SANTÉ SÉCURITÉ INC. 1 511,55

_

2024-11-14 S27394 Transphere 10507 SPORT QUALITE LTEE/QUALITY SPORT LTD. 248,35

_

2024-11-14 S27403 Transphere 10577 SPPMM 4 059,19

_

2024-11-14 S27418 Transphere 11313 STELEM DIV.D'EMCO CORPORATION 4 828,95

_

2024-11-28 S27501 Transphere 10339 ST-GERMAIN EGOUTS ET AQUEDUCS INC. 730,41

_

2024-11-14 S27361 Transphere 10102 SYNDICAT DES COLS BLEUS 34 213,62

_

2024-11-28 S27471 Transphere 14161 TEA BOISSONNEAULT 250,00

_

2024-11-14 S27445 Transphere 13158 TECNIMA INC 22 332,17

_

2024-11-28 S27587 Transphere 13775 TEKO INC 1 756,33

_

2024-11-28 S27524 Transphere 10596 TENAQUIP LTEE 741,14

_

2024-11-28 S27490 Transphere 10177 TESSIER RECREO-PARC INC. 1 340,61

_

2024-11-28 S27582 Transphere 13547 TRANSPORT PERFEKTOW 654,49

_

2024-11-14 S27405 Transphere 10667 ULINE CANADA 5 544,10

_

2024-11-28 S27526 Transphere 10667 ULINE CANADA 1 552,16

_

2024-11-28 S27590 Transphere 13930 UNION 4 678,33

_

2024-11-14 S27430 Transphere 12422 VERIFICATIONS MONDIALES MINTZ 310,43

_

2024-11-28 S27481 Transphere 10051 VITRO PLUS FAMILLE BARBEAU 658,81

_

2024-11-14 S27459 Transphere 13733 WEBTV LA COOP 1 494,68

_

2024-11-28 S27586 Transphere 13733 WEBTV LA COOP 1 149,75

_

2024-11-28 S27592 Transphere 14003 WM QUEBEC INC 45 598,06

_

2024-11-14 S27345 Transphere 13492 YICHUAN WANG 485,68

_

2024-11-14 S27349 Transphere 14160 ZACHARY SOBKOWIAK 250,00

_

2024-11-14 S27402 Transphere 10571 9181-5084 QUEBEC INC 131,07

_

2024-11-28 S27522 Transphere 10571 9181-5084 QUEBEC INC 634,66

_

2024-11-14 S27460 Transphere 13850 9187-8447 QUÉBEC INC. (SERVICE D'ENTRETIEN D'ARBRES VIAU) 38 417,81

_
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REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Transit Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. pmt

2024-11-28 S27588 Transphere 13850 9187-8447 QUÉBEC INC. (SERVICE D'ENTRETIEN D'ARBRES VIAU) 62 431,43

_

2024-11-14 S27404 Transphere 10603 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 19 790,31

_

2024-11-28 S27525 Transphere 10603 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 6 864,01

_

2024-11-28 S27486 Transphere 10115 9363-8872 QUÉBEC INC. 597,87

_

2024-11-28 S27534 Transphere 11110 9427-8264 QUEBEC INC (GROUPE PENTAGONE) 64 120,43

_

Transits générés

3 799 883,71

257

Total :

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-01 2340 10242 ACCEO Solutions Inc. 199,37

A

2024-11-01 2341 10242 ACCEO Solutions Inc. 20,24

A

2024-11-14 285734 12695 AFI EXPERTISE (DIVISION DE GROUPE EDGENDA INC) 1 908,59

A

2024-11-14 285739 13618 AIGUISAGE M.R. 125,33

A

2024-11-28 285768 DIVERS AILIN HE 60,00

A

2024-11-28 285769 DIVERS ALAIN COUTURE 332,88

A

2024-11-14 285538 DIVERS ALAIN DUFOUR 67,00

A

2024-11-28 285770 DIVERS ALANA MACEWEN 66,23

A

2024-11-14 285539 DIVERS ALEX MAÇONNERIE INC. - KEVINS JUNEAU 491,75

A

2024-11-28 285794 11175 ALEXANDER KASIRER-SMIBERT 2 500,00

A

2024-11-14 285540 DIVERS ALEXANDRA HEIDEMANN 134,00

A

2024-11-14 285541 DIVERS ALEXANDRA VIMAN 4 035,62

A

2024-11-14 285542 DIVERS ALEXANDRE GAGNON 67,00

A

2024-11-14 285543 DIVERS ALI HAGDHOUST 526,79

A

2024-11-28 285771 DIVERS AMANDA ISCHAYEK 40,00

A

2024-11-14 285545 DIVERS AMAR ISSEM AYADI 101,00

A

2024-11-14 285754 14071 Amazon.com.ca ULC 304,76

A

2024-11-14 285546 DIVERS ANA ISABEL LOPEZ MARTIN 67,00

A

2024-11-14 285547 DIVERS ANDREW GERTLER 67,00

A

2024-11-28 285793 10406 ANDREW MERRY 945,00

A
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REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-14 285548 DIVERS ANDREW SIMMS 125,14

A

2024-11-14 285549 DIVERS ANH HUY PHAN 101,00

A

2024-11-14 285550 DIVERS ANNA MITTAG 67,00

A

2024-11-14 285551 DIVERS ANTONIN JADOUL 67,00

A

2024-11-14 285720 10022 APPETITE FOR BOOKS 1 888,14

A

2024-11-14 285552 DIVERS ARNAUD BELLENS 40,00

A

2024-11-14 285553 DIVERS ARNOLD FOURNIER 67,00

A

2024-11-14 285730 11437 ATELIER DE PRO WRC PRO SHOP 160,92

A

2024-11-14 285753 14063 ATTACHES CHATEAUGUAY INC. 728,42

A

2024-11-28 285798 14063 ATTACHES CHATEAUGUAY INC. 11 834,64

A

2024-11-14 285554 DIVERS AUDREY SPECK 67,00

A

2024-11-14 285721 10045 AUTOBUS TRANSCO ( 1988) INC 1 078,93

A

2024-11-14 285555 DIVERS BANQUE NATIONAL DU CANADA 1 958,94

A

2024-11-14 285556 DIVERS BARBARA DRURY 67,00

A

2024-11-14 285749 14002 BARBARA DUCHESNE 1 350,00

A

2024-11-14 285557 DIVERS BARBARA ROUBERT 67,00

A

2024-11-14 285558 DIVERS BARDIA MOOSAVI 67,00

A

2024-11-28 285806 10060 BELL 229,38

A

2024-11-28 285805 10058 BELL CANADA 2 103,23

A

2024-11-28 285807 10061 BELL CANADA 3 518,32

A

2024-11-28 285808 10062 BELL MOBILITY 4 858,20

A

2024-11-14 285559 DIVERS BETTINA KEMME 101,00

A

2024-11-14 285560 DIVERS BINTOU TOURE 88,00

A

2024-11-14 285561 DIVERS BRIGITTE ADES 67,00

A

2024-11-14 285562 DIVERS CANDACE CURRIE 101,00

A

2024-11-14 285563 DIVERS CAROLE GARCIA 88,00

A

2024-11-14 285564 DIVERS CAROLYN TURNER 78,00

A

2024-11-14 285565 DIVERS CELINE CHARTRAIN 67,00

A
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REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-14 285566 DIVERS CHAELA JOANNE WALKER 88,00

A

2024-11-14 285567 DIVERS CHARLOTTE MARTIN 101,00

A

2024-11-14 285568 DIVERS CHENGLIANG DONG 67,00

A

2024-11-14 285750 14004 CHRISTINE CARDINAL 600,00

A

2024-11-14 285741 13676 CONSTRUCTION CAMVI INC 17 047,91

A

2024-11-14 285569 DIVERS CONSULAT GÉNÉRAL DE GRÈCE À MONTRÉAL 211,32

A

2024-11-28 285797 13766 CORA SIRE 250,00

A

2024-11-14 285570 DIVERS DAMIEN CHERRIÈRE 100,00

A

2024-11-14 285571 DIVERS DANIEL O'CONNOR 67,00

A

2024-11-28 285772 DIVERS DANIELLE GIOVENAZZO 439,43

A

2024-11-14 285572 DIVERS DANIELLE ST-PIERRE 67,00

A

2024-11-28 285795 12308 DAVID HANNA 350,00

A

2024-11-28 285800 14176 DIVERTISSEMENT UNIK 700,00

A

2024-11-14 285573 DIVERS DIVYA UDAYAKUMAR 67,00

A

2024-11-28 285796 13752 D.L. TURNER CONSULTANTS INC. 4 656,49

A

2024-11-14 285574 DIVERS DOMINIQUE GAUTIER 67,00

A

2024-11-14 285575 DIVERS DONNA LUTFY 67,00

A

2024-11-28 285762 DIVERS DOWSON, BARBARA CATHERINE 2 334,74

A

2024-11-14 285576 DIVERS ELIZABETH PARISH 67,00

A

2024-11-14 285577 DIVERS EMILIE BLOUIN-KLEIN 67,00

A

2024-11-14 285758 14156 EMILOU JOHNSON 507,00

A

2024-11-14 285578 DIVERS EMILY CARSON 201,00

A

2024-11-14 285737 13572 ENVIRONMENTAL 360 SOLUTIONS LTD. (E360S) 310,43

A

2024-11-28 285773 DIVERS ERI IKEDA 85,00

A

2024-11-14 285579 DIVERS ERIC RICH 134,00

A

2024-11-28 285774 DIVERS ESTATE MS. MARILYN MILLER PERLMAN 826,97

A

2024-11-14 285580 DIVERS ETIENNE TRUDEAU RIVEST 156,00

A

2024-11-14 285581 DIVERS EUNJUNG KIM 67,00

A
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REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-14 285582 DIVERS EUNKYUNG LEE 75,26

A

2024-11-14 285583 DIVERS EUNMI LEE 67,00

A

2024-11-14 285751 14031 EUROFINS ENVIRONEX 7 107,76

A

2024-11-14 285584 DIVERS EVI HO 67,00

A

2024-11-14 285585 DIVERS FABIO MENDEZ 88,00

A

2024-11-14 285586 DIVERS FARZAD SAEIDI 67,00

A

2024-11-14 285587 DIVERS FIONA MOORE 101,00

A

2024-11-14 285588 DIVERS FLOREAL VILLANOVA 67,00

A

2024-11-06 2339 12656 FONDS DE SOLIDARITE - FTQ 24 189,54

A

2024-11-14 285728 10823 FONDS D'INFORMATION SUR LE TERRITOIRE 96,53

A

2024-11-28 285775 DIVERS FRANCOIS LASSUS 122,67

A

2024-11-14 285589 DIVERS FREDERIC MANTHA 134,00

A

2024-11-14 285590 DIVERS GABRIEL BOUCHARD-PHILLIPS 78,00

A

2024-11-14 285591 DIVERS GABRIEL HIMIER 228,00

A

2024-11-14 285592 DIVERS GABRIEL LALONDE-FRANCOEUR 67,00

A

2024-11-28 2350 10252 GENERAL PENSION FUND 7 920,36

A

2024-11-14 285593 DIVERS GENEVIEVE SAVARD 134,00

A

2024-11-28 285776 DIVERS GEORGES HEBERT 20,00

A

2024-11-14 285594 DIVERS GESTION QUAIROS CANADA INC. 80,86

A

2024-11-14 285595 DIVERS GRACE PERESS 134,00

A

2024-11-14 285596 DIVERS GUYLAINE JACQUES 67,00

A

2024-11-14 285597 DIVERS HADIS RASOULIAN 101,00

A

2024-11-14 285598 DIVERS HAMZAH SAAD FADHIL FADHIL 78,00

A

2024-11-14 285599 DIVERS HANAN HAMOUD 102,00

A

2024-11-14 285600 DIVERS HANIYEH GHAFELEHBASHI 88,00

A

2024-11-14 285601 DIVERS HAYAKI UCHINO 67,00

A

2024-11-14 285602 DIVERS HELENE DETRAIT 88,00

A

2024-11-28 285803 14194 HELENE KLODAWSKY 250,00

A
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2024-11-14 285603 DIVERS HENDRIK FEUERSTEIN 67,00

A

2024-11-14 285604 DIVERS HIBA SHAHOUT 88,00

A

2024-11-14 285605 DIVERS HYE YOUNG SEO 88,00

A

2024-11-28 285763 DIVERS IMMEUBLES LAFRAMBOISE INC. 3 105,80

A

2024-11-28 285777 DIVERS INCOPALM INVESTMENT CORP. 482,81

A

2024-11-28 285778 DIVERS INGRID DEROSIAUX 94,84

A

2024-11-14 285606 DIVERS IRA DIXON 101,00

A

2024-11-28 2346 14030 ISOGEO S.A.S 3 627,24

A

2024-11-14 285607 DIVERS IVAN BEL 155,00

A

2024-11-14 285608 DIVERS JACQUELINE COBLENTZ 67,00

A

2024-11-14 285609 DIVERS JAVIER CHAVEZ CASTILLO 67,00

A

2024-11-14 285610 DIVERS JEAN-JEREMIE SIOW 67,00

A

2024-11-14 285611 DIVERS JEAN-PHILIPPE DUPONT 78,00

A

2024-11-28 285779 DIVERS JEAN-PHILIPPE LATOUR 100,00

A

2024-11-14 285612 DIVERS JENNIFER BRUNET 70,00

A

2024-11-14 285613 DIVERS JENNIFER DU 387,00

A

2024-11-28 285780 DIVERS JENNIFER ROBINSON 67,00

A

2024-11-14 285614 DIVERS JESSICA PEREZ 88,00

A

2024-11-14 285615 DIVERS JIE CHEN 88,00

A

2024-11-14 285616 DIVERS JINHEE PARK 67,00

A

2024-11-14 285617 DIVERS JINJOO YANG 78,00

A

2024-11-28 285764 DIVERS JOANNA SMILEY 7 873,25

A

2024-11-14 285618 DIVERS JOANNA XIAOHUI ZHANG 88,00

A

2024-11-14 285619 DIVERS JOSEE ASSELIN 134,00

A

2024-11-28 285781 DIVERS JUAN SEBASTIÁN GUERRERO NAFFAH 180,38

A

2024-11-14 285620 DIVERS JULIA FERRARI 67,00

A

2024-11-14 285621 DIVERS JULIA RODRIGUEZ 67,00

A

2024-11-28 285782 DIVERS JULIAN FONCEA 90,00

A

2024-12-19 16:05:14 Page 14



REGISTRE DES CHÈQUES
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2024-11-14 285622 DIVERS JULIEN DUPUY 101,00

A

2024-11-14 285623 DIVERS JULIETTE PIGEON 67,00

A

2024-11-14 285624 DIVERS KAREN BROJDE 134,00

A

2024-11-14 285625 DIVERS KARINE SHUKR 67,00

A

2024-11-28 285801 14190 KATERYNA HALUSHKA 150,00

A

2024-11-28 285783 DIVERS KATHERINE KASIRER 51,73

A

2024-11-14 285626 DIVERS KATRINA PATTERSON 78,00

A

2024-11-14 285627 DIVERS KEHINDE ASHAFA 88,00

A

2024-11-14 285746 13771 Kodiak Group Holdings Co 551,88

A

2024-11-14 285628 DIVERS KRYSTYNE BLAIKIE 67,00

A

2024-11-14 285629 DIVERS LAUREN SPEVACK 156,00

A

2024-11-14 285630 DIVERS LAURIE BENNETT 67,00

A

2024-11-28 285784 DIVERS LAZAR, ZACHARY 202,00

A

2024-11-07 2332 14175 LCM AVOCATS/ATTORNEYS INC 22 693,20

A

2024-11-14 285631 DIVERS LE DEVOIR INC. 12 331,07

A

2024-11-14 285632 DIVERS LE DEVOIR INC. 12 331,07

A

2024-11-28 285804 14196 LE SAINT-MOTEL INC. 5 518,80

A

2024-11-14 285759 14174 LES ENT. J.F. FAUCHER INC 1 684,38

A

2024-11-28 2347 14008 LIBRARY JOURNALS LLC (LJ &SLJ) 1 593,84

A

2024-11-28 285785 DIVERS LILLIAN LEONARD 2 914,62

A

2024-11-14 285633 DIVERS LISA MASHAAL 285,00

A

2024-11-14 285634 DIVERS LISA VATCH 140,00

A

2024-11-14 285755 14088 LOGICIELS SPORT-PLUS INC 2 098,29

A

2024-11-14 285635 DIVERS M. NABIL DJELLAL 87,66

A

2024-11-14 285636 DIVERS MANISH DHORE 88,00

A

2024-11-14 285637 DIVERS MANUVIE, ÉPARGNE-RETRAITE COLLECTIVE DE MANUVIE 1 990,12

A

2024-11-14 285638 DIVERS MARA GREENSTONE 155,00

A

2024-11-14 285639 DIVERS MARCIE AKERMAN SEFKIND 67,00

A
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2024-11-14 285640 DIVERS MARIA BRICENO 42,00

A

2024-11-14 285641 DIVERS MARIA KOURELIS 78,00

A

2024-11-28 285786 DIVERS MARIA TERESA MORENO RAMIREZ 30,35

A

2024-11-14 285642 DIVERS MARIE EVE PAYEUR 88,00

A

2024-11-28 285787 DIVERS MARIE-CHANTAL GÉLINAS 51,85

A

2024-11-14 285643 DIVERS MARIE-CHRISTINE BERGERON 88,00

A

2024-11-14 285644 DIVERS MARIE-CLAUDE HEBERT 67,00

A

2024-11-14 285645 DIVERS MARIE-ELAINE CUSSON 67,00

A

2024-11-14 285646 DIVERS MARIO LÉVEILLÉ 2 500,00

A

2024-11-14 285647 DIVERS MARIO LUC 68,89

A

2024-11-14 285648 DIVERS MARTIN ROY 88,00

A

2024-11-14 285649 DIVERS MARTIN SIMEK 327,33

A

2024-11-14 285650 DIVERS MELANIE LÉGER ST-CYR 67,00

A

2024-11-14 285651 DIVERS MICHAEL TERYAZOS 67,00

A

2024-11-14 285652 DIVERS MICHELLE ROSENHEK 88,00

A

2024-11-14 285653 DIVERS MIHWA PARK 88,00

A

2024-11-14 285654 DIVERS MIKE FINKELSTEIN 370,00

A

2024-11-14 285736 13539 MIKE TASSONE 62,40

A

2024-11-14 285655 DIVERS MILENKO PETROVICH 786,00

A

2024-11-04 2342 10677 MINISTRE DES FINANCES 256 753,87

A

2024-11-04 2345 10677 MINISTRE DES FINANCES 274,96

A

2024-11-12 2348 10677 MINISTRE DES FINANCES 42 266,49

A

2024-11-14 285656 DIVERS MINSUN DONG 88,00

A

2024-11-14 285657 DIVERS MLLE. EVELYNE BRACCO 106,62

A

2024-11-28 285788 DIVERS MR. LEONARD SCALERA 19,15

A

2024-11-14 285658 DIVERS MR. YEONGHOON SON 156,88

A

2024-11-14 285659 DIVERS NAHIL DAJANI 132,00

A

2024-11-14 285660 DIVERS NAJMEDDINE JAOUADI 67,00

A
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2024-11-28 285802 14192 NATALIA BLIUMOVA 150,00

A

2024-11-14 285661 DIVERS NATALIA DJOULA 101,00

A

2024-11-01 285531 DIVERS NICOLAS MATOSSIAN 9 657,90

A

2024-11-14 285662 DIVERS NILOOFAR ASHTIANI 101,00

A

2024-11-14 285663 DIVERS NOVA LEE MURPHY 101,00

A

2024-11-14 285740 13624 NOX ENERGIE INC 189,71

A

2024-11-14 285725 10237 OCLC INC. 233,31

A

2024-11-14 285665 DIVERS PAUL PROKOS 67,00

A

2024-11-14 285666 DIVERS PAUL YATROU 67,00

A

2024-11-14 285667 DIVERS PEGGY GOUSKOS 67,00

A

2024-11-28 285799 14162 PENELOPE FACKINI 250,00

A

2024-11-14 285668 DIVERS PETER ARSENAULT 2 500,00

A

2024-11-14 285669 DIVERS PEYO- ORGANISATION DES JEUNES DE PARC EXTENSION 875,00

A

2024-11-14 285743 Transphere 13714 PLANETE BD 526,52

A

2024-11-28 2351 10493 POLICE & FIREMEN'S PENSION FUND 18 000,00

A

2024-11-20 2335 13396 PROQUEST LLC (USA) 8 162,61

A

2024-11-14 285671 DIVERS RBC BANQUE ROYALE 1 990,12

A

2024-11-14 285672 DIVERS REBECA YANG 78,00

A

2024-11-04 2343 12007 RECEIVER GENERAL OF CANADA 11 122,14

A

2024-11-04 2344 12007 RECEIVER GENERAL OF CANADA 108 430,46

A

2024-11-12 2349 12007 RECEIVER GENERAL OF CANADA 17 219,09

A

2024-11-14 285727 10523 Retraite Québec - RCR 1 480,00

A

2024-11-14 285673 DIVERS RMR ASSOCIATION 133,00

A

2024-11-14 285738 13576 ROCHESTER MIDLAND CANADA CORPORATION 798,42

A

2024-11-14 285674 DIVERS ROGER MPOULI 67,00

A

2024-11-14 285675 DIVERS ROMAIN KLEIN 815,11

A

2024-11-14 285676 DIVERS ROMARY, CHRISTOPHE 774,94

A

2024-11-14 285677 DIVERS RONY CUKIER 134,00

A

2024-12-19 16:05:14 Page 17



REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-14 285678 DIVERS SAED WALEED ABDUL KAREEM 88,00

A

2024-11-14 285679 DIVERS SALAHEDDIN BAKI 67,00

A

2024-11-14 285680 DIVERS SALLY WILLIAMS 67,00

A

2024-11-28 285789 DIVERS SAMUEL DUBÉ 66,23

A

2024-11-14 285681 DIVERS SANDRA BOLTON 134,00

A

2024-11-14 285682 DIVERS SANDRA SZEWCZUK 88,00

A

2024-11-14 285683 DIVERS SANTIAGO TORRES 101,00

A

2024-11-14 285684 DIVERS SARAH ABDELNOUR 78,00

A

2024-11-14 285685 DIVERS SARAH SEDCOLE 1 300,00

A

2024-11-28 285790 DIVERS SCOTT SPEIRS 25,00

A

2024-11-14 285686 DIVERS SEBASTIEN DINCAU 67,00

A

2024-11-14 285687 DIVERS SHANNON MCNAMARA 134,00

A

2024-11-14 285688 DIVERS SHAWN MOSS 100,00

A

2024-11-14 285689 DIVERS SHUANG ZHANG 88,00

A

2024-11-14 285690 DIVERS SILUVAIDURAI ROBINSON 156,00

A

2024-11-28 285765 DIVERS SIMON BRUN 6 740,85

A

2024-11-14 285748 13845 STAPLES PROFESSIONNEL INC. 32 286,13

A

2024-11-14 285692 DIVERS STEPHANIE COUILLARD 101,00

A

2024-11-14 285693 DIVERS STEPHANIE RICHARD 67,00

A

2024-11-14 285694 DIVERS STEPHEN TAKACSY 268,00

A

2024-11-14 285695 DIVERS SUSAN ARSENEAU 134,00

A

2024-11-14 285696 DIVERS TANYA ALINE CABANAS-ABREU 88,00

A

2024-11-14 285735 13304 TELUS 7,85

A

2024-11-14 285697 DIVERS TIMO EDENS 88,00

A

2024-11-14 285698 DIVERS TRACY CHEHAB 67,00

A

2024-11-14 285747 13800 TRANSMAG ENERGIE 124 288,24

A

2024-11-14 285699 DIVERS TRAVIS SANDERS 67,00

A

2024-11-14 285700 DIVERS TRISHA FELGAR 67,00

A

2024-12-19 16:05:14 Page 18



REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Dt. pmt. M/A #Chèque Mode pmt. #Fourn. Nom du fournisseur Mnt. chèque

2024-11-14 285701 DIVERS TURKU TOSUN 101,00

A

2024-11-14 285702 DIVERS VALERIE BURNS 40,00

A

2024-11-14 285703 DIVERS VERONIQUE ST-PIERRE 88,00

A

2024-11-14 285704 DIVERS VIKRAM KONDUR 134,00

A

2024-11-20 285760 10404 VILLE DE WESTMOUNT - PETTY CASH 500,00

A

2024-11-20 285761 10404 VILLE DE WESTMOUNT - PETTY CASH 500,00

A

2024-11-14 285705 DIVERS VINCENZO CAVALLO 88,00

A

2024-11-28 285791 DIVERS VIOLAINE CHALIFOUX 100,00

A

2024-11-14 285706 DIVERS WALID BEN YOUSSEF 88,00

A

2024-11-14 285707 DIVERS WEI LI 78,00

A

2024-11-14 285708 DIVERS WEN-I JENNIFER WU 67,00

A

2024-11-14 285729 11227 WSP GLOBAL INC. 13 314,11

A

2024-11-14 285709 DIVERS XI YAO 88,00

A

2024-11-14 285710 DIVERS YALDA AKBARISOLAGHI 88,00

A

2024-11-14 285711 DIVERS YASHAR ZARRABIAN 67,00

A

2024-11-28 285792 DIVERS YEONG MI KIM 264,00

A

2024-11-14 285712 DIVERS YI GONG 67,00

A

2024-11-14 285713 DIVERS YINGJIA LI 88,00

A

2024-11-14 285714 DIVERS YOSSI YOVEL 166,00

A

2024-11-28 285766 DIVERS YUFE, ALYSSA 2 890,07

A

2024-11-28 285767 DIVERS YUFE, RICHARD BENJAMIN 21 141,06

A

2024-11-14 285715 DIVERS YVES ANEY 101,00

A

2024-11-14 285716 DIVERS YVES GHOCHE 88,00

A

2024-11-14 285717 DIVERS ZHENG CAIE 88,00

A

2024-11-14 285742 13688 160676 CANADA INC (PEPINIERE MASCOUCHE ENR) 3 098,58

A

2024-11-14 285745 13741 9254-3685 QUÉBEC INC. (DESIGN

BLANKO)

3 794,18

A

2024-11-14 285719 DIVERS 9276-4547 QUÉBEC INC. 6 757,81

A

Chèques générés

907 469,30

271

Total :
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REGISTRE DES CHÈQUES

Ville de Westmount

Compte de banque : Tous

 Du: 2024-11-01 Au: 2024-11-30

Paiements générés 528 4 707 353,01Total :
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VILLE DE WESTMOUNT                                                                                                  Le 2024-12-02
aatx4200-00015                                                                                                           11:00:02

JOURNAL DROIT DE MUTATION                                          Page:    1
-------------------------
par numero de facture
---------------------

No du lot:    20366                                                                                           No journal: JMUT000059
Annee fiscale: 2024                                                                                           Mois effectif: 12

No référence    --- Date ---
No enregist.    facturation/                                      Base impos.  %appl. mut.
No client         échéance   No facture       No matricule        Supplétif    Exonération             Droit sur mutation
--------------- ------------ ----------  ----------------------- ------------- ------------ ----------------------------------------
29-24F001911     2024-12-02  4MU000364   9538-96-4748-8-000-0000    1,174,690     1.00000        58,900 et moins    :         294.50
28989884         2025-01-03                                               NON               Excédent de      58,900 :       2,357.00
16327                                                                                       Excédent de     294,600 :       4,419.00

Excédent de     589,200 :      11,709.80
Total:      18,780.30

Adresse de la propriété                                         Propriétaire(s) / Adresse prop.
--------------------------------------------------------------  --------------------------------------------------------------
82                                                              MAXWELL, CAITLIN MAUREEN
SUNNYSIDE, AVENUE                                               HOWLETT, MICHAEL ROBERT

82 AV SUNNYSIDE
WESTMOUNT, QC, H3Y 1C5

29-24F001912     2024-12-02  4MU000365   9637-74-2924-4-000-0000    1,800,370     0.33330        58,900 et moins    :         294.50
28985936         2025-01-03                                               NON               Excédent de      58,900 :       2,357.00
11838                                                                                       Excédent de     294,600 :       4,419.00

Excédent de     589,200 :         217.26
Total:       7,287.76

Adresse de la propriété                                         Propriétaire(s) / Adresse prop.
--------------------------------------------------------------  --------------------------------------------------------------
84 @ 88                                                         ROSCINI, LEDA
SOMERVILLE, AVENUE                                              BOUCHER, MATHIAS

DOKE, MICHAEL
86 AV SOMERVILLE
WESTMOUNT, QC, H3Z 1J5

29-24F001910     2024-12-02  4MU000366   9737-47-5032-7-000-0000    1,203,070     1.00000        58,900 et moins    :         294.50
28987757         2025-01-03                                               NON               Excédent de      58,900 :       2,357.00
16326                                                                                       Excédent de     294,600 :       4,419.00

Excédent de     589,200 :      11,786.00
Excédent de   1,178,500 :         614.25

Total:      19,470.75
Adresse de la propriété                                         Propriétaire(s) / Adresse prop.
--------------------------------------------------------------  --------------------------------------------------------------
117                                                             BACKMAN, NICHOLAS
LEWIS, AVENUE

117 AV LEWIS
WESTMOUNT, QC, H3Z 2K7

29-24F001909     2024-12-02  4MU000367   9738-26-2150-2-000-0000    2,000,000     1.00000        58,900 et moins    :         294.50
28986977         2025-01-03                                               NON               Excédent de      58,900 :       2,357.00
16324                                                                                       Excédent de     294,600 :       4,419.00

Excédent de     589,200 :      11,786.00
Excédent de   1,178,500 :      20,537.50

Total:      39,394.00
Adresse de la propriété                                         Propriétaire(s) / Adresse prop.
--------------------------------------------------------------  --------------------------------------------------------------
442                                                             FAWAZ, ZIAD
CLARKE, AVENUE                                                  KHALIFE FAWAZ, MAY

442 AV CLARKE
WESTMOUNT, QC, H3Y 3C6

--------------
Nombre de factures:    4                  Montant total droit mutation:        84,932.81

===============



VILLE DE WESTMOUNT                                                                                                  Le 2024-12-02
aatx4200-00015                                                                                                           11:00:02

JOURNAL DROIT DE MUTATION                                          Page:    2
-------------------------

par numero de facture
---------------------

Ventilation des transactions par codes de transaction
-----------------------------------------------------

No du lot:    20366                                                                                           No journal: JMUT000059
Annee fiscale: 2024                                                                                           Mois effectif: 12

Annee       Code
imposition   transac.    Description                    Poste debit            Poste credit          Montant
----------   -------- ------------------------------    ------------------     ------------------ ---------------

2024       030001  REVENU de MUTATION                54-131-00-002          01-242-00-000            84,932.81
---------------

Total:          84,932.81
===============



VILLE DE WESTMOUNT                                                                                                  Le 2024-12-02
aatx4200-00015                                                                                                           11:00:02

JOURNAL DROIT DE MUTATION                                          Page:    3
-------------------------

par numero de facture
---------------------

Ventilation des transactions par poste budgetaire
-------------------------------------------------

No du lot:    20366                                                                                           No journal: JMUT000059
Annee fiscale: 2024                                                                                           Mois effectif: 12

Poste                                   Description                                             Debit             Credit
------------------   ----------------------------------------------------------------------    --------------     --------------
54-131-00-002        A/R - Duty On Transfer Of Property                                             84,932.81
01-242-00-000        Transfer Duty                                                                                     84,932.81

--------------     --------------
84,932.81          84,932.81

==============     ==============

___________________       ____________________
Journal demande par       Journal approuve par



VILLE DE WESTMOUNT                                                                                                  Le 2024-12-02
aatx4200-00015                                                                                                           11:00:02

JOURNAL DROIT DE MUTATION                                          Page:    4
-------------------------
par numero de facture
---------------------

No du lot:    20366                                                                                           No journal: JMUT000059
Annee fiscale: 2024                                                                                           Mois effectif: 12

CRITÈRES DE SÉLECTION POUR CE RAPPORT
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

No lot               : 20366
Nom de l'usager      : Ivanna Banzouzi

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

*** Nombre d'items total : 4 ***



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

Le 2024-11-18 
10: 16: 18 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Page: 1 

No du lot: 20341 
Annee fiscale: 2024 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 

No référence 
No enregist. 
No client 

29-24F001902 
28972959 
16314 

--- Date --
facturation/ 

échéance No facture 

2024-11-18 4MU000351 
2024-12-18 

Adresse de la propriété 

716 
UPPER ROSLYN. AVENUE 

No matricule 

9538-84-7209-4-000-0000 

Base impos .. %appl. mut. 
Supplétif Exonération 

2,293.000 
NON 

1.00000 

Droit sur mutation 

58.900 et moins 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 

58,900 
294.600 
589.200 

1.178.500 
2,279.100 : 

Total: 
Propriétaire(s) / Adresse prop. 

29-24F001898 
28963342 
16311 

2024-11-18 4MU000352 9637-07-3685-0-000-0000 2.145.880 1.00000 58.900 et moins 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 : 

Excédent de 294.600: 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

586 
CLAREMONT. AVENUE 

29-24F001897 
28963290 
16309 

2024-11-18 4MU000353 9638-81-0296-2-000-0000 
2024-12-18 

1. 831. 940 
NON 

1.00000 58.900 et moins 
Excédent de 58.900 
Excédent de 294.600 
Excédent de 589.200 
Excédent de 1,178.500 : 

Total: 
Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

483 
STRATHCONA. AVENUE 

29-24F001903 
28977916 
16316 

2024-11-18 4MU000354 
2024-12-18 

Adresse de la propriété 

422 
MOUNT-STEPHEN 

9638-91-9528-8-000-0000 2.206,930 
NON 

1.00000 58.900 et moins : 
Excédent de 58.900: 
Excédent de 294.600 : 
Excédent de 589.200 : 
Excédent de 1.178.500 : 

Total: 
Propriétaire(s) / Adresse prop. 

294.50 
2,357.00 
4,419.00 

11.786. 00 
27.515.00 

417.00 
46,788.50 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

294.50 
2.357.00 
4.419.00 

11.786.00 
16.336.00 
35.192.50 

294.50 
2.357.00 
4.419.00 

11.786.00 
25 .710. 75 
44,567.25 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

Le 2024-11-18 
10:16:18 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Page: 2 

No du lot: 20341 
Annee fiscale: 2024 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 

No référence 
No enregist. 
No client 

29-24F001880 
28778472 
16302 

--- Date --
facturation/ 

échéance No facture No matricule 

2024-11-18 4MU000355 9639-44-5278-1-000-0059 
2024-12-18 

Base impos. %appl. mut. 
Supplétif Exonération Droit sur mutation 

465.000 
NON 

1.00000 58.900 et moins : 
Excédent de 58.900 : 
Excédent de 294.600 : 

Total: 
Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

VACANT. 5042953 
COTE-DES-NEIGES. CHEMIN DE LA 

29-24F001881 
28955139 
16304 

2024-11-18 4MU000356 9737-69-4674-1-001-0037 1.588.950 
2024-12-18 NON 

1.00000 58,900 et moins : 
Excédent de 58.900 : 
Excédent de 294.600: 
Excédent de 589.200: 
Excédent de 1,178.500: 

Total: 
Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

175. #505 
METCALFE. AVENUE 

29-24F001896 
28963869 
1789 

2024-11-18 4MU000357 9738-27-2541-0-000-0000 2.093.630 1.00000 58.900 et moins 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 : 

Excédent de . 294.600·: 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire<s> /'Adresse prop. 

294.50 
2,357.00 
2.556.00 
5.207.50 

294.50 
2,357.00 
4,419.00 

11. 786.00 
10,261.25 
29.117. 75 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

-----------······--------------------------------------------- ------------------.--------------------------------------------
486 
MOUNTAIN. AVENUE 

29-24F001901 
28972340 
1450 . 

2024-11-18 4MU000358 9738-34-9122-8-000-0~00 2.439.470 1.00000 58.900 et moins : 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900: 

Excédent de 294.600: 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

-------------------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------374 
KITCHENER. AVENUE 

29-24F001882 
28957485 
16305 

2024-11-18 4MU000359 
2024-12-18 

Adressé de la propriété 

259 
METCALFE. AVENUE 

9738-40-9179-5-000-0000 2.255.110 
NON 

1.00000 58,900 et moins : 
Excédent de 58.900 : 
Excédent de 294.600 : 
Excédent de 589.200 : 
Excédent de 1,178,500 : 

Total: 
Propriétaire(s) / Adresse prop. 

294.50 
2,357.00 
4,419.00 

11,786.00 
26,915.25 
45. 771. 75 

--------------------------------------------------------------



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

Le 2024-11-18 
10:16:18 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Page: 3 

No du lot: 20341 
Annee fiscale: 2024 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 

No référence 
No enregist. 
No client 

29-24F001900 
28973151 
6813 

--- Date --
facturation/ 

échéance No facture No matricule 
Base impos. %appl. mut. 
Supplétif Exonération Droit sur mutation 

2024-11-18 4MU000360 9738-51-6550-7-000-0000 2.096.490 1.00000 58.900 et moins : 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 : 

Excédent de 294.600 : 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

243 
KENSINGTON. AVENUE 

29-24F001883 
28960520 

2024-11-18 4MU000361 9738-52-5612-4-000-0000 1.897.610 1.00000 58.900 et moins 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 

2182 Excédent de 294.600 : 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

4376 
MAISONNEUVE OUEST. BOULEVARD DE 

29-24F001895 
28960868 
16308 

2024-11-18 4MU000362 9738-66-8951-3-000-0000 4.421.670 1.00000 58.900 et moins 
2024-12-18 OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 

Excédent de 294.600 : 
Total: 

Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

1365@ 1367 
GREENE. AVENUE 

29-24F001899 
28968997 
16312 

2024-11-18 4MU000363 9738-95-3227-2-001-0106 
2024-12-18 

Adresse de la propriété 

4175. #1704 
STE-CATHERINE OUEST 

Nombre de factures: 13 

2.700.000 
NON 

1.00000 58.900 et moins 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 

58.900 
294.600 
589.200 

1.178.500 
2.279.100 : 

Total: 
Propriétaire(s) / Adresse prop. 

Montant total droit mutation: 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

0.00 
0.00 
0.00 

200.00 

294.50 
2.357.00 
4.419.00 

11.786. 00 
27.515.00 
12.627.00 
58.998.50 

266.843.75 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Le 2024-11-18 
10:16:18 

Page: 4 

Ventilation des. transactions par codes de transaction 

No du lot: 20341 
Annee fiscale: 2024 

Annee . Code 
imposition transac. Description 

2024 030001 REVENU de MUTATION 

Poste debit 

54-131-00-002 

Poste credit 

Ol-24?-00-000 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 • 

Montant 

266,843.75 

Total: 266.843. 75 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: • 20341 
Annee fiscale: 2024 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero ~e facture 

Ventilation des transactions par poste budgetaire 

Poste Description 

54-131-00-002 A/R - Duty On Transfer Of Property 
01-242-00-000 Transfer Outy 

Journal demande par Journal approuve par 

Le 2024-11-18 
i0:16:18 

Page: 5 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 

Debit 

266.843.75 

266.843.75 

Credit 

266.843.75 

266.843.75 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20341 
Annee fiscale: 2024 

CRITÈRES DE SÉLECTION POUR CE RAPPORT 

No lot : 20341 
Nom de l'usager : Ivanna Banzouzi 

*** Nombre d'items total : 13 *** 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par _numero de facture 

Le 2024-11-18 
10: 16:.19 

Page: 6 

No journal: JMUT000058 
Mois effectif: 11 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20331 
Annee fiscale: 2024 

No référence 
No enregist. 
No client 

--- Date --
facturation/ 

échéance No facture 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

No matricule 
Base impos. %appl. mut. 
Supplétif Exonération 

Le 2024-11-11 
09:58:40 

Page: 1 

No journal: JMUT000057 
Mois effectif: 11 

Droit sur mutation 

29-24F001879 
28780970 
16299 

2024-11-11 4MU000350 9639-44-5278-1-000-0008 
2024-12-11 

448.000 1.00000 58.900 et moins : 0.00 
0.00 
0.00 

OUI SUPPLÉTIF Excédent de 58.900 : 
Excédent de 294.600 : 

Total: 
Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

VACANT. 5042953 MICHALIK. MAREK DANIEL 
COTE-DES-NEIGES. CHEMIN DE LA ZOGRAFAKIS. NOMIKI 

Nombre de factures 

4500 CH DE LA COTE-DES-NEIGES 208 
WESTMOUNT. OC. H3V OAl 

Montant total droit mutation: 

200.00 

200.00 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Le 2024-11-11 
09:58:40 

Page: 2 

Ventilation des transactions par codes de transaction 

No du lot: 20331 
Annee fiscale· 2024 

Annee Code 
imposition transac. Description 

2024 030001 REVENU de MUTATION 

Poste deb1t 

54-131-00-002 

No Journal : JMUT000057 
Mois effectif : 11 

Poste cred1t Montant 

01-242-00-000 

Total 

200 .00 

200 .00 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20331 
Annee fiscale: 2024 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Ventilation des transactions par poste budgetaire 

Poste Descr1pt1on 

54-131-00-002 A/R - Duty On Transfer Of Property 
01-242 -00-000 Transfer Duty 

Journal demande par Journal approuve par 

Le 2024-11-11 
09:58:40 

Page: 3 

No journal: JMUT000057 
Mois effectif: 11 

Deb1t 

200.00 

200.00 

Cred1t 

200.00 

200.00 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20331 
Annee fiscale: 2024 

CRITÈRES DE SÉLECTION POUR CE RAPPORT 

No lot : 20331 
Nom del ·usager • Katherin Baena Melo 

*** Nombre d'items total : 1 *** 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Le 2024-11-11 
09:58:41 

Page: 4 

No journal: JMUT000057 
Mois effectif: 11 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20315 
Annee fiscale: 2024 

No référence 
No enregist. 
No client 

--- Date -- 
facturation/ 

échéance No facture 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

No matricule 
Base impos. %appl. mut. 
Supplétif Exonération 

29-24F001862 
28787800 
16297 

2024-11-04 4MU000349 9739-41-8116-4-000-0000 
2024-12 -04 

2,900,000 
NON 

1.00000 

Le 2024-11-04 
10:17:05 

Page: 1 

No journal: JMUT000056 
Mois effectif: 11 

Droit sur mutation 

58.900 et moins 294.50 
2,357.00 
4,419.00 

11,786.00 
27.515.00 
18.627.00 
64,998.50 

Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 
Excédent de 

58,900 
294,600 
589.200 

1.178. 500 
2.279.100 . 

Total: 
Adresse de la propriété Propriétaire(s) / Adresse prop. 

1 
RAMEZAY. CHEMIN 

Nombre de factures . 1 Montant total droit mutation . 64,998 50 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Le 2024-11-04 
10:17:05 

Page: 2 

Ventilation des transactions par codes de transaction 

No du 1 ot: 20315 
Annee fiscale · 2024 

Annee Code 
imposition transac. Description 

2024 030001 REVENU de MUTATION 

Poste debit 

54-131 -00-002 

No Journal : JMUT000056 
Mois effectif . 11 

Poste credit Montant 

01-242-00-000 64,998.50 

Total: 64,998.50 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du 1 ot: 20315 
Annee fiscale: 2024 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Ventilation des transactions par poste budgetaire 

Poste Description 

54-131-00-002 A/R - Duty On Transfer Of Property 
01 -242 -00 -000 Transfer Duty 

Journal demande par Journal approuve par 

Le 2024-11-04 
10:17:05 

Page: 3 

No Journal: JMUT000056 
Mois effectif: 11 

Deb1t 

64,998.50 

64.998.50 

Cred1t 

64,998.50 

64,998.50 



VILLE DE WESTMOUNT 
aatx4200-00015 

No du lot: 20315 
Annee fiscale: 2024 

CRITÈRES DE SÉLECTION POUR CE RAPPORT 

No lot . 20315 
Nom del 'usager Kather1n Baena Melo 

*** Nombre d'items total 1 *** 

JOURNAL DROIT DE MUTATION 

par numero de facture 

Le 2024-11-04 
10:17:05 

Page: 4 

No journal : JMUT000056 
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BC027494 COURRIER/TRANSPORTEUR LES CONTROLES GF TEC INC. 13 669,37  $                 ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-04

BC031333 IMPRESSION GENERALE MP REPRODUCTIONS INC 3 922,97  $                   ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-05

BC031335 COURRIER/TRANSPORTEUR PROMOTIONS LERNER 1 384,53  $                   ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-05

BC031335 CADEAUX PROMOTIONS LERNER 1 384,53  $                   ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-05

BC031356 DDS - LIVRAISON - (CB) 9265-7113 QUEBEC INC RESTAURANT AMIR 1 292,90  $                   ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-07

BC031375 EQUIPEMENT DE TRAVAIL STL - ALAIN ST-LAURENT 4 024,13  $                   ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-12

BC031433 COURRIER/TRANSPORTEUR PUROLATOR INC. 78,71  $                        ALI-REZA SEDIGHIAN ALI-REZA SEDIGHIAN 2024-11-20

25 757,14  $                 Total ALI-REZA SEDIGHIAN

BC030781 COUVERCLE POUR BAC ROULANT BLEU 360 L IPL MASTERCART 60269 USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-07-17

BC030781 COUVERCLE POUR BAC ROULANT VERT 45 LITRES USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-07-17

BC030781 ESSIEU 3/4'' POUR ROUES 10'' ET 12'' POUR BACS 240L ET 360L USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-07-17

BC030781 ROUE 12'' CAOUTCHOUC POUR ESSIEU 3/4 USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-07-17

BC030943 TOURET NEDCO,DIV DE REXEL CDA ELECT.INC 48 536,84  $                 ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-08-20

BC031366 BROSSE DE COTE POUR SWEEPER  41-PATWWP2 BALAIS NOMAD INC 1 109,73  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-11

BC031372 DRAPEAUX DU QUEBEC 72"X36" (NYLON) LE FLAG SHOP 508,99  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-11

BC031388 ISOPROPYL 70% RUBBING COMPOUND- COMPOSE A FRICTION ISOPROPYLIQUE 70%   4L J.CARRIER 234,21  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-14

BC031388 VADROUILLE A LAVER 20 OZ AVEC MANCHE J.CARRIER 234,21  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-14

BC031388 BOUCHON A CREPINE 3 1/4 J.CARRIER 234,21  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-20

BC031407 ENSEIGNE NOM DE RUES PERSONALISES:RIVERVIEW KALITEC SIGNALISATION 5 589,85  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-18

BC031407 SUPPORT POUR POTEAUX POUR NOM DE RUE AVEC SOCLE ET TIGE DE 540 MM UPTEK NOIR  KANS-0079 KALITEC SIGNALISATION 5 589,85  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-18

BC031407 ENSEIGNE NOM DE RUES PERSONALISES:GLADSTONE KALITEC SIGNALISATION 5 589,85  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-18

BC031407 ENSEIGNE NOM DE RUES PERSONALISES: BELMONT CRESENT KALITEC SIGNALISATION 5 589,85  $                   ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-18

BC031425 ENSEIGNE DE SIGNALISATION CONTINUER TOUT DROIT OU TOURNER A GAUCHE  P-110-3-G SIGNEL 708,59  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-19

BC031425 ENSEIGNE DE SIGNALISATION   PASSAGE POUR PIÉTONS A GAUCHE  P-270-2-G SIGNEL 708,59  $                      ANDREA ESPINOSA PUENTES ANDREA ESPINOSA PUENTES 2024-11-19

88 744,05  $                 Total ANDREA ESPINOSA PUENTES

BC031483 FRAIS D'ANIMATION YOGA CLUB (9322 80021 QUEBEC INC) 225,00  $                      ANNE-MARIE LACOMBE Lauren MacLean 2024-11-27

225,00  $                      Total ANNE-MARIE LACOMBE

BC029647 FORMATION SANTINEL INC. 8 853,07  $                   ANNIE-CLAUDE CÉRAT ROSLANE MEDIOUNI 2024-01-30

8 853,07  $                   Total ANNIE-CLAUDE CÉRAT

BC031409 SERVICES JURIDIQUES NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA 6 424,50  $                   ANTHONY CHIASSON ANTHONY CHIASSON 2024-11-18

BC031410 SERVICES JURIDIQUES SOQUIJ 21,79  $                        ANTHONY CHIASSON ANTHONY CHIASSON 2024-11-18

BC031411 SERVICES JURIDIQUES ROBINSON SHEPPARD SHAPIRO 1 462,99  $                   ANTHONY CHIASSON ANTHONY CHIASSON 2024-11-18

BC031412 SERVICES JURIDIQUES MONTREAL STENCIL INC. 115,61  $                      ANTHONY CHIASSON ANTHONY CHIASSON 2024-11-18

BC031430 ARCHIVES SCAN PLUS TECHNOLOGIE DETECTION INC. 1 494,68  $                   ANTHONY CHIASSON ANTHONY CHIASSON 2024-11-20

9 519,57  $                   Total ANTHONY CHIASSON

BC031378 SERVICE DE GRUE GRUES BOURGEOIS INC. 943,71  $                      CHADI NASSER CHADI NASSER 2024-11-13

943,71  $                      Total CHADI NASSER

BC031438 ENVELOPPE 9"1/2  X 4" AVEC FENETRE - TAXES FONCIERES VILLE DE WESTMOUNT - TAXATION LES IMPRESSIONS RL INC. 7 744,54  $                   CLAUDE LADOUCEUR CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-21

BC031438 COMPTE DE TAXE / BILINGUE VILLE DE WESTMOUNT -  TAXATION LES IMPRESSIONS RL INC. 7 744,54  $                   CLAUDE LADOUCEUR CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-21

BC031438 DROIT DE MUTATION VILLE DE WESTMOUNT -  TAXATION LES IMPRESSIONS RL INC. 7 744,54  $                   CLAUDE LADOUCEUR CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-21

BC031438 ENVELOPPE RETOUR VILLE DE WESTMOUNT - TAXATION LES IMPRESSIONS RL INC. 7 744,54  $                   CLAUDE LADOUCEUR CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-21

BC031438 FEUILLETS MODALITE DE PAIEMENT - TAXATION LES IMPRESSIONS RL INC. 7 744,54  $                   CLAUDE LADOUCEUR CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-21

38 722,70  $                 Total CLAUDE LADOUCEUR

BC028357 TRAVAUX DE CONSTRUCTION ATKINSREALIS CANADA INC. 123 568,14  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-01

BC029388 TRAVAUX DE CONSTRUCTION OSLO CONSTRUCTION INC. 303 354,35  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2023-12-12

BC029388 CONTINGENCE OSLO CONSTRUCTION INC. 303 354,35  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-08

BC029494 SAC A ORDURES 35" X 50"  NOIR XFORT SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 PAPIER HYGIÉNIQUE - ROULEAUX GÉANTS BLANC SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-06-06

BC029494 SAVON A MAIN  -  DEB CLEAR ECO FOAM WASH SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 SAVON A MAIN SAFEBLEND MANGUE PAPAYE: HLMP-G04 SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-06-06

BC029494 SAC A ORDURES 35" X 50"  TRANSPARENT XFORT SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-06-06

BC029494 DETERGENT A LESSIVE PODS SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 ESSUIE-MAINS EN ROULEAU BLANC SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 PAPIER ESSUIE-MAINS PLIS MULTIPLES BLANC SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 SAC A ORDURES 22" X 24"  NOIR SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 PAPIER HYGIÉNIQUE - ROULEAUX STANDARDS BLANC SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 SAC CIRE SANITAIRE SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-08

BC029494 SAC ORDURE NOIR 35"X50" 2MIL    88249-5    100SAC/CS SERVICORP 49 261,64  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-06-06

BC029578 CONTINGENCE LEMAY CO INC. (SERVICES INTEGREE LEMAY ET ASSOCIES) 160 965,00  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-19

BC029578 SERVICES PROFESSIONNELS LEMAY CO INC. (SERVICES INTEGREE LEMAY ET ASSOCIES) 160 965,00  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-01-19

BC029944 TRAVAUX CIVILS 9367-8522 QUEBEC INC. (LE GROUPE PROVIL) 3 675 367,45  $            CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-03-04

BC029944 CONTINGENCE 9367-8522 QUEBEC INC. (LE GROUPE PROVIL) 3 675 367,45  $            CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-08

BC030370 TOURET LUMEN (DIVISION DE SONEPAR CANADA INC.) 1 011 625,94  $            CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-05-07

BC030370 CABLE 350 MCM 15KV  3 X 1 COND  XLPE PAS DE TECK LUMEN (DIVISION DE SONEPAR CANADA INC.) 1 011 625,94  $            CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-12-17

BC030370 CABLE 1/0 15KV  3 X 1 COND  XLPE PAS DE TECK LUMEN (DIVISION DE SONEPAR CANADA INC.) 1 011 625,94  $            CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-05-07

BC031358 SOUFFLEUSE VOHL INC 289 999,94  $               CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-08

BC031426 ASSURANCES BENEVA (PAR LA CAPITALE) 31 821,24  $                 CONSEIL CLAUDE LADOUCEUR 2024-11-19

BC029961 ORDINATEURS - PORTABLES (LAPTOP) A.S.N. INC. 107 841,20  $               CONSEIL FREDERIC THIFAULT 2024-03-07

BC029961 PIECES ET ACCESSOIRES A.S.N. INC. 107 841,20  $               CONSEIL FREDERIC THIFAULT 2024-11-22

12 566 462,82  $          Total CONSEIL

BC029691 COURRIER/TRANSPORTEUR SANIBERT INC. ANCIENNEMENT EBI MONTREAL INC. 644,59  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-01-31

BC029691 TOILLETTE SANIBERT INC. ANCIENNEMENT EBI MONTREAL INC. 644,59  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-27

BC031315 EQUIPEMENT DE SPORT (BUTS, FILETS, ETC.) ATELIER DE PRO WRC PRO SHOP 160,92  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-13

BC031382 SERVICES PROFESSIONNELS CIMCO REFRIGERATION 1 381,41  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-13

BC031382 APPEL DE SERVICE CIMCO REFRIGERATION 1 381,41  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-14

BC031386 SERVICES PROFESSIONNELS STERLING BACKCHECK CANADA CORP 229,95  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-14

BC031401 APPEL DE SERVICE GROUPE SANI MARC 2 449,34  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-21

BC031416 LOCATION GROUPE  LOU-TEC INC. 2 775,17  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-18

BC031435 COURRIER/TRANSPORTEUR EMRN (EQUIPEMENT MEDICAL RIVE NORD) 613,97  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-21

BC031435 EQUIPEMENT DE SPORT (BUTS, FILETS, ETC.) EMRN (EQUIPEMENT MEDICAL RIVE NORD) 613,97  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-21

BC031473 APPEL DE SERVICE CIMCO REFRIGERATION 1 505,80  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-26

BC031484 SERVICES PROFESSIONNELS CIMCO REFRIGERATION 6 237,81  $                   DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-27

BC031485 VETEMENT DE TRAVAIL - CHANDAILS, PANTALONS, ETC SPORT QUALITE LTEE/QUALITY SPORT LTD. 339,18  $                      DAVE LAPOINTE DAVE LAPOINTE 2024-11-27
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18 978,11  $                 Total DAVE LAPOINTE

BC029694 ENTRETIEN DES PARCS ET ESPACES VERTS IRRIGATION EAUTECH 9 687,40  $                   DOMINIQUE LANDRY DOMINIQUE LANDRY 2024-01-31

BC030179 SERVICES PROFESSIONNELS D.L. TURNER CONSULTANTS INC. 10 117,80  $                 DOMINIQUE LANDRY DOMINIQUE LANDRY 2024-04-15

19 805,20  $                 Total DOMINIQUE LANDRY

BC031448 ÉVÉNEMENT - ARTISTES ENSEMBLE CAPRICE 4 024,13  $                   DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-22

BC031451 FRAIS DE LECTURE HELENE KLODAWSKY 250,00  $                      DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-22

BC031452 FRAIS D'ANIMATION ROCHELLE POMERANCE 919,80  $                      DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-22

BC031453 FRAIS DE LECTURE NATALIA BLIUMOVA 150,00  $                      DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-25

BC031454 FRAIS DE LECTURE KATERYNA HALUSHKA 150,00  $                      DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-25

BC031455 FRAIS D'ANIMATION SOCIETE ALZHEIMER DE MONTREAL 3 946,32  $                   DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-25

BC031456 ÉVÉNEMENT - CONSULTANT CORA SIRE 250,00  $                      DONNA LACH DONNA LACH 2024-11-25

9 690,25  $                   Total DONNA LACH

BC029566 OUTILS ET ÉQUIPEMENTS LUMEN (DIVISION DE SONEPAR CANADA INC.) 1 605,22  $                   ELIE SOUSSAN ELIE SOUSSAN 2024-11-07

BC031377 COURRIER/TRANSPORTEUR SECURITE LANDRY 1 636,78  $                   ELIE SOUSSAN ELIE SOUSSAN 2024-11-13

BC031408 OUTILS ET ÉQUIPEMENTS LINESTAR UTILITY SUPPLY (ONTARIO) INC 353,38  $                      ELIE SOUSSAN ELIE SOUSSAN 2024-11-18

BC031457 OUTILS ET ÉQUIPEMENTS UNION 1 137,10  $                   ELIE SOUSSAN ELIE SOUSSAN 2024-11-25

4 732,48  $                   Total ELIE SOUSSAN

BC031396 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE KELVIN EMTECH 8 508,15  $                   ELISA GAETANO ELISA GAETANO 2024-11-15

8 508,15  $                   Total ELISA GAETANO

BC031413 PUBLICATIONS SHERBROOKE-VALOIS INC. 264,44  $                      EMILIE GAMBLE EMILIE GAMBLE 2024-11-18

BC031414 TRAITEUR 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 6 139,66  $                   EMILIE GAMBLE EMILIE GAMBLE 2024-11-18

BC031415 GALERIE - COMMISSAIRE & DESIGNER EVE CATHERINE CHAMPOUX 1 092,00  $                   EMILIE GAMBLE EMILIE GAMBLE 2024-11-18

7 496,10  $                   Total EMILIE GAMBLE

BC029856 SERVICES INFORMATIQUE FONDS DE LA CYBERSECURITE ET DU NUMERIQUE 9 772,88  $                   ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-01

BC029961 PIECES ET ACCESSOIRES A.S.N. INC. 107 841,20  $               ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-03-07

BC031370 SERVICES INFORMATIQUE ACCEO SOLUTIONS INC 9 778,62  $                   ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-08

BC031384 SERVICES INFORMATIQUE GROUPE CT INC. 40 126,60  $                 ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-14

BC031402 SERVICES INFORMATIQUE BURNBOOLEAN INC. 13 078,41  $                 ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-15

BC031428 IMPRIMANTES GROUPE CT INC. 10 971,49  $                 ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-19

BC031443 SERVICES INFORMATIQUE U2B TELECOM 34,49  $                        ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-22

BC031447 SERVICES INFORMATIQUE ACCEO SOLUTIONS INC 9 778,62  $                   ÉRIC MOREAU ÉRIC MOREAU 2024-11-22

201 382,31  $               Total ÉRIC MOREAU

BC031404 DDS - LIVRAISON - (CB) QUADIENT (ANCIENNEMENT NEOPOST) 4 599,00  $                   FREDERIC THIFAULT FREDERIC THIFAULT 2024-11-15

4 599,00  $                   Total FREDERIC THIFAULT

BC030221 VETEMENT DE TRAVAIL - CHANDAILS, PANTALONS, ETC LE GROUPE J.S.V. INC. 12 607,39  $                 GREGORY MCBAIN GREGORY MCBAIN 2024-04-19

BC031319 REMORQUAGE REMORQUAGE BURSTALL-CONRAD 86,23  $                        GREGORY MCBAIN GREGORY MCBAIN 2024-11-01

BC031419 IMPRESSION GENERALE DATA COMMUNICATIONS MGMT CORP 9 055,39  $                   GREGORY MCBAIN GREGORY MCBAIN 2024-11-19

BC031423 VETEMENT DE TRAVAIL - CHANDAILS, PANTALONS, ETC LE GROUPE J.S.V. INC. 69,87  $                        GREGORY MCBAIN GREGORY MCBAIN 2024-11-19

21 818,88  $                 Total GREGORY MCBAIN

BC029574 SERVICES INFORMATIQUE BELL MOBILITY 31 043,25  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-01-19

BC030943 CABLE  4/0   ALUM-TRIPLEX 600V NS90  - NEUTRAL 2/0 NEDCO,DIV DE REXEL CDA ELECT.INC 48 536,84  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-08-20

BC031223 CADEAUX IDEASOURCE 8 111,68  $                   JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-15

BC031325 TRAITEUR 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 511,64  $                      JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-04

BC031338 TRAITEUR 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 18 916,48  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-06

BC031339 TRAITEUR 9358-5032 QUEBEC INC. (MOUTON NOIR) 362,17  $                      JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-06

BC031344 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE SGTS ARPENTEURS-GEOMETRES INC. 48 864,38  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-06

BC031357 CONSULTANTS LCM AVOCATS/ATTORNEYS INC 22 693,20  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-07

BC031371 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE TBMAESTRO INC 24 144,75  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-11

BC031373 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE HBGC INGENIEURS (HOUDE BERGERON GROUPE CONSEIL) 35 757,22  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-11

BC031384 SERVICES INFORMATIQUE GROUPE CT INC. 40 126,60  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-14

BC031418 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE JP LESSARD CLIMATISATION INC 16 085,00  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-19

BC031427 REPARATION ET ENTRETIEN CIMCO REFRIGERATION 48 018,16  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-19

BC031440 DDS - PORTES DE GARAGE - (SO) PORTES DE GARAGE LAFLEUR 26 191,30  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-22

BC031474 SERVICE DE CREUSAGE S.DESORMIERS EXCAVATION INC. 44 552,81  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-27

BC031475 CEA - ÉTANGS ET FONTAINES - (SB) CONSTRUCTION MORIVAL LTEE 41 890,92  $                 JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-27

BC031481 ÉVÉNEMENT - ARTISTES DIVERTISSEMENT UNIK 700,00  $                      JULIE MANDEVILLE JULIE MANDEVILLE 2024-11-27

456 506,40  $               Total JULIE MANDEVILLE

BC031176 SERVICE TRAVAUX PUBLICS HOULE H2O DIV. TRANSELEC/ COMMON INC. 7 410,14  $                   KENNETH CAHILL KENNETH CAHILL 2024-10-07

BC031395 METEOROLOGIE METEOGLOBALE INC 5 748,75  $                   KENNETH CAHILL KENNETH CAHILL 2024-11-15

BC031468 DDS - MATÉRIELS - (CB) RICHELIEU ST-LAURENT 1 538,13  $                   KENNETH CAHILL KENNETH CAHILL 2024-11-27

14 697,02  $                 Total KENNETH CAHILL

BC031321 CD-ROM & DVD (TPS ET TVQ) ENCYCLOPAEDIA BRITANNICA INC. 792,18  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-01

BC031322 IMPRESSION GENERALE PALOMA ATELIER DE BRANDING & DESIGN 574,88  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-01

BC031332 PUBLICATIONS SHERBROOKE-VALOIS INC. 264,44  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-04

BC031368 ÉTIQUETTE LES IMPRESSIONS RL INC. 1 655,64  $                   Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-08

BC031390 FRAIS D'ANIMATION ANDREW KATZ 450,00  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-15

BC031391 FRAIS D'ANIMATION CHRISTINE LAURENT 990,00  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-15

BC031393 CARTE D'ADHÉSION ABCORP CA LTEE. 685,25  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-15

BC031394 ÉVÉNEMENT - ARTISTES ALEXANDER KASIRER-SMIBERT 2 500,00  $                   Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-15

BC031449 FLEURS, GRAINES ET BULBES FLORE L'ATELIER 1 724,63  $                   Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-22

BC031450 ÉVÉNEMENT - CONSULTANT LE SAINT-MOTEL INC. 5 518,80  $                   Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-22

BC031462 PUBLICATIONS AELAQ 185,00  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-25

BC031463 CD-ROM & DVD (TPS ET TVQ) SOLUTIONS INLIBRO INC. 3 839,96  $                   Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-25

BC031470 FRAIS DE LECTURE DAVID HANNA 350,00  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-26

BC031471 PANNEAUX PUBLICITAIRES ICUBIC ENSEIGNES 509,46  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-26

BC031480 FRAIS D'ADHÉSION INFORMATION TODAY, INC 515,03  $                      Lauren MacLean Lauren MacLean 2024-11-27

20 555,27  $                 Total Lauren MacLean

BC031486 IMPRESSION GENERALE ICUBIC ENSEIGNES 149,94  $                      MUGISHA RUTISHISHA MUGISHA RUTISHISHA 2024-11-28

149,94  $                      Total MUGISHA RUTISHISHA

BC031369 COURRIER/TRANSPORTEUR PAQUETTE & ASSOCIES HUISSIERS 360,56  $                      NATHALIE JODOIN NATHALIE JODOIN 2024-11-08

BC031444 TRAITEUR SIMPLY WONDERFUL 638,11  $                      NATHALIE JODOIN NATHALIE JODOIN 2024-11-22

BC031445 COURRIER/TRANSPORTEUR POSTES CANADA 832,63  $                      NATHALIE JODOIN NATHALIE JODOIN 2024-11-22

1 831,30  $                   Total NATHALIE JODOIN



No commande Nom produit Nom fournisseur Mnt. commande En remplacement de Approbateur Date commande

VILLE DE WESTMOUNT
Liste des approbations
Mois de novembre 2024

BC029494 COURRIER/TRANSPORTEUR SERVICORP 49 261,64  $                 PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-01-08

BC030995 DDS - MATÉRIELS - (CB) NEDCO,DIV DE REXEL CDA ELECT.INC 2 429,32  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-11

BC031095 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) LES PROS DU PLANCHER ENR. 3 145,72  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-09-25

BC031334 DDS - MATÉRIELS - (CB) ULINE CANADA 1 552,16  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-05

BC031336 DDS - MATÉRIELS - (CB) ACKLANDS-GRAINGER INC 315,14  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-05

BC031341 DDS - MATÉRIELS - (CB) NEDCO,DIV DE REXEL CDA ELECT.INC 4 430,68  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-06

BC031342 DDS - MATÉRIELS - (CB) LEE VALLEY TOOLS LTD. 1 298,07  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-06

BC031349 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) 6056903 CANADA INC (ASCENSEURS AVANT-GARDE) 426,91  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-07

BC031372 COURRIER/TRANSPORTEUR LE FLAG SHOP 508,99  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-11

BC031374 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) POLI-DESIGN INC. 3 548,99  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-12

BC031420 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) POLI-DESIGN INC. 2 704,79  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-19

BC031421 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) PETRO HITECH CONSTRUCTION (DIVISION DE ERCD INDUSTRIES INC.) 948,29  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-19

BC031434 DDS - MATÉRIELS - (CB) ULINE CANADA 287,77  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-28

BC031441 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) LOCATION DICKIE MOORE - EQUIPEMENTS MOORE LTÉE 1 934,79  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-22

BC031468 COURRIER/TRANSPORTEUR RICHELIEU ST-LAURENT 1 538,13  $                   PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-27

BC031469 DDS - MATÉRIELS - (CB) ACKLANDS-GRAINGER INC 724,32  $                      PIERRE CHAGNON PIERRE CHAGNON 2024-11-26

75 055,71  $                 Total PIERRE CHAGNON

BC031170 SERVICES INFORMATIQUE CTM CENTRE TÉLÉPHONIQUE MOBILE 2 650,08  $                   ROBERT RADU ROBERT RADU 2024-11-21

BC031336 EQUIPEMENT DE TRAVAIL ACKLANDS-GRAINGER INC 315,14  $                      ROBERT RADU ROBERT RADU 2024-11-05

BC031377 EQUIPEMENT DE SECURITE SECURITE LANDRY 1 636,78  $                   ROBERT RADU ROBERT RADU 2024-11-13

4 602,00  $                   Total ROBERT RADU

BC029462 DÉTECTION DE FUITES LES SERVICES PIERRE GOULET INC. 22 995,00  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2023-12-20

BC030074 PIECES AUTOMOBILES GLOBOCAM 10 530,98  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-03-26

BC030160 APPEL DE SERVICE SERVICES ROUTIERS TITANS (9374-3755 QUEBEC INC.) 13 797,00  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-04-11

BC030181 AMÉNAGEMENT PAYSAGER CAJOLI 2011 INC. 15 418,15  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-04-15

BC030305 GAZ ET CYLINDRES MESSER CANADA INC. 8 163,23  $                   ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-04-30

BC030780 ROCHER (BOULDER) LES PIERRES DUCHARME 21 510,15  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-11-07

BC031065 ACHAT D'ARBRES TERRASSEMENT TECNICK INC. 12 963,43  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-09-20

BC031355 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) BELFOR 7 630,90  $                   ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-11-07

BC031365 DDS - AUTRE MÉTIERS D'ENTREPRENEURS - (SB) CARRELAGE CASCO INC. 9 542,92  $                   ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-11-08

BC031431 ACHAT D'ARBRES LES ENTREPRISES PAYSAGISTES NDG ENRG. 12 762,22  $                 ROBERT TALARICO ROBERT TALARICO 2024-11-20

BC031176 VANNES HOULE H2O DIV. TRANSELEC/ COMMON INC. 7 410,14  $                   ROBERT TALARICO TITOUAN PERRIOLLAT 2024-10-07

142 724,12  $               Total ROBERT TALARICO

BC031442 CONSULTANTS FASKEN MARTINEAU DUMOULIN S.E.N.C.R.L. 6 980,25  $                   ROSLANE MEDIOUNI ROSLANE MEDIOUNI 2024-11-22

6 980,25  $                   Total ROSLANE MEDIOUNI

BC030074 PIECES AUTOMOBILES GLOBOCAM 10 530,98  $                 RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-03-26

BC031078 LOCATION LOCATION SAUVAGEAU INC. 14 946,75  $                 RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-26

BC031173 PIECES AUTOMOBILES TOROMONT CAT 937,43  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-10-07

BC031328 PIECES AUTOMOBILES BERGOR PIECES D`EQUIPEMENT 903,70  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-04

BC031337 REPARATION ET ENTRETIEN VITRO PLUS FAMILLE BARBEAU 658,81  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-05

BC031354 PIECES AUTOMOBILES INDUSTRIES GENO INC. (LES) 2 398,52  $                   RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-07

BC031392 PIECES AUTOMOBILES J.-RENE-LAFOND INC. 198,06  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-15

BC031405 REMORQUAGE TRANSPORT PERFEKTOW 654,49  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-18

BC031437 PIECES AUTOMOBILES PNEUS BELISLE 4 000,58  $                   RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-21

BC031437 ECO-FRAIS PNEUS BELISLE 4 000,58  $                   RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-21

BC031476 PIECES AUTOMOBILES ATTACHES CHATEAUGUAY INC. 52,72  $                        RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-27

BC031477 PIECES AUTOMOBILES P.E. BOISVERT AUTO LTEE 469,75  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-27

BC031487 PNEUS AUTOMOBILES, CAMIONNETTES & PETIT VEH PNEUS BELISLE 689,85  $                      RYAN JONES OLIVO RYAN JONES OLIVO 2024-11-28

40 442,22  $                 Total RYAN JONES OLIVO

BC027494 COMPTEUR DE CONSOMMATION D'ÉLECTRICITÉ LES CONTROLES GF TEC INC. 13 669,37  $                 SALAH BOUZIANE SALAH BOUZIANE 2024-11-04

BC027494 TRANSFORMATEURS - MESURAGE LES CONTROLES GF TEC INC. 13 669,37  $                 SALAH BOUZIANE SALAH BOUZIANE 2024-11-04

BC029217 LOCATION LOCATION D'AUTOS ENTERPRISE 18 692,64  $                 SALAH BOUZIANE SALAH BOUZIANE 2023-11-20

BC031351 TRANSFORMATEURS - MESURAGE LES CONTROLES GF TEC INC. 24 337,91  $                 SALAH BOUZIANE SALAH BOUZIANE 2024-11-07

BC031353 COMPTEURS RESIDENTIELS BASE S INDUSTRIES JESSTEC INC. 18 510,97  $                 SALAH BOUZIANE SALAH BOUZIANE 2024-11-07

88 880,26  $                 Total SALAH BOUZIANE

BC031399 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE STELEM DIV.D'EMCO CORPORATION 1 741,87  $                   SHAWN ALOYSIUS SHAWN ALOYSIUS 2024-11-15

BC031403 SERVICES PROFESSIONNELS - GÉNIE CIVILE 9427-8264 QUEBEC INC (GROUPE PENTAGONE) 5 001,41  $                   SHAWN ALOYSIUS SHAWN ALOYSIUS 2024-11-15

6 743,28  $                   Total SHAWN ALOYSIUS

BC030181 ACHAT D'ARBRES CAJOLI 2011 INC. 15 418,15  $                 TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-13

BC030781 AUTRES PIECES ET ACCESSOIRES USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-01

BC030781 COURRIER/TRANSPORTEUR USD GLOBAL INC. 3 527,32  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-07-17

BC030995 DDS - MATÉRIELS - (CB) NEDCO,DIV DE REXEL CDA ELECT.INC 2 429,32  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-11

BC031320 SERVICE TRAVAUX PUBLICS MITACS INC. 4 311,56  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-01

BC031323 REPARATION DE SYSTEME D'IRRIGATION LES ENTREPRISES D. CESARI ET FILS DIV IRRIGATION 12 877,20  $                 TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-01

BC031323 AMPOULES ELECTRIQUES / LUMIERES SOD-MERC LES ENTREPRISES D. CESARI ET FILS DIV IRRIGATION 12 877,20  $                 TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-01

BC031366 COURRIER/TRANSPORTEUR BALAIS NOMAD INC 1 109,73  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-08

BC031376 EQUIPEMENT DE TRAVAIL SERVICORP 685,25  $                      TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-13

BC031388 COURRIER/TRANSPORTEUR J.CARRIER 234,21  $                      TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-20

BC031407 COURRIER/TRANSPORTEUR KALITEC SIGNALISATION 5 589,85  $                   TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-18

BC031425 COURRIER/TRANSPORTEUR SIGNEL 708,59  $                      TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-19

BC031434 COURRIER/TRANSPORTEUR ULINE CANADA 287,77  $                      TITOUAN PERRIOLLAT TITOUAN PERRIOLLAT 2024-11-20

63 583,47  $                 Total TITOUAN PERRIOLLAT

13 958 989,78  $          Total général



Novembre 2024 
A - Embauche - non permanent 

Nom Fonction Service 
Date 
d’embauche 

Statut Catégorie Compte UBR 

Tessier, Caroline 
Agent(e) de projets et de changements 
technologiques 

Technologies de 
l'information 

25-nov Occasionnel Professionnel 02-132-00-112 

Jared Clasp Préposé aux travaux et à la propreté Travaux publics 18-nov Auxiliaire Col bleu 02-328-00-118 

Brossard, David Agent de la sécurité publique Sécurité publique 25-nov Auxiliaire col blanc 02-215-00-115 

Roberts, Keren 
Agent aux événements communautaires et 
logistique 

Bibliothèque et évènements 
communautaires 

14-nov Auxiliaire col blanc 02-764-00-113 

B - Embauche – permanent 

Nom Fonction Service 
Date 
d’embauche 

Statut Catégorie Compte UBR 

Ramsay, Michael  Agent de la sécurité publique  Sécurité publique 18-nov permanent col blanc  02-215-00-115 

              

C – Promotion 

Nom Fonction Service 
Date de 
promotion 

Statut 
Catégorie/ 
Commentaires 

Compte UBR 

Duffin, Mélanie Agente expérience client communications 04-nov permanent col blanc 02-135-00-113 

              

D – Changement de position 

Nom Fonction Service 
Date du 
changement 

Statut Catégorie Compte UBR 

              

E-
Reclassification 
de groupe             

Nom Fonction Service 
Date du 
changement 

Statut Catégorie Compte UBR 

              

F- Fin d’emploi             
Numéro 
d’employé 

Fonction Service 
Date de fin 
d’emploi  

Statut Catégorie Compte UBR 
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LISTE DES RÈGLEMENTS 

ASSEMBLÉE ORDINAIRE DU CONSEIL D’AGGLOMÉRATION 

23 JANVIER 2025 

(42.01) RCG 25-001 Règlement autorisant l’occupation temporaire du domaine 
public à des fins de réfection du pont Papineau-Leblanc dans 
le parc-nature de l’Île-de-la-Visitation 
1248168006 

(42.02) RCG 25-002 Règlement autorisant un emprunt de 20 000 000 $ afin de 
financer l’acquisition de terrains dans le cadre du projet 
Quartier Namur-Hippodrome 
1245569001 

(42.03) RCG 25-003 Règlement sur le programme d’habitation visant à assurer 
l’amélioration des immeubles d’habitation acquis par la Ville et 
le maintien du caractère abordable des logements 
1246898003 

****************************** 

https://montreal.ca/reglements-municipaux/recherche/6798da7d7af99e27bfcd9fa7
https://montreal.ca/reglements-municipaux/recherche/6798d85c7ff8934a34b1917d


 

 

 
 

   
PROCÈS-VERBAL DE CORRECTION  MINUTES OF CORRECTION 
DE LA RÉSOLUTION Nº 2025-02-22  OF RESOLUTION NO. 2025-02-22 

(art. 92.1 LCV)  (Sec. 92.1 CTA) 

   

Je, soussignée, Me Paule Geoffroy 
Béliveau, greffière de la Ville de 
Westmount, atteste avoir apporté, 
conformément à l’article 92.1 de la Loi 
sur les cités et villes (RLRQ, chapitre C-
19), la correction suivante à la résolution 
nº 2025-02-22 adoptée par le conseil 
municipal lors de sa séance ordinaire du 
3 février 2025 : 

 I, the undersigned, Me Paule Geoffroy 
Béliveau, City Clerk of the City of 
Westmount, attest to having made, in 
conformity with Section 92.1 of the Cities 
and Towns Act (CQLR, chapter C-19), 
the following correction to Resolution 
No. 2025-02-22, adopted by the 
Municipal Council at its regular sitting on 
February 3, 2025: 

 

• Aucun procès-verbal du 
conseil a été déposé.   

  

• No council minutes were tabled.    
 

 
Cette modification constitue la correction 
d’une erreur qui apparaît de façon 
évidente à la simple lecture des 
documents soumis à la séance. 
 

  
This amendment constitutes the 
correction of an error that is evident upon 
a simple reading of the documents 
submitted for the meeting. 
 

Et, j’ai signé à Westmount, Québec, ce 
13 mars 2025. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

I have signed in Westmount, Québec, this 
March 13, 2025.  

ME PAULE GEOFFROY BÉLIVEAU 
Greffière de la ville / City Clerk 



PROCÈS-VERBAL DE CORRECTION 
DE LA RÉSOLUTION N° 202!Hl2-24 

(art. 92.1 LCV) 

Je, soussignée, Me Paule Geoffroy 
Béliveau, greffière de la Ville de 
Westmount, atteste avoir apporté, 
conformément à l'article 92.1 de la Loi 
sur les cités et villes (RLRQ, chapitre C-
19), la correction suivante à la résolution 
n° 2025-02-24 adoptée par le conseil 
municipal lors de sa séance ordinaire du 
3 février 2025 : 

• Le numéro de bon de 
commande « BC031425 » est 
remplacé par « BC031427 » 
partout où il apparait. 

Cette modification constitue la correction 
d'une erreur qui apparaissait de façon 
évidente à la simple lecture des 
documents soumis à l'appui de cette 
décision du conseil. 

Et, j'ai signé à Westmount, Québec, ce 
17 février 2025. 

MINUTES OF CORRECTION 
OF RESOLUTION NO. 2025-02-24 

(Sec. 92.1 CTA) 

1, the undersigned, Me Paule Geoffroy 
Béliveau, City Clerk of the City of 
Westmount, attest to having made, in 
conformity with Section 92.1 of the Cities 
and Towns Act (CQLR, chapter C-19), 
the following correction to Resolution 
No. 2025-02-24, adopted by the 
Municipal Council at its regular sitting on 
February 3, 2025: 

• The purchase order number 
"BC031425" is replaced with 
"BC031427" wherever it appears. 

This modification is to correct an errer that 
was obvious just by reading the 
documents provided in support of the 
decision of Council. 

1 have signed in Westmount, Québec, this 
February 17, 2025. 
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VILLE DE MONTRÉAL 
RÈGLEMENT 
04-047-273 
 
 
 
RÈGLEMENT MODIFIANT LE PLAN D’URBANISME DE LA VILLE DE 
MONTRÉAL – SECTEUR DE PLANIFICATION DÉTAILLÉE DU QUARTIER 
NAMUR-HIPPODROME 
 
Vu l’article 130.3 de la Charte de la Ville de Montréal, métropole du Québec (RLRQ, 
chapitre C-11.4); 
 
Vu l’article 109 de la Loi sur l’aménagement et l’urbanisme (RLRQ, chapitre A-19.1); 
 
À l’assemblée du 16 décembre 2024, le conseil municipal décrète : 
 
1. La carte 1.1 intitulée « Les secteurs établis, les secteurs à construire et les secteurs à 
transformer » du chapitre 1 de la partie I du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal 
(04-047) est modifiée par l’ajout des aires manquantes du territoire du quartier aux secteurs 
à transformer, tel qu’illustré à l’annexe 1. 

 
2. La carte 2.4.1 intitulée « Le schéma des secteurs d’emploi » et les illustrations 2.4.1 
intitulée « Les secteurs d’affaires et de commerce à densifier en relation avec la création de 
nouveaux corridors de transport collectif », 2.4.2 intitulée « Les secteurs d’emplois à 
réaménager en relation avec les interventions structurantes sur le réseau routier » et 2.4.3 
intitulée « Les grands sites industriels désaffectés à mettre en valeur à des fins d’emplois » 
de l’orientation 4 du chapitre 2 de la partie I du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal 
(04-047) sont modifiées par le retrait du front Décarie et de la frange au sud de la rue Jean-
Talon Ouest, qui se trouvent à l’intérieur des limites du quartier, du secteur d’emplois, tel 
qu’illustré à l’annexe 2. 

 
3. L’illustration 2.4.4 intitulée « Les secteurs propices à une transformation à des fins 
d’activités mixtes » de l’orientation 4 du chapitre 2 de la partie I du Plan d’urbanisme de la 
Ville de Montréal (04-047) est modifiée par l’inclusion du front Décarie et de la frange au 
sud de la rue Jean-Talon Ouest, qui se trouvent à l’intérieur des limites du quartier, dans le 
nouveau secteur mixte de la couronne du Centre, tel qu’illustré à l’annexe 3. 
 
4. Le troisième moyen de mise en œuvre de l’action 9.2 intitulée « ■ Convertir, à des fins 
d’activités mixtes, des espaces industriels en mutation qui offrent des possibilités 
intéressantes de remaillage avec le tissu résidentiel » de l’orientation 4 du chapitre 2 de la 
partie I du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifié par l’ajout, à la 
suite des mots « le site de l’Hippodrome », des mots « , des abords de la station de métro 
Namur ». 
  

Amelie DESSUREAULT
Copie certifiée - ETM
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5. La carte 3.1.1 intitulée « L’affectation du sol » du chapitre 3 de la partie I du Plan 
d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par le remplacement de 
l’affectation « secteur d’emplois », aux abords de la station de métro Namur, par l’affection 
« activités diversifiées » afin de permettre le développement résidentiel lorsque celui-ci est 
compatible avec les activités économiques et respecte les balises d’aménagement, notamment 
quant à la localisation des usages et la mitigation des risques et nuisances associés aux 
infrastructures autoroutières et ferroviaires, tel qu’illustré à l’annexe 4. 
 
6. La carte 3.1.2 intitulée « La densité de construction » du chapitre 3 de la partie I du Plan 
d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par l’ajout de nouveaux secteurs 
de densité, afin de permettre une variation des typologies de constructions et d’habitations 
ainsi que de l’implantation de bâtiments propices à l’intégration de fonctions économiques 
le long des boulevards Décarie et de la rue Jean-Talon Ouest. Le tout tel qu’illustré à 
l’annexe 5. 
 
Les caractéristiques des secteurs de densité pour le territoire du quartier sont les suivantes : 
 

1. Victoria (04-T14) 
• Bâti de deux à vingt étages hors-sol 
• Taux d’implantation au sol moyen ou élevé 
• Coefficient d’occupation du sol minimal de 1,0 
• Coefficient d’occupation du sol maximal de 8,0 
 

2. Décarie (04-T15) 
• Bâti de deux à vingt-quatre étages hors-sol 
• Taux d’implantation au sol moyen ou élevé 
• Coefficient d’occupation du sol minimal de 1,0 
• Coefficient d’occupation du sol maximal de 10,0 
 

3. Clanranald (04-T16) 
• Bâti de deux à seize étages hors-sol 
• Taux d’implantation au sol moyen 
• Coefficient d’occupation du sol minimal de 1,0 
• Coefficient d’occupation du sol maximal de 6,0 
 

4. Hippodrome nord (04-T17) 
• Bâti de deux à quatorze étages hors-sol 
• Taux d’implantation au sol moyen 
• Coefficient d’occupation du sol minimal de 1,0 
• Coefficient d’occupation du sol maximal de 5,0 
 

5. Hippodrome sud (04-T16) 
• Bâti de deux à seize étages hors-sol 
• Taux d’implantation au sol moyen 
• Coefficient d’occupation du sol minimal de 1,0 
• Coefficient d’occupation du sol maximal de 6,0 
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7. La carte 3.1.3 intitulée « La densité résidentielle » du chapitre 3 de la partie I du Plan 
d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par l’ajout de la zone située au 
sud de la rue Jean Talon Ouest et à l’est de l’avenue Victoria, à l’intérieur du territoire du 
quartier, au secteur indiquant un seuil minimal moyen de densité résidentielle de 80 log./ha, 
tel qu’illustré à l’annexe 6. 
 
8. Les orientations générales du secteur de planification détaillée 4.13 intitulé « Décarie - 
Cavendish - Jean-Talon Ouest » du chapitre 4 de la partie I du Plan d’urbanisme de la Ville 
de Montréal (04-047) sont modifiées par le remplacement de la puce « Améliorer 
l’accessibilité routière au secteur et la desserte en transport collectif » par les mots 
« Améliorer l’accessibilité au secteur par le transport collectif et en assurer son efficacité ». 
 
9. La balise 7 du secteur de planification détaillée 4.13 intitulé « Décarie - Cavendish - Jean-
Talon Ouest » du chapitre 4 de la partie I du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal 
(04-047) est modifiée par le retrait, à la suite du mot « liens », du mot « routiers ». 
 
10. La balise 12 du secteur de planification détaillée 4.13 intitulé « Décarie - Cavendish - 
Jean-Talon Ouest » du chapitre 4 de la partie I du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal 
(04-047) est modifiée par le remplacement, à la suite du mot « sécuritaires », des mots « et 
élargir » par les mots « , revoir la fonctionnalité de la rue Jean-Talon Ouest et réaménager ». 
 
11. Les cartes intitulées « La synthèse des orientations pan-montréalaises » et « La synthèse 
des orientations locales » du chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-
de-Grâce de la partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) sont modifiées 
par le retrait du secteur d’emplois diversifiés et par l’inclusion aux secteurs mixtes du front 
Décarie et de la frange au sud de la rue Jean-Talon Ouest, qui se trouvent à l’intérieur des 
limites du quartier, tel qu’illustré à l’annexe 7. 
 
12. La balise 6 du secteur de planification détaillée 4.4.1 intitulé « Autoroute Décarie » du 
chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce de la partie II du 
Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par le remplacement, à la 
suite du mot « Namur », des mots « à des fins d’emplois de forte intensité » par les mots « par 
une intensification et une diversification des activités urbaines ». 
 
13. Les orientations générales du secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-
Jean-Talon Ouest » du chapitre de l’arrondissement de Côte-des–Neiges-Notre-Dame-de-
Grâce de la partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) sont modifiées, à 
la deuxième puce, par l’ajout, après le mot « déplacements », des mots « actifs et collectifs » 
et par l’ajout, après la troisième puce, de la puce « ■ Assurer la santé et la sécurité des 
Montréalaises et des Montréalais à proximité des infrastructures de transport régionales ». 
 
14. La problématique du secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-Jean-Talon 
Ouest » du chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce de la 
partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par l’ajout, après 
le dernier paragraphe, du paragraphe « Une partie du territoire du quartier Namur-
Hippodrome est inclus dans ce secteur de planification détaillée. Le quartier comprend les 
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terrains aux abords de la station de métro Namur, composante importante du secteur, ainsi 
que le site de l’ancien hippodrome. Celui-ci est de propriété municipale. L’ensemble du 
territoire du quartier est divisé en cinq unités de voisinage ayant des balises d’aménagement 
spécifiques. ». 
 
15. La balise 7 du secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-Jean-Talon 
Ouest » du chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce de la 
partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par le retrait, à 
la suite du mot « sécuritaire, », des mots « de canaliser la circulation de transit et » et par 
l’ajout, à la suite du mot « valeur », des mots « et de prioriser les mobilités actives et 
collectives ». 
 
16. La balise 8 du secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-Jean-Talon 
Ouest » du chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce de la 
partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifiée par le retrait, à 
la suite du mot « secteur, », des mots « d’harmoniser la largeur des voies de circulation » et 
par l’ajout, à la suite du mot « piétons », des mots « et cyclistes ». 
 
17. Les balises d’aménagement du secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-
Jean Talon Ouest » du chapitre de l’arrondissement Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce 
de la partie II du Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) sont modifiées par 
l’ajout, à la suite de la balise d’aménagement 10, des balises d’aménagement suivantes : 
 

« 11. Augmenter la densité de construction, notamment résidentielle, aux abords de la 
station de métro Namur. 
 
12. Moduler la volumétrie, l’implantation et la hauteur des bâtiments pour assurer une 
variété de typologies et une diversité du cadre bâti. 
 
13. Réaménager et prolonger, sur le site de l’ancien hippodrome, la rue Jean-
Talon Ouest de façon à prioriser les mobilités actives et collectives, assurer la 
sécurisation de la traversée de l’axe Décarie et augmenter le verdissement.  
 
14. Intégrer des mesures de mitigation (bruit, vibrations et pollution de l’air) dans les 
aménagements et lors de l’implantation d’usages sensibles à proximité des voies ferrées 
et de l’autoroute Décarie.  
 
15. Faire place à l’innovation réglementaire afin de bonifier l’offre en matière de 
logement social abordable et familial, d’améliorer la performance énergétique et 
environnementale des bâtiments et des aménagements, et d’encourager la réalisation 
d’aménagements ou d’équipements d’intérêt public, notamment en mobilisant les leviers 
offerts par le zonage incitatif. ». 

  



04-047-273/5 

 
18. Le secteur de planification détaillée 4.4.3 intitulé « Namur-Jean-Talon Ouest » du 
chapitre de l’arrondissement de Côte-des-Neiges–Notre-Dame-de-Grâce de la partie II du 
Plan d’urbanisme de la Ville de Montréal (04-047) est modifié par l’ajout, à la suite des 
balises d’aménagement, de fiches présentant les principales balises d’aménagement pour 
l’ensemble du territoire et pour chacune des cinq unités de voisinage du quartier, tel que 
présenté en annexe 8. 
 
 
 

---------------------------------------- 
 
 
 
ANNEXE 1 
EXTRAIT DE LA CARTE 1.1 « LES SECTEURS ÉTABLIS, LES SECTEURS À 
CONSTRUIRE ET LES SECTEURS À TRANSFORMER » 
 
ANNEXE 2 
- EXTRAIT DE LA CARTE 2.4.1 « LE SCHÉMA DES SECTEURS D’EMPLOI » 
- EXTRAIT DE L’ILLUSTRATION 2.4.1 « LES SECTEURS D’AFFAIRES ET DE 

COMMERCE À DENSIFIER EN RELATION AVEC LA CRÉATION DE 
NOUVEAUX CORRIDORS DE TRANSPORT COLLECTIF » 

- EXTRAIT DE L’ILLUSTRATION 2.4.2 « LES SECTEURS D’EMPLOIS À 
RÉAMÉNAGER EN RELATION AVEC LES INTERVENTIONS STRUCTURANTES 
SUR LE RÉSEAU ROUTIER » 

- EXTRAIT DE L’ILLUSTRATION 2.4.3 « LES GRANDS SITES INDUSTRIELS 
DÉSAFFECTÉS À METTRE EN VALEUR À DES FINS D’EMPLOIS » 

 
ANNEXE 3 
EXTRAIT DE LA CARTE 2.4.4 « LES SECTEURS PROPICES À UNE 
TRANSFORMATION À DES FINS D’ACTIVITÉS MIXTES » 
 
ANNEXE 4 
EXTRAIT DE LA CARTE 3.1.1 « L’AFFECTATION DU SOL » 
 
ANNEXE 5 
EXTRAIT DE LA CARTE 3.1.2 « LA DENSITÉ DE CONSTRUCTION » 
 
ANNEXE 6 
EXTRAIT DE LA CARTE 3.1.3 « LA DENSITÉ RÉSIDENTIELLE » 
 
ANNEXE 7 
EXTRAIT DE LA CARTE « LA SYNTHÈSE DES ORIENTATIONS PAN-
MONTRÉALAISES » ET « LA SYNTHÈSE DES ORIENTATIONS LOCALES » 
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ANNEXE 8 
PRINCIPALES BALISES D’AMÉNAGEMENT 
 
 
 

___________________________ 
 
 
 
À la suite de l’avis public affiché à l’hôtel de ville et publié dans le journal Le Devoir le 
20 décembre 2024, et conformément aux articles 137.10 et suivants et 264.0.3 de la Loi sur 
l’aménagement et l’urbanisme (RLRQ, chapitre A-19.1), ce règlement est réputé conforme 
au schéma d’aménagement et de développement de l’agglomération de Montréal à compter 
du 21 janvier 2025 et entre en vigueur à cette date. 
 
L’avis public relatif à l’entrée en vigueur de ce règlement est affiché à l’hôtel de ville et 
publié dans Le Devoir le 28 janvier 2025. 
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Le schéma 

des secteurs d'emplois 

Carte 2.4.1 

Centre des affaires 

- Secteur d'affaires et de commerce 

- Secteur d'emplois institutionnels 

- Secteur d'entreprises 

- Secteur d'emplois diversifiés 

- Secteur industriel 

Secteur industriel extensif 

limite d'arrondissement 
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Illustration 2 4 2 , · · resultante 

Secteur de pl 'f de portée ani ication détaillée 
pan-montréalaise 

Secteur d'emplois 



Illustration 2.4.3 résultante 

Secteur de planification détaillée 
de portée pan-montréalaise 

Secteur d1emplois 
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La densité de construction 

Arrondissement de _ 
Côte-des-Neiges-Notre-Dame-de-Grace 

Forte 

Faible 

Non applicable 
- conservation . 
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Numéro du secteur 

Secteur à transformer ou à construire 

Limite d'arrondissement 
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Carte 3.1.3 
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RESEAU ROlffiER 
Liens routiers à l'étude 

~ Conc;olici;1tion 

,'✓, du secteur 
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~ TRANSPORT COLLECTIF 
~, Mesures préférentielles au 

transport collectif potentielles 

RÉSEAU CYCLABLE 
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TRANSPORT COLLECTIF 
Aménagement proposé d'une 

nouvelle gare 

QUAUTtDE 
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Atténuation <les 
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/ 
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Secteur à revitaliser 
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Attênuat,on des nuisances 1,éës au bruit 
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de l'autoroute Décarie 
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activités aux abords de la station 
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du mont Royal 

Carte résultante 

La synthèse des orientations 
pan-montréalaises 
Arrondissement de 
Côte-des-Neiges- Notre-Dame-de-Grâce 
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Balises d’aménagement applicables 

à tous les secteurs

Victoria

Décarie

Clanranald

Hippodrome- nord

Hippodrome- sud

Le Triangle

Westbury

Autoroute Décarie

Square Décarie

Schémas d’intentions par sous-secteur
Plan des sous-secteurs

1. Assurer une mixité des fonctions urbaines à travers le

territoire du quartier.

2. Prévoir des usages résidentiels et assurer leur

compatibilité avec les infrastructures ferroviaires et

autoroutières.

3. Répartir équitablement les pôles d’équipements

collectifs dans chacune des unités de voisinage.

4. Assurer l’animation du quartier en aménageant des

rez-de-chaussée actifs sur les boulevards Décarie

ainsi que sur les rues Jean-Talon Ouest et des Jockeys, 

notamment en privilégiant l’implantation de fonctions

économiques (non industrielles) et institutionnelles

aux rez-de-chaussée (et les encourager aux étages

supérieurs) des bâtiments.

5. Affirmer les rues Jean-Talon Ouest et des Jockeys
comme colonne vertébrale et principale porte d’entrée

du quartier en y assurant une animation ainsi qu’une

offre de commerces, de services et d’équipements
collectifs.

6. Prévoir un dégagement entre les usages sensibles,

l’autoroute et les voies ferrées, et ce, afin de réduire
les nuisances et les risques qui y sont associés.

7. Prévoir un retrait des bâtiments sur les lots adjacents

au corridor ferroviaire du CP et aménager une zone

tampon le long des voies ferrées permettant ainsi de

mitiger les nuisances et les risques qui y sont associés.

8. Évaluer la possibilité d’implanter des écrans, des

murs antibruit ou des bermes ou toute autre mesure

nécessaire pour assurer la sécurité des personnes à

proximité des voies ferrées.

9. Tirer profit de la présence des voies ferrées pour
aménager une ceinture verte (corridor de biodiversité)

au pourtour du site et y intégrer un corridor vert.

10. Intégrer des mesures de mitigation, à même la

construction des bâtiments, pour limiter les nuisances

associées au bruit et aux vibrations à proximité du

corridor ferroviaire.

11. Intégrer un axe de transport collectif structurant sur

la rue Jean-Talon Ouest, de façon à relier la station

Canora du REM, la station de métro Namur et le site

de l’ancien hippodrome.

12. Prioriser les modes de déplacement actifs et assurer

l’accessibilité au transport collectif par l’aménagement

de sentiers, de venelles, de trottoirs et de pistes

cyclables depuis l’ensemble du quartier.

13. Prévoir l’aménagement d’un axe de mobilité active

adjacent au corridor ferroviaire.

14. Assurer la perméabilité des grands îlots par

l’aménagement de liens piétonniers et cyclables en

relation avec les voies publiques existantes et futures,

et ce, de manière à avoir accès aux commerces et

services de proximité en moins de 15 minutes.

15. Améliorer l’accessibilité à la station de métro Namur

par la création de liens actifs directs.

16. Limiter fortement la circulation véhiculaire à l’intérieur

des milieux de vie, tout en prenant en compte l’accès

des véhicules d’urgence, la collecte des matières

résiduelles ainsi que certains besoins ponctuels

comme des déménagements.
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17. Favoriser le développement de l’autopartage et la

mutualisation des espaces de stationnements.

18. Éviter les accès aux stationnements souterrains sur

la rue Jean-Talon Ouest et des Jockeys et limiter au

maximum le nombre de cases individuelles.

19. Interdire l’aménagement d’aires de stationnement

extérieures.

20. Assurer la continuité des corridors de biodiversité

Darlington et Saint-Laurent à l’intérieur du quartier,

depuis la rue de la Savane jusqu’au boulevard

Cavendish, le long des voies ferrées du CP.

21. Favoriser une plantation massive d’arbres et

de végétaux le long des voies de circulation,

particulièrement la rue Jean-Talon Ouest, à l’intérieur

des cours, dans les marges avant et dans les espaces

publics.

22. Dégager une marge minimale permettant de maximiser 

la plantation d’arbres le long de la zone industrielle de

la Ville de Mont-Royal et de réduire les nuisances.

23. Intégrer la gestion des eaux pluviales dans les

aménagements des rues et des espaces libres en

privilégiant des infrastructures vertes, résilientes et

innovantes.

24. Maximiser l’utilisation et l’appropriation des toitures

par le verdissement afin de contribuer à la rétention
des eaux pluviales, l’utilisation à des fins d’agriculture
urbaine et l’implantation de serres.

25. Moduler les implantations des bâtiments et la

topographie de façon à maintenir des percées visuelles 

vers le mont Royal et l’oratoire Saint-Joseph depuis le

territoire du quartier.

26. Moduler la volumétrie, l’implantation et la hauteur des

bâtiments pour assurer une variété de typologies et

une diversité du cadre bâti.

27. Favoriser une augmentation de la densité et une

gradation des hauteurs vers la station de métro, tout

en maintenant une distance entre les bâtiments de

plus grande hauteur.

28. Tirer profit des caractéristiques du site et de son
environnement et avoir recours à l’architecture

bioclimatique pour minimiser les besoins énergétiques

et assurer le confort des occupantes et occupants, et

ce, autant à l’intérieur des logements que dans les

espaces de vie extérieurs.

29. Minimiser les impacts microclimatiques (vents,

ombres, qualité de l’air) sur les constructions et les

milieux de vie existants en adaptant les implantations

et les hauteurs des bâtiments au contexte dans lequel

ils s’insèrent.

30. Limiter les impacts sur les milieux de vie existants lors

de la construction de nouveaux bâtiments.

31. Viser une performance écologique des projets en

s’appuyant sur les critères d’une certification reconnue.
32. Favoriser la réduction des matières résiduelles et

l’économie circulaire.

33. Assurer la mise en place des équipements requis

pour le tri et la gestion des matières résiduelles, et

ce, de façon équivalente pour les trois voies (ordures,

matières recyclables et matières organiques).

34. Prévoir les espaces extérieurs suffisants pour le dépôt
et les collectes des matières résiduelles afin d’éviter
l’encombrement du domaine public.

35. Veiller à détourner des sites d’enfouissement, à recycler 

ou à récupérer les matériaux de construction lors de la

démolition du cadre bâti existant et la construction des

nouveaux bâtiments.

36. Assurer une distinction graduelle entre les espaces

publics, libres et privés en évitant le recours aux

clôtures et autres barrières physiques

37. Favoriser l’innovation, l’architecture bioclimatique et

les matériaux écologiques.

38. Assurer l’accès à une grande variété d’activités

sportives (terrains de sport, aires de jeux pour

enfants, jeux d’eau et piscines, aires d’entrainement

extérieures, pistes cyclables, etc.).

Balises d’aménagement applicables 

à tous les secteurs (suite)

Place 
Devonshire

Avenue 
Jean-Talon

Avenue
Clanranald

Rue 
Jean-Louis-Lévesque

Avenue
Victoria

Rue Namur
(prolongée)

Autoroute 
Décarie

Avenue 
Mountain Sights

Illustration du principe de l’augmentation de la densité et des hauteurs vers la station de métro Namur, aux abords du corridor Décarie



LÉGENDE

Barrière ou nuisance à atténuer

Axe visé pour l’implantation d’un tramway

Nouveau lien de mobilité douce

Nouvelle connexion aux quartiers limitrophes

Intersection à réaménager

Rez-de-chaussée actif

Zone tampon avec mesures d’atténuation

Mise en valeur des composantes identitaires

Conservation des vues d’intérêt vers le Mont-Royal

Coeur d’unité de voisinage 
(implantation potentielle d’une station logique)

Pôle d’équipements collectifs

Station de métro

Zone tampon avec mesures d’atténuation

ESPACES PUBLICS 

Esplanade centrale

Ceinture verte

Parc Saidye-Bronfman (existant)

Passage Yolene-Jumelle (existant)

3

4

2

1

1

2

3

4

Au
tor

ou
te 

Dé
ca

rie

Jean-Talon ouest
Des Jockeys

Paré

Sous-secteur Victoria
Plan schématique des orientations d’aménagement

Unité de voisinage 

Victoria

1. Assurer la desserte de l’unité de voisinage par des

commerces et des services de proximité.

2. Assurer la desserte de l’unité de voisinage par une

offre en équipements collectifs.
3. Revoir la fonctionnalité de la rue Jean-Talon Ouest

pour assurer la priorisation des mobilités actives et

collectives en intégrant le REV et un axe de transport

collectif structurant, notamment un tramway.

4. Désenclaver l’unité de voisinage par la création d’une

nouvelle rue apaisée dans le prolongement de la rue

Namur.

5. Aménager une nouvelle rue, à mi-îlot, entre les

avenues Mountain Sights et Victoria de façon à

permettre l’accès à de nouveaux bâtiments ainsi que

pour créer une nouvelle intersection favorisant la

traversée sécuritaire de la rue Jean-Talon Ouest.

6. Sécuriser les traversées piétonnes à l’intersection de

la rue Jean-Talon Ouest et l’avenue Victoria.

7. Ajouter un lien au-dessus des voies ferrées dans le

prolongement de l’avenue de Westbury vers la station

de métro Namur.

8. Aménager un axe de mobilité active adjacent au

corridor ferroviaire.

9. Prévoir un lotissement assurant une diversité de

typologies et de hauteurs de bâtiments.

10. Prévoir un lotissement assurant une diversité de

typologies et assurant  un rythme sur la rue Jean-

Talon Ouest en cohérence avec les aménagements du

Triangle (éviter les grandes barres pour atténuer l’effet
de mur).

11. Assurer un recul des constructions sur la rue Jean-

Talon Ouest afin que les cours avant contribuent au
dynamisme commercial et à l’animation de la rue,

notamment par l’aménagement de terrasses, d’aires

de repos ou de verdissement.

Balises d’aménagement



LÉGENDE

Barrière ou nuisance à atténuer

Axe visé pour l’implantation d’un tramway

Nouveau lien de mobilité douce

Nouvelle connexion aux quartiers limitrophes

Intersection à réaménager

Rez-de-chaussée actif

Zone tampon avec mesures d’atténuation

Mise en valeur des composantes identitaires

Conservation des vues d’intérêt vers le Mont-Royal

Coeur d’unité de voisinage 
(implantation potentielle d’une station logique)

Pôle d’équipements collectifs

Station de métro

Zone tampon avec mesures d’atténuation

ESPACES PUBLICS 

Parc central

Ceinture verte

Parc de quartier (pocket park)

Place d’accueil

Place du metro Namur

Parc de la Savane (existant)
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Jean-Talon ouest

Des Jockeys

Paré

Sous-secteur Décarie
Plan schématique des orientations d’aménagement

ESPACES PUBLICS 

Parc central

Ceinture verte

Parc de quartier (pocket park)

Place d’accueil

Place du metro Namur

Parc de la Savane (existant)

3

4

5

6

2

1

Unité de voisinage 

Décarie

1. Assurer l’implantation d’activités économiques (non

industrielles) ou institutionnelles dans les premiers

étages des bâtiments localisés sur le front Décarie, et

ce, idéalement pour les 5 premiers étages.

2. Permettre des usages résidentiels, notamment aux

étages supérieurs, lorsque ceux-ci sont compatibles

avec les activités économiques. Pour les parties

de bâtiments ayant front sur Décarie, les usages

résidentiels sont idéalement aménagés à partir du 6e

étage.

3. Intensifier et diversifier les activités urbaines à
proximité de la station de métro Namur en cohérence

avec les aménagements de type TOD.

4. Soutenir l’implantation d’entreprises afin de conserver
des secteurs d’emplois facilement accessibles par le

transport collectif.

5. Implanter un pôle d’équipements collectifs à proximité

de la station de métro Namur et de la future place

publique, en fonction des opportunités immobilières

qui s’offrent à la Ville, et en assurant son accessibilité
à pieds et à vélo depuis les milieux de vie à proximité.

6. Créer un pôle d’équipements publics et collectifs sur

les îlots centraux (entre les rues Jean-Talon Ouest et

des Jockeys) de manière à les rendre accessibles par

les modes de déplacements actifs et collectifs.

7. Privilégier la localisation d’un centre de logistique

urbaine à proximité du réseau supérieur.

8. Intégrer des stratégies architecturales et techniques

pour atténuer les nuisances (bruits, vibrations et

pollution aérienne) en provenance du corridor Décarie.

9. Dégager une marge minimale permettant de

maximiser la plantation d’arbres, d’améliorer le confort

ainsi que la sécurité des piétonnes et piétons le long

des boulevards Décarie permettant de réduire les

nuisances.

10. Revoir les aménagements aux abords de la station

de métro Namur de façon à créer un seuil d’accueil et

évaluer la possibilité de prolonger la rue des Jockeys

vers l’est.

11. Sécuriser les traversées piétonnes à l’intersection de

la rue Jean-Talon Ouest et des boulevards Décarie,

notamment par le recouvrement de l’autoroute entre

les rues Jean-Talon Ouest et des Jockeys.

12. Assurer un recul minimal des bâtiments le long des

boulevards Décarie afin de les éloigner de la circulation
véhiculaire.

13. Développer et maintenir des façades commerciales ou

institutionnelles animées le long de la rue Jean-Talon

Ouest afin d’assurer un encadrement de la rue qui
participe à un rez-de-chaussée actif.

14. Aménager une place publique au coeur de l’unité de

voisinage.

15. Implanter un bâtiment phare au coeur de l’entrée du

site de l’ancien hippodrome.

Balises d’aménagement



LÉGENDE

Barrière ou nuisance à atténuer

Axe visé pour l’implantation d’un tramway

Nouveau lien de mobilité douce

Nouvelle connexion aux quartiers limitrophes

Intersection à réaménager

Rez-de-chaussée actif

Zone tampon avec mesures d’atténuation

Mise en valeur des composantes identitaires

Conservation des vues d’intérêt vers le Mont-Royal

Coeur d’unité de voisinage 
(implantation potentielle d’une station logique)

Pôle d’équipements collectifs

Station de métro

Zone tampon avec mesures d’atténuation

ESPACES PUBLICS 

Parc central

Ceinture verte

Parc de quartier (pocket park)

Place d’Accueil

Esplanade de l’Anneau

Cour d’école
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Sous-secteur Clanranald
Plan schématique des orientations d’aménagement

Unité de voisinage 

Clanranald

1. Assurer l’implantation d’activités économiques (non

industrielles) ou institutionnelles le long de la rue Jean-

Talon Ouest de façon à animer le domaine public.

2. Assurer la desserte de l’unité de voisinage par des

commerces et des services de proximité.

3. Implanter un pôle d’équipements collectifs à l’entrée

du site, le long de la rue Jean-Talon Ouest.

4. Densifier la frange est du site de l’ancien hippodrome,
notamment par l’implantation de fonctions résidentielles 

et d’équipements collectifs.

5. Reconfigurer l’intersection des rues Jean-Talon Ouest
et des Jockeys en cohérence avec le redressement.

6. Aménager un axe de mobilité active adjacent au

corridor ferroviaire.

7. Désenclaver les méga îlots par la création de nouvelles

rues apaisées.

8. Maintenir des façades commerciales ou institutionnelles 

animées le long de la rue Jean-Talon Ouest afin
d’assurer un encadrement de la rue qui participe à un

rez-de-chaussée actif.

9. Éviter les accès aux stationnements sur les rues Jean-

Talon Ouest et des Jockeys

10. Dépersonnaliser l’offre de cases de stationnement et
éviter de donner accès au stationnement à même les

bâtiments d’habitation.

Balises d’aménagement



Jean-Talon ouest

Des Jockeys

Paré

De
vo

ns
hir

e

Clanranald

LÉGENDE

Barrière ou nuisance à atténuer

Axe visé pour l’implantation d’un tramway

Nouveau lien de mobilité douce

Nouvelle connexion aux quartiers limitrophes

Intersection à réaménager

Rez-de-chaussée actif

Zone tampon avec mesures d’atténuation

Mise en valeur des composantes identitaires

Conservation des vues d’intérêt vers le Mont-Royal

Coeur d’unité de voisinage 
(implantation potentielle d’une station logique)

Pôle d’équipements collectifs

Station de métro

Zone tampon avec mesures d’atténuation

ESPACES PUBLICS 

Parc central

Ceinture verte

Parc de quartier (pocket park)

Place Devonshire

Esplanade de l’Anneau

Cour d’école

COMPOSANTES IDENTITAIRES

Anneau hippique

Réinterprétation de la tribune de l’hippodrome
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Sous-secteur Hippodrome-nord
Plan schématique des orientations d’aménagement

Unité de voisinage 

Hippodrome nord

1. Créer un quartier à échelle humaine en intensifiant les
activités, notamment par l’implantation de fonctions

résidentielles, de commerces et de services de

proximité de manière à créer une vie de quartier

dynamique.

2. Implanter les commerces et les services de proximité

le long de la rue des Jockeys, à la croisée du chemin

Devonshire, de manière à créer un pôle animé.

3. Implanter un pôle de services publics en bordure du

secteur industriel de la Ville de Mont-Royal, à l’ouest

du chemin Devonshire, notamment par l’implantation

d’un centre de réparation et de réemploi.

4. Permettre l’implantation d’un marché public de

quartier dans le pôle Devonshire et soutenir une offre
alimentaire locale.

5. Autoriser des usages compatibles avec les activités

ferroviaires sur les lots adjacents à la gare de triage.

6. Implanter les espaces verts et publics de différentes
tailles et accueillant différentes fonctions de façon à
créer un réseau.

7. Déployer une nouvelle trame urbaine en hiérarchisant

les différents axes et en priorisant les modes actifs et
collectifs.

8. Assurer la connectivité de la trame urbaine en

cohérence avec la planification de l’axe Jean-Talon/
Cavendish et en limitant les interconnexions facilitant

le transit.

9. Réinterpréter la trace de l’anneau hippique à travers les 

parcs et espaces publics, les passages, les textures,

la végétation et l’implantation des bâtiments.

10. Réinterpréter, notamment par l’architecture des

bâtiments et l’aménagement des espaces publics, les

gradins de l’estrade de l’ancien hippodrome.

Balises d’aménagement



LÉGENDE

Barrière ou nuisance à atténuer

Axe visé pour l’implantation d’un tramway

Nouveau lien de mobilité douce

Nouvelle connexion aux quartiers limitrophes

Intersection à réaménager

Rez-de-chaussée actif

Zone tampon avec mesures d’atténuation

Mise en valeur des composantes identitaires

Conservation des vues d’intérêt vers le Mont-Royal

Coeur d’unité de voisinage 
(implantation potentielle d’une station logique)

Pôle d’équipements collectifs

Station de métro

Zone tampon avec mesures d’atténuation

ESPACES PUBLICS 

Parc central

Ceinture verte

Parc de quartier (pocket park)

Agriculture urbaine

Esplanade Jean-Talon

Place du pôle civique

COMPOSANTES IDENTITAIRES

Anneau hippique

Bassin de rétention existant de l’hippodrome

Alignement d’arbres existant et mis en valeur

Réinterprétation de l’implantation des écuries d’été

Ancienne rivière St-Pierre
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Sous-secteur Hippodrome-sud
Plan schématique des orientations d’aménagement

Unité de voisinage 

Hippodrome sud

1. Assurer la densification de l’unité de voisinage,
notamment par l’implantation de fonctions

résidentielles.

2. Localiser les équipements publics et collectifs de

manière à les rendre accessibles par les modes de

déplacements actifs et collectifs.

3. Offrir des locaux de petite taille pour soutenir
l’implantation d’une offre commerciale et
communautaire locale.

4. Maintenir des espaces végétalisés et aménager un

parc central connecté au réseau d’espaces verts et

publics.

5. Assurer la mise en réseau des différents espaces verts
et libres (privés et publics) ainsi que leur connectivité

avec les réseaux de mobilités actives et collectives.

6. Assurer la conservation et la mise en valeur de

l’alignement d’arbres le long de l’anneau hippique.

7. Soutenir le déploiement de l’agriculture urbaine dans

l’unité de voisinage, notamment par l’implantation de

jardins communautaires et de serres dans la portion

sud-ouest du site.

8. Autoriser des usages compatibles avec les activités

ferroviaires sur les lots adjacents à la gare de triage.

9. Assurer la perméabilité des îlots par l’aménagement

de cheminements actifs à travers ceux-ci, et ce, de

manière à avoir accès aux commerces et services de

proximité en moins de 15 minutes.

10. Réinterpréter la trace de l’anneau hippique à travers les 

parcs et espaces publics, les passages, les textures,

la végétation et l’implantation des bâtiments.

11. Mettre en valeur le cours d’eau localisé au sud-ouest

de l’unité de voisinage ainsi que le bassin de rétention

au centre de l’anneau hippique dans le cadre de la

stratégie de saine gestion des eaux.

12. Éviter la circulation de transit dans le quartier par

l’aménagement de rues locales, de rues habitées et la

mise en sens unique de certains axes.

13. Évaluer la possibilité de faire une zone zéro ou faible

émission.

Balises d’aménagement
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VILLE DE MONTRÉAL 
RÈGLEMENT 
04-047-274 
 
 
 
RÈGLEMENT MODIFIANT LE PLAN D’URBANISME DE LA VILLE DE MONTRÉAL 
(04-047) 
 
Vu l’article 130.3 de la Charte de la Ville de Montréal, métropole du Québec (RLRQ, 
chapitre C-11.4); 
 
Vu l’article 109 de la Loi sur l’aménagement et l’urbanisme (RLRQ, chapitre A-19.1); 
 
À l’assemblée du 20 janvier 2025, le conseil municipal décrète : 
 
1. La carte 3.1.2 intitulée « La densité de construction » de la partie I et la carte intitulée 
« La densité de construction » du chapitre 1 de la partie II du Plan d’urbanisme de la 
Ville de Montréal (04-047) est modifiée, à l’égard du territoire de l’arrondissement 
d’Ahuntsic-Cartierville, tel qu’il est illustré sur la carte jointe en annexe A au présent 
règlement. 
 
2. La section 1.5.2 du chapitre 1 de la partie II de ce plan d’urbanisme concernant 
l’arrondissement d’Ahuntsic-Cartierville est modifiée par la création d’un nouveau 
secteur établi 01-26 dont les caractéristiques de densité de construction sont les 
suivantes : 
 

« Secteur 01-26 : 
 bâti de deux à quatre étages hors-sol; 
 implantation isolée; 
 taux d’implantation au sol faible ou moyen. ». 

 
 
 

---------------------------------------- 
 
 
 
ANNEXE A 
EXTRAIT DE LA CARTE INTITULÉE « LA DENSITÉ DE CONSTRUCTION » 

 
 
 

Amelie DESSUREAULT
Copie certifiée - ETM



 
04-047-274/2 

________________________ 
 
 
 

À la suite de l’avis public affiché à l’hôtel de ville et publié dans le journal Le Devoir le 
28 janvier 2025, et conformément aux articles 137.10 et suivants et 264.0.3 de la Loi sur 
l’aménagement et l’urbanisme (RLRQ, chapitre A-19.1), ce règlement est réputé 
conforme au schéma d’aménagement et de développement de l’agglomération de 
Montréal à compter du 28 février 2025 et entre en vigueur à cette date. 
 
L’avis public relatif à l’entrée en vigueur de ce règlement est affiché à l’hôtel de ville et 
publié dans Le Devoir le 7 mars 2025. 
 



Plan d'urbanisme

Octobre 2024

Densité

01-01 Numéro du secteur

Secteur à transformer ou à construire

La densité de construction

Arrondissement d'Ahuntsic-Cartierville

Limite d'arrondissement
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Forte

Non applicable

Grand espace vert ou parc riverain
Conservation

Extrait de la carte 3.1.2
Carte résultante
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